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    Ramon d’Abadal ha dedicat la part més important de la seva vida científica a estudiar els temps de la Catalunya carolíngia. Conscient, però, que per entendre la vida política, social i econòmica d’un període determinat cal haver assolit un profund coneixement dels temps que el precediren, ha procurat, al llarg de la seva ja llarga vida, informar-se i copsar d’una manera personal la història dels homes que visqueren en la terra que més tard havia d’ésser Catalunya. Aquest llibre, que només podia haver sortit d’una ment ja madura, és la síntesi d’aquests coneixements adquirits per l’autor durant molts anys d’estudi, i com el lector podrà veure, es tracta d’uns primers precedents a la història de Catalunya.
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  PRÒLEG


  Catalunya no pren forma aparent en el món de la Història fins a finals del segle XI; fins aleshores no es pot dir que mostri externament una personalitat nacional. És clar que la seva aparició ha d’haver estat precedida per un període de gestació, més aviat confús i llarg, com ho solen ser aquestes creacions socials.


  Jo conceptuo que l’inici d’aquest període gestatori, la causa directa del tombant històric que l’ocasionà, radica en la invasió dels moros, en la destrucció a les seves mans del Regne de Toledo quan estava precisament encarrilant la unificació hispànica, quan la tenia a mig fer.


  L’estada dels moros obligà a un recomençament, amb l’esforç de l’alliberació; es allò que ha estat comunament anomenat la Reconquesta. Aleshores, des del primer moment, les terres catalanes, xuclades per la potència veïna del colós polític carolingi, s’endinsen en un camí històric diferent del que segueixen les altres regions hispàniques més occidentals. Es produeix l’esquerda que, com tota esquerda, ja no s’ha de fondre més; hi podran fer soldadures més o menys ben reeixides, a tenor d’una millor o menor traça política, però la fusió no serà aconseguida. Quan apareixerà Espanya, als volts del 1500, serà una Espanya vària, no pas l’Espanya unificada que semblava prometre el Regne de Toledo. Podrà ésser aconseguida la unió, no pas la unificació.


  D’aquell període gestatori, que va dels primers passos de l’alliberació dels moros a l’aparició externa de Catalunya, jo n’he dit en un altre lloc el temps de la Pre-Catalunya; no es manifestava encara, però es gestava; primer sota et domini carolingi, fins al 986; després, temptejant els primers passos, sola, cap a una major edat, a una pròpia personalització.


  La meva dedicació com a historiador ha versat, i encara malda, sobre aquesta Pre-Catalunya. Però, si es volen entendre bé les coses, cal informar-se dels seus orígens i antecedents; si es pretén entendre bé el que fou la Pre-Catalunya, cal estar una mica informat de qui eren i de com eren els homes que li donaren vida. Hom no els pot agafar com a sortits del no-res. Tenien uns pares, uns avis, uns passats, pròxims i llunyans; portaven dins una tradició llarguíssima de civilització i cultura. Vaig creure necessari, per a endinsar-me lleialment en la història dels homes que habitaven la nostra terra entre el 700 i el 1100, obtenir un coneixement d’aquella tradició històrica. No podia convertir-me’n en investigador —la nostra vida limitada no dóna per a tant—, però sí que me n’havia d’informar fins on em fos possible a través de la literatura bàsica i de les obres d’aquells savis que s’havien dedicat al seu estudi.


  Informar-me i formar-me’n un criteri. És la feina que, en diverses èpoques de la meva vida i segons els lleures m’ho permetien, he procurat fer. No pas petita feina i no pas curtes estones de pensar-hi i especular-hi.


  Ara m’ha semblat que potser valia la pena d’oferir un tal esforç al públic per si li podia ser d’alguna amenitat i il·lustració. Aquesta és la raó del present llibre. Àdhuc, potser, podrà reportar alguna utilitat aclaratòria a aquells que es vulguin dedicar al difícil ofici d’historiadors, els podrà estalviar alguna pèrdua de temps i alguns capficaments.


  Com veurà el lector que tingui alè per a porfidiejar en la seva lectura, el llibre no té caire erudit, no pretén descobrir fets nous, pretén només entendre els fets que altres més coneixedors han investigat, estudiat i presentat. Naturalment, la pretensió d’exposar-ne una entesa és purament personal, dóna la meva visió i, per tant, reposa i implica alhora la meva responsabilitat personal d’historiador. Que sigui la visió més aproximadament ajustada a les realitats, ho dirà en tot cas la crítica competent i a còpia de temps.


  Es donen tantes visions manifestament equivocades, quan no grotesques, en els manuals corrents de l’ensenyança, àdhuc en els llibres de divulgació! El nacionalisme, un errat patriotisme, inspiren sovint aquells manuals i aquells llibres que els coregen, empesos per pressions político-socials, quan no per manaments directes del poder; això els fa discórrer molt sovint pels mons de la fantasia.


  Jo he procurat viure en el món de les realitats, acostar-me a la veritat. Però no em faig il·lusions sobre el copsament de la veritat i menys encara sobre la meva capacitat per a copsar-la. Confesso que tremolo quan cerco d’atènyer-la; prou em pregunto, com Pilat a Jesús: «Quid est veritas?» però, com Pilat, m’espanto i em retiro abans d’obtenir-ne la resposta. Tinc plena consciència de la limitació humana, de la meva limitació.


  Si fos possible retrotraure’ns vivents a les èpoques que historiem, fins a quin punt trobaríem que les nostres elucubracions tinguessin quelcom a veure amb el que ens mostrarien els nostres ulls, la nostra contemplació de present?


  I, això no obstant, cal llançar-se a la inabastable recerca de la veritat, és pruïja vital humana inquirir-la. Vicens i Vives retolà una seva visió de la història d’Espanya: Aproximació a… És tot el que podem intentar, acostar-nos a la veritat; com més creiem acostar-nos-hi, però, més por ens fa d’enganyar-nos. El lector ha de prendre el que he escrit en el meu llibre, més com una interpretació que com una afirmació. No sentencio, dic…, i la meva paraula és flotant.


  Per no caure en desviacions de detall massa objectives, he sotmès el text del present llibre als amics Serra i Ràfols i Tarradell, perquè m’assenyalessin les que hi pogués haver necessitades d’esmena. No ho he fet amb altres savis, tan considerables i amics, per no robar-los el temps, que sabem tan escàs com preciós a l’estudiós d’avui dia. Als consultats, els demano perdó per la feina que els he carregat i els dono a la vegada les gràcies per la bona voluntat d’haver-la admesa.


  Repeteixo que el seu control s’ha limitat a certs punts concrets; de les apreciacions equivocades que pugui contenir el llibre en sóc l’únic responsable.


  A l’amic Jaume Sobrequés i Callicó, li haig d’agrair tot l’interès que ha posat en aquest llibre i la cura en la confecció dels seus índexs. A l’editor igualment agraeixo la porfídia a publicar-lo i l’honor a numerar-lo amb la quarta centena de la seva «Biblioteca Selecta», tan capdavantera i apreciable dins l’actual renaixement editorial català.


  I dit tot això, dono entrada al llibre.


  PRIMERA PART

  El poblament primitiu i les colonitzacions


  Capítol I

  Els primers pobladors de la península


  Insuficiència i vacil·lació en els coneixements prehistòrics. — Les condicions geogràfico-humanes de la Península. — Els primers testimonis humans peninsulars. — Cultura i economia dels primers pobladors: els caçadors i els artistes. — Com, quan i d’on vingueren els primers pobladors de la Península. — Aplicació concreta a la regió catalana.


  Ni fenicis, ni grecs, ni cartaginesos, ni romans, ni gots, ni sarraïns —menys encara els francs a Catalunya— pesaren gaire en la població relativa de la Península. N’arribaren evidentment fornades, però bon cop espargits pels país, en nuclis comarcals o dispersos arreu, acabaren per quedar fosos dins la massa d’una antiga població que ni fou en general escombrada ni deixà de continuar constituint la base ètnica de poblament. El problema que es posa, en la forma boirosa amb que acostumen a posar-se tots els problemes d’orígens, és el del coneixement d’aquesta antiga població bàsica originària, d’aquests primitius habitants que podríem anomenar indígenes: qui eren, com eren, de quan hi eren i d’on vingueren.


  És un problema molt difícil de resoldre per manca de suficients elements de coneixença; els prehistoriadors prou l’emprenen enfocant-lo per tots cantons, però, per ara, els resultats són incerts i les hipòtesis, més o menys ben basades i sempre confuses, van succeint-se a mesura que progressa la investigació arqueològica i filològica, i, àdhuc en un moment donat, s’encavallen a tenor de les interpretacions que cada autor dóna als resultats d’aquestes investigacions.


  Situació decebedora als ulls de l’historiador i encara més als del lector corrent i curiós, que es troba perdut enmig de tanta suposició i confusió; i, això no obstant, situació apassionant la de l’esforç dels prehistoriadors per aclarir uns punts tan foscos de l’evolució humana. Cap disciplina historiogràfica no ha realitzat un progrés semblant en el temps del nostre record, i cap tampoc no ha aconseguit interessar en el seu cultiu tants aficionats dispersos en tots els racons del país. La recerca de les restes prehistòriques és una mena d’obsessió dels erudits locals. Cal tenir la convicció optimista que la suma de tanta aplicació, canalitzada per la ciència sòlida, aguda i penetrant, de l’equip de savis prehistoriadors que avui són honra de la nostra intel·lectualitat, arribarà a cristal·litzar en resultats bastant concrets el que per ara no són més que tempteigs aproximats. Aquest darrer sentit de tempteig aproximat és el que el lector haurà d’aplicar a les consideracions que farem tot seguit.


  Cal tenir en compte d’antuvi la situació geogràfica peninsular. Prescindint de la localització originària de l’home, sembla que l’avenç cronològic que en el grau de civilització porta el pròxim Orient afro-asiàtic sobre l’Occident europeu pot suposar per a aquell una major antiguitat de poblament. En relació amb aquest centre oriental, la Península és un racó de món on van arribant successivament les onades humanes d’expansió al llarg d’una progressió lenta, que en els seus principis deu haver durat molts milenars d’anys i que després s’ha anat fent, com tots els fenòmens d’evolució humana, cada vegada més ràpida. Les arribades poden haver tingut lloc indistintament pel nord i pel migdia, per Europa i per la costa africana; per dalt han hagut de travessar l’istme pirinenc, i han pogut fer això per les dues depressions extremes, la basca i la catalana; per baix en tot cas haurien hagut de saltar l’estret, cosa possible ni que fos molt rudimentari al coneixement de la navegació; quan aquest art ha progressat s’ha obert un tercer camí, el marítim, primer costejant, després saltant per entre illes i penínsules mediterrànies. Però el camí marítim, per la seva dificultat i poca capacitat, ha estat un camí comercial més aviat que un camí de poblament.


  De totes maneres, la Península, com hem dit, ha estat un racó on han vingut a posar-se les onades procedents d’altres terres llunyanes, i això li ha donat un caire especial i original en dos sentits: com a lloc de contacte de gents diverses, amb totes les possibilitats renovadores i de creació que comporten aquests contactes i fregaments; com a país diversificat, sense unitat, car aquestes gents diverses, arribades per camins diferents, en lloc de fondre’s entre elles sovint s’han acantonat en sectors geogràfics distints, determinant la divisió de la Península en regions diferenciades de poblament.


  Si normalment la Península és un racó on convergeixen les cues dels moviments de pobles molt diversos —i aquest caràcter ve subratllat per la manca de força expansiva de la població peninsular resultant—, accidentalment, també es pot convertir en regió de pas entre Europa i Àfrica; cal tenir en compte, per a les èpoques més primitives, les migracions humanes ocasionades pels canvis climàtics que forcen els homes caçadors en períodes glacials a anar cap al migdia en cerca d’aliments fugint dels freds del nord i centre europeus; com, en canvi, en períodes d’altes temperatures, en què s’assequen les regions nord-africanes, llurs habitants poden veure’s obligats a desplaçar-se cap al nord en cerca d’unes millors condicions de vida. Aquests moviments es poden allargar més enllà de l’estret cap al sud, i, cas més corrent, més amunt del Pirineu cap al nord.


  Perquè el país és, en general, climàticament vividor i perquè els moviments forasters de poblament hi arriben sovint en cua, perduda la violència de força expansiva, no sembla que hi hagi hagut en la població de la Península grans escombrades, ans al contrari, les successives arribades han anat acumulant-se damunt els pobladors preexistents. Això fa que en l’evolució cultural no es produeixin trencaments secs, sinó superposicions i supervivències, i aquí radica la causa principal que els estudiosos no puguin precisar gaire si l’aparició de canvis ha estat ocasionada per un fenomen considerable de nou poblament o per simple contacte o relació culturals; per això mateix aquests estudiosos ens parlen tan sovint en llurs treballs d’investigació de substrats…


  Per últim, cal assenyalar una darrera característica geogràfica que ha estat importantíssima en la vida i en el progrés cultural peninsulars primitius: ens referim a la riquesa mineral de les regions meridionals i nord-occidentals. Bon cop descoberta aquesta riquesa, d’or, de coure, d’estany, de plata, de plom, es produí un fort moviment comercial sobre la Península en el qual participaren successivament els pobles més avançats del Mediterrani: fenicis, grecs, cartaginesos, romans. Al seu contacte amb els habitants indígenes es degué la gran ascensió cultural d’aquests, sobretot en les regions especialment afectades; mentre que les lluites de competència entre els explotadors determinaren en definitiva el destí històric del país.


  Les restes d’utillatge que es troben en diferents llocs de la Península, especialment als volts de Madrid i a la comarca de Sòria, demostren que fa moltíssims milenars d’anys que l’home l’habità; és impossible, no tan sols d’aproximar dates, sinó també d’indicar de quina mena d’home es pot tractar. Les primeres restes pròpiament humanes, ossos, conservades, són molt més tardanes, pertanyen ja al tipus d’home que els etnòlegs anomenen de Neandertal; aquest home devia habitar la Península fa més de cinquanta mil anys; n’han estat trobades a Gibraltar, a Portugal, i, a Catalunya, la cèlebre mandíbula fossilitzada de Banyoles; però, del seu utillatge, en queden testimonis espargits per tota la Península. Cal representar-se’l com un home molt primitiu, àdhuc de conformació física, que viuria en petits grups de base familiar, emparant-se en coves pel temps fred, a ple aire i en cabanyes en temps o llocs de calor; vivint de la caça i de la recollida d’arrels i fruits salvatges. Se servia de la fusta i de la pedra, de les pells per a abrigar-se, i coneixia l’ús del foc. Com que enterra els seus morts, cal pensar que té unes vagues, irreflexives, idees religioses i de supervivència transcendent. La seva densitat en el nostre país fóra escassíssima, petits grups esbarriats procedents, probablement, del centre europeu.


  A nosaltres, aquests primitius estadants coneguts de casa nostra no ens interessen gaire. Es tracta d’una raça, que de mica en mica degué anar-se extingint, sense participar gran cosa en la nostra formació ètnica.


  Els veritables pobladors originaris de la Península arriben molt més tard. El professor Pericot calcula dubitativament que ens porten a mil generacions enrere, o sigui sobre trenta mil anys. Des de la seva arribada fins que l’agricultura es practica normalment al nostre país, passarien uns vint-i-cinc mil anys. Són molts anys. Durant aquest temps, es van produint arribades d’altres gents que ens porten nous elements de cultura, sense canviar, però, les bases fonamentals de vida: caça, pesca, recol·lecció d’arrels i fruits silvestres. Si el lector es fixa en els nombres d’anys que citem, carregats de zeros al darrere, ja es farà càrrec que parlem en termes aproximatius i que les dates que anirem donant tenen més aviat un valor relatiu d’ordre en la successió dels esdeveniments dels quals es parla que no pas de llur fixació cronològica; la mateixa data de fundació de Cadis, la primera que ens donen d’una ciutat occidental, és objecte de grans controvèrsies, malgrat que només es tracta de tres mil anys enrere. La prehistòria té aquestes servituds.


  Així com les dates han d’ésser àmpliament aproximatives, es donen altres circumstàncies que exclouen també la paritat amb els fenòmens que podrien semblar correlatius d’època històrica. Parlem d’arribades de pobles prehistòrics una mica com si es tractés de les invasions dels gots o dels sarraïns. En això hi ha un miratge. Cal tenir en compte que les bases d’organització, de densitat humana, d’assentament i de mòdul del temps, són absolutament distintes de les que imperaran en la consideració de l’home històric.


  Densitat


  Som en un temps en què la densitat de població és baixíssima; calculen els prehistoriadors —i és un càlcul molt fet a ull i encara potser exagerat— que en finalitzar el període de la vintena de mil anys del qual parlem, els habitants de la Península amb prou feines degueren arribar als cent mil; repartits per la seva superfície, de 580.000 quilòmetres quadrats, haurien tocat uns sis quilòmetres per habitant (mitjana d’avui a Espanya, i parlem sempre de més de cinc anys enrere, 56 habitants per quilòmetre quadrat; 15 a 16 en les províncies d’Osca, Sòria i Terol, les menys poblades), i això després dels vint mil anys d’anar-se reproduint i acumulant sobre lloc.


  Aquesta població, però, estava desigualment repartida: és natural que es concentrés en els llocs on les condicions de caça, pesca, frondositat, riquesa d’aigua, comoditat d’habitatge, fessin la vida més fàcil; precisament el fet de l’existència natural de tals indrets privilegiats és el que degué donar lloc a les baralles tribals de les quals les pintures llevantines ens han deixat un record plàstic tan viu. Malgrat l’existència indubtable d’aquestes baralles, el país és tan ample i tan desocupat, que llur desenllaç normal degué ésser el corriment dels vençuts o dels temorosos una mica més enllà on ningú feia nosa: així es devia anar fent insensiblement l’ocupació de nous sectors del país, partint de les comarques més favorables a les més ingrates. Cap dels problemes que comporta l’apropiació de la terra, la constitució i defensa de reserves alimentàries, la salvaguarda de ramats, l’explotació de riqueses minerals, que són els problemes que donaran lloc més tard als grans trasbalsos, no actua encara; les petites topades esporàdiques que aleshores es produïssin no sembla pas que poguessin donar lloc a importants moviments de població ni que ocasionessin escombrades serioses. Hi havia lloc per a tothom i devia ésser més còmode escórrer-se que no pas lluitar. No creiem que es pugui parlar de guerra pel períodes que ara analitzem; perquè fos possible, mancaven organització i estímul econòmics, sobraven espai i mobilitat. L’extrema baixa densitat informa la projecció i el sentit històric de tot el període.


  Organització


  Quant a l’organització social, és probable que dintre aquest període s’hagi passat ja molt aviat del petit grup estretament familiar al més ampli de tribu gentilícia, amb una certa jerarquia interna, amb els seus cabdills i els seus màgics; no per això cal entendre que aquesta evolució integradora, que hagué d’ésser lentíssima, arribés a concretar-se en organització política. No es pot pensar, doncs, a considerar les successives arribades de gents de les quals parlàvem com a moviments de massa ni de pobles sencers que es traslladen; per a això hauria calgut que existissin la massa i l’organització, i ni l’una ni l’altra no són concebibles per aquell temps. Els moviments humans d’aleshores, per tant, deuen ésser entesos com uns desplaçaments de petits grups tribals que van escorrent-se, sovint insensiblement, buscant en llocs nous unes condicions econòmiques o humanes més favorables. Només la suma de petites unitats disperses a través de lapses de temps considerables ens pot donar la falsa sensació de paritat amb els moviments dels pobles històrics políticament organitzats.


  Assentament


  Ordinàriament, s’atribueix a l’home d’aquest període la condició de nòmada, i és evident que sense una certa mobilitat no es podrien explicar ni el primer poblament ni les successives arribades humanes al nostre país. Això no obstant, és perillós de donar massa valor a aquest concepte; Caro Baroja ja féu notar que «el nomadisme dels pobles del Paleolític superior (que és com anomenen els tècnics el període del qual parlem) no era il·limitat com es podria creure a simple vista», sinó que, com en els bosquimans actuals, es circumscrivia a zones delimitades per accidents geogràfics. L’observació de les investigacions arqueològiques ens fa anar més enllà i ens demostra una tendència a l’assentament fix bon punt les circumstàncies favorables hi acompanyen. Les gents d’aquell temps viuen en coves quan poden i en cabanes quan no hi ha coves i fa bon temps; ara bé, les cabanes, al camp ras, fetes d’elements vegetals, es consumeixen de seguida i les pluges renten els solars corresponents; en canvi, el sòl de les coves es manté preservat i es van acumulant, sobreposant-s’hi, els detritus de la gent que les habita. Precisament l’estudi d’aquests detritus, utillatge llençat o perdut, restes d’alimentació, amb llurs estratificacions successives, és una de les millors fonts per al coneixement de la prehistòria. Doncs bé, l’examen d’aquestes nombroses coves, habitades pel poblador prehistòric —cada vegada van descobrint-se’n més de noves—, ens certifica la continuïtat de la seva utilització i, per tant, l’assentament d’aquell home bon punt troba un habitatge convenient. El professor Pericot, l’excavador de la cova del Parpalló, a Gandia, cova cèlebre en els annals de la prehistòria per la riquesa en temps, en quantitat i en qualitat dels seus detritus, ha constatat que una tribu determinada «l’ocupà durant diversos mil·lenaris». Poc o molt, això és el cas corrent que es pot deduir de l’exploració de la majoria de les coves prehistòriques. De manera que l’observació dels resultats de les investigacions arqueològiques ens porta a concloure que l’home d’aquest període té una tendència al sedentarisme i que no ens hem de representar la Península com un rusc avalotat d’abelles, sinó, al revés, com un món reposat i anquilosat on tot desplaçament és lent, tot canvi difícil i costós d’emprendre.


  El mòdul del temps


  Cal insistir molt en els conceptes de temps i de durada, aplicats als esdeveniments de l’època que presentem, perquè és molt fàcil de caure en un error de perspectiva. Estem acostumats a la consideració de les èpoques històriques i cal pensar que l’aplicació del mateix mòdul a les prehistòriques en falseja en absolut el veritable coneixement. L’error de perspectiva consisteix en que constatem realment unes variacions de població i uns canvis de cultura i de tècnica, però cal fer esment que els veiem de tan lluny que no ens adonem de la lentitud amb què s’han realitzat, i així ens sentim temptats a pensar i a parlar de migracions i d’invasions on no hi ha més que infiltracions lentíssimes, i a considerar salts de civilització uns avenços que, sols pels efectes de la seva continuïtat i per la llunyania de l’observació, arriben a fer-se sensibles a les nostres mirades tan apartades.


  Els prehistoriadors cerquen sovint, per exemple, les causes d’aquells moviments de població en els canvis climàtics: la darrera glaciació —diuen— fa baixar la fauna alpina cap a la costa cantàbrica, darrere d’ella seguiran els seus caçadors; l’òptim climàtic posterior, assecant el nord d’Àfrica, pot empènyer els saharians a buscar alleujament a través de l’estret de Gibraltar. No cal sinó considerar la parsimònia geològica d’aquells canvis climàtics, per a deduir quin podria ésser el ritme insensible dels moviments humans que produïen.


  Ens trobem, doncs, davant un món la característica del qual és la lentitud, una lentitud que en els orígens és portada fins als extrems de la immobilitat. L’home més primitiu, l’anterior als vint mil anys que comentem, no permet als estudiosos de distingir variacions sensibles en la seva evolució. Quan arribem als nostres primitius avantpassats, la immobilitat humana cessa, però les variacions continuen fent-se al ritme d’aquella lentitud ensopida que a nosaltres, enduts cada dia més pel vertigen del moviment i de la velocitat, se’ns fa difícil de comprendre i figurar. Per al món prehistòric, el temps no compta. I és que l’home d’aquell món viu com adormit, viu de present, mancat de les inquietuds de canvi i de futur que a nosaltres ens abasseguen.


  El factor, el mòdul, del temps, canvia per tant fonamentalment la base d’interpretació històrica de l’home antic; uns fets i uns esdeveniments que, vistos de lluny i a la lleugera, podrien semblar comparables a d’altres fets i a d’altres esdeveniments de l’home històric, prenen una significació completament distinta. I, això, cal tenir-ho sempre molt present en considerar-los.


  El poblador del període al qual ara ens referim, de la mateixa manera que en el seu aspecte físic és radicalment diferent del seu antecessor, el remot home de Neandertal, culturalment també se’n mostra molt divers, iniciant, malgrat el ròssec de l’ensopiment ancestral, l’esclat de llampecs espirituals reveladors de la intel·ligència que porta a dintre. Trajectòria molt lenta al principi, però que ininterrompudament (les petites encallades perden importància en un conjunt tan llarg) va accelerant-se fins a arribar a l’home històric. L’home primitiu ja hem dit que podia ésser considerat com a immòbil: amb uns quants centenars de milers d’anys, són ínfims els progressos que podem endevinar en els pocs estris que ens ha llegat com a producte del seu pobríssim enginy. El poblador del nostre període ens arriba a la Península amb un instrumental relativament perfeccionat i ja són poques les aturades en el camí d’avenç; és veritat, repetim, que, sobretot al principi, camina molt a poc a poc, que, per a ell, el temps no compta, que viu al dia sense el neguit del demà; però en el seu avenç, al cap de vint mil anys (i què són al costat dels centenars de milers anteriors?), es posa en condició de sentir-lo, aquest neguit i, per tant, en via de satisfer-lo: és, en veritat, l’homo sapiens.


  Aquell pas de l’atur al moviment ha d’haver tingut una causa molt important i transcendental que l’hagi promogut. Al nostre entendre fou l’aparició del llenguatge. No som prou coneixedors del tema per a parlar dels orígens del llenguatge i situar-los; prenguem-lo com un fet realitzat. L’home ha passat del crit, mera expressió de sentiments de por, de fam, de goig, de dolor, al llenguatge articulat que li ha permès de comunicar-se amb els seus iguals; amb el llenguatge ha nascut la vida de relació i amb la vida de relació s’obriren totes les possibilitats que comporta la suma i l’acumulació de sabers, d’observacions, d’experiències individuals, el contrast de la crítica.


  L’aparició del llenguatge fou el ferment bàsic del progrés espiritual de l’home. L’homo sapiens, socialment, és l’home que parla. Nosaltres creiem que l’home que arribà a la Península vint-i-cinc mil anys enrere ja parlava i que, mentre habità en el nostre país, el llenguatge degué arribar fins a un estadi de plena comprensió; és una pena que sigui aquest aspecte, que no ha deixat rastre sensible, el més desconegut de l’època i que ens hàgim de limitar, si no fos l’excepció notabilíssima de les pintures, a les escombraries com a font principal de coneixement de l’home d’aquell temps.


  Per les escombraries, però, podem deduir un progrés en l’utillatge, que, a la fusta i a la pedra, hi suma nous materials: l’os, la banya, el marfil; que, a la destral primitiva, hi suma una gran varietat d’estris: ganivets, raspadors, punxons, burxes, puntes de fletxa, arpons, agulles…; que substitueixen una tècnica de percussió sobre la pedra per una tècnica de pressió.


  De totes maneres, el gran símptoma de progrés, aquell llampec espiritual de què parlàvem, és l’aparició de l’art. Comença amb l’aplicació d’un sentit decoratiu al petit estri, que deriva fins a l’escultura mateix, per arribar a l’esclat magnificent de les pintures de les coves aquitanes i cantàbriques i, en temps posteriors, a la inquieta, vibrant i subtil figuració de la vida en els abrics llevantins peninsulars.


  De quantes coses ens informen aquestes pintures, aquests gravats i aquestes escultures! La primera, malgrat que la hiperinvestigació l’hagi volguda arraconar, és l’aparició de l’art. Totes les figuracions poden haver estat motivades per altres finalitats ben diferents de l’estètica, però és evident que els autors de certes obres, mentre anaven perfeccionant-les, es complagueren en la bellesa de les seves realitzacions. L’home d’ofici s’ha transformat en creador, en artista, i l’espectador ha combregat en el misteri espiritual de l’art, com hi combreguem encara nosaltres. Un llaç subtil, un cordó umbilical, ens uneix a aquests artistes mil·lenaris la traça dels quals ens plau de reconèixer i de recordar.


  Al marge de l’aspecte artístic, altres diverses facetes espirituals ens són revelades per aquelles figuracions. Els etnòlegs creuen que la seva finalitat motivadora radica en l’existència d’unes creences màgiques que els atribueixen un poder d’eficàcia concomitant: el caçador obtindrà un èxit en la seva empresa contra l’animal que s’ha pintat en les parets de la seva cova, farà una bona caça com la dibuixada en les parets del seu abric i, tal com allí també es figura, vencerà l’enemic en les seves baralles. Les nostres Germanetes dels pobres posen als peus de sant Josep una mostra de les coses de què freturen, i, en les nostres ermites, a posteriori, però obeint una promesa anterior, hi portem els exvots que figuren plàsticament la mena de favor demanat i rebut. Els nostres antecessors prehistòrics, com les Germanetes, anticipen els seus vots. Des d’aquests fins als nostres exvots es descabdellarà una tradició en la qual cada època, la grega, la ibèrica, la romana, etc., farà el seu paper i sovint, com en el cas originari que ara presentarem, amb resplendors artístiques extraordinàries.


  Aquestes creences màgiques palesades per l’art prehistòric fan suposar ben fundadament l’existència de tota una estructura ideològico-religiosa de la qual exactament no sabem res i que intuïm fundada en la creença d’unes divinitats transcendents; com la pràctica de la inhumació ens certifica l’altra creença en la supervivència d’ultratomba.


  També en les pintures veiem que els homes d’aquell temps es preocupen, com nosaltres, d’embellir-se i d’adornar-se, senten l’agulló espiritual de la vanitat.


  En resum, el plafó cultural a què arriben a darrera hora de llur evolució els nostres avantpassats del període de vint mil anys que precedeix l’agricultura ens els demostra especialment actius en els dominis de l’esperi!; en canvi, com ara veurem, si bé fan també un gran progrés en la tècnica de l’utillatge, no saben com traspassar l’estadi originari passiu de la base alimentària. En efecte, com els homes primitius de Neandertal, continuen refiant-se exclusivament de la caça, la pesca i la recol·lecció d’arrels i fruits naturals, per a llur subsistència. No encerten a convertir-se en productors d’aliments, a procurar-se amb la seva traça unes reserves que els posin a cobert de circumstàncies naturals desfavorables, que els permetin uns lleures, una seguretat i un repòs.


  El que progressa aleshores són les arts de la caça i de la pesca; és de suposar que els procediments passius de tremes, de llaços, de trampes, es van perfeccionant. On veiem, però, un avanç essencial, és en l’aparició del propulsor, de l’arc, en l’ús de les metzines; es tracta de l’inici en la utilització de forces externes mecàniques o químiques per a multiplicar l’esforç personal humà; per aquest camí la humanitat haurà fet uns progressos que avui, en règim d’avenç considerable, intuïm encara immensos per al futur.


  De l’habitatge, no en sabem gran cosa. Són molt utilitzats les coves i els abrics naturals, però és evident que, sobretot en períodes càlids, les cabanyes són l’estatge normal de la població. Ara bé, com per a la seva construcció no s’han fet servir de la pedra —almenys no n’han quedat traces—, sinó matèries vegetals o animals (pells), el temps ho ha consumit tot i no en podem seguir l’evolució.


  Les pells dels animals morts continuen essent la matèria que el nostre home fa servir per a guardar del fred el seu cos; quan fa calor, les pintures llevantines ho ensenyen, va nu; això no obstant, també aquestes pintures ens ensenyen que, àdhuc en aquest cas, les dones porten faldilles, cosa que vol dir que estan excloses dels exercicis violents de la caça i de les baralles, que tendeixen a les ocupacions domèstiques; estem en règim de divisió del treball entre sexes. Les pells van adaptant-se més al seu servei de vestit gràcies a l’art de cosir, abundantment utilitzat, a judicar per la quantitat d’agulles d’os que han estat conservades; devien cosir amb fibres animals i vegetals; àdhuc és admès que en els últims temps fessin peces de vestir amb trenat de fibres.


  Perquè també sembla que podem certificar que l’art de la cistelleria comença en aquest període. El que és més discutible és si s’inicia —en tot cas degué ésser a les darreries— l’ús de la ceràmica.


  Resumint: ens trobem en un període en què continua l’economia basada en la caça, la pesca i la recol·lecció de fruits naturals, i que sols avança, en el sentit material i tècnic, en la millora dels mitjans auxiliars de vida, no pas en els bàsics.


  Prescindint dels homes de Neandertal, que ja hem dit que es fongueren lentament i que, per tant, no poden ésser considerats com a propis pobladors, els nous homes caçadors que anaren arribant fa més de vint mil anys i que ja no s’havien de moure de la Península, perpetuant-se ni que fos feblement i refosos fins a nosaltres, vingueren, segons és comuna opinió de tots els prehistoriadors, de l’Àsia occidental. Ja divergeixen, però, els entesos sobre per quin camí; mentre els uns creuen que utilitzaren la via interior europea, altres suposen que seguiren les costes marítimes europees i africanes. La raó de buscar la doble via es basa en el fet que els tècnics troben en les restes d’utillatge la petja de gents de dues menes: l’una que podríem designar com a pre-ària i l’altra que anomenarem mediterrània perquè es tracta de gent que va trobant-se estesa pels volts de totes les costes d’aquest mar.


  Sembla però, que l’opinió més basada és la que els suposa tots arribats a través d’Europa. El camí africà tenia l’inconvenient de l’estret de Gibraltar, i, en els primers temps del període, la navegació degué ésser tan rudimentària que difícilment devia permetre transports importants. La dualitat de poblacions arribades correspon, en tot cas, al doble pas que l’istme pirinenc ofereix als qui del nord vénen a la Península: el català a llevant, el basc a ponent; que els vianants entrin per un pas o l’altre sol obeir a raons de procedència molt remotes: pròximament, al fet que hagin passat en el seu camí pel nord de les barreres muntanyenques del centre europeu, o que hagin vingut per la costa i per les planes de Provença i del Narbonès; remotament al fet que s’hagin introduït Europa endins per la vall del Danubi o les planes damunt dels Càrpats o bé, saltat el Bòsfor o els Dardanels, hagin travessat per la Tràcia i la Macedònia cap a les costes il·líriques i el nord d’Itàlia. El primer camí, el que porta al país basc, és el camí dels rius i de les planes; el segon, el que porta al pas català, és el camí de les costes marítimes. Per regla general, els que segueixen el primer provenen del Caucas i de l’Iran, i els seguidors del segon de l’Àsia menor i de la Síria.


  La geografia imposa de tal manera aquests camins, que de fet aniran seguint-se indefinidament en el curs de la història, convivint amb els nous que obrirà la navegació de les costes d’Àfrica i del pont de les illes mediterrànies, i amb els secundaris, vertical del Rin-Roine i horitzontal de les planes del Llenguadoc.


  Suposant, doncs, com sembla versemblant, que aquells primers habitants arribessin per totes dues vies, sembla també que cal donar una prioritat, almenys de contingent, als entrats pel Pertús, als mediterranis. Després arribarien pels passos occidentals els pre-aris. Així com els camins d’arribada solen pressuposar la procedència, encara més acostumen a determinar les zones bàsiques d’establiment dins la Península; els primers, els vinguts del Pertús, avancen cap al sud al llarg de les costos mediterrànies i ocupen les planes costaneres fins enllà de l’estret de Gibraltar infiltrant-se per les valls cap a l’interior; els segons, els de ponent, s’expandeixen cap als planells del centre i des d’aquestes altures van projectant-se cap a les riberes de l’Atlàntic.


  Tindríem, doncs, des dels primers establiments, una separació en dues zones que serà característica en la història peninsular: llevant i migdia per un costat, centre i ponent per l’altre. La divisió, sobretot en aquest període inicial de poblament, no s’acusa massa tallant: a còpia de temps es va fent una barreja i, encara que, cal dir-ho, amb intensitat menor, es troben traces de les dues menes de gent per tota la Península; sembla que amb un evident predomini dels mediterranis.


  Una arribada posterior fóra la d’una gent europea que fuig del fred de l’última època glacial darrere la fauna del ren i del bisó, la seva caça habitual; s’infiltra des d’Aquitània, on la trobem establerta abans, cap a la costa basco-cantàbrica, que és la base del seu assentament; des d’allí envia puntes una mica arreu de la Península. Són la gent de l’art cantàbric, els de la cova d’Altamira i tantes altres; aquells que porten un predomini dels estris de banya, d’os, de marfil, sobre els de pedra; que mostren un sentit decoratiu de l’eina petita; que introdueixen els bastons treballats de comandament i els arpons. Al nord, a la regió que hi ocupen, sembla que proporcionen una llarga època de relativa densitat i prosperitat. A Catalunya es troba rastre d’aquesta gent a Serinyà.


  Totes aquestes arribades —ho hem dit repetidament, però és bo d’insistir en el concepte— no es fan com el fluir d’una riuada, sinó com l’avanç capil·lar de la humitat del sòl parets amunt de les nostres construccions; duren uns temps llarguíssims, no se sap quan comencen ni quan acaben; després es troben fetes. Solen ser la suma d’innumerables desplaçaments familiars o tribals. Algunes vegades, aquests desplaçaments es fan isoladament: el doctor Pericot ha constatat la presència isolada en una cova vora Gandia d’una banda de gent (germans dels arribats des d’Aquitània a Cantàbria) vinguts directament dels centres francesos, de la Charente, a establir-s’hi sense que haguessin deixat rastre del seu pas en les zones intermèdies del camí. De semblants desplaçaments isolats, que degueren ésser relativament freqüents —sempre hi ha hagut rodamons—, més que de moviments de conjunt, derivarien molt sovint els canvis de cultura per contacte que tenen pràcticament més importància que els deguts a variacions del poblament: és molt més fàcil, en un país determinat, de canviar la cultura que la població.


  Si després d’aquesta presentació d’un caràcter general per a la Península en volguéssim concretar ara els resultats a l’àmbit català, caldria fer una prèvia i breu referència a la geografia de la regió.


  Aquesta pot ésser dividida en tres grans zones: la muntanyenca, la litoral i la meridional. Entenem per muntanyenca la zona del Pirineu i les comarques a ell lligades per les cadenes que se’n desprenen i formen com una barrera que tanca la zona per llevant i per migdia, des de la muntanya del Madres, el Canigó, la Mare de Déu del Mont, el Rocacorba, serres de les Guilleries, el Montseny, serres del Bertí i de Sant Llorenç del Munt, el Montserrat, serres de Rubió i de Pinós, de Comiols i el Montsec amb la seva continuació Aragó enllà. Dintre aquesta zona queden incloses les comarques del Conflent, el Vallespir, la Garrotxa, el Collsacabra, les Guilleries, la Plana de Vic, el Lluçanès i el Moianès, el Pla de Bages, el Solsonès, la Conca de Tremp, el Ribagorça, el Pallars, l’Urgellet, el Berguedà, el Ripollès, la Cerdanya i el Capcir.


  La zona litoral comença al Rosselló i va seguint la costa i les planes del pre-litoral que envolten pel costat i per sota la zona anterior fins a topar amb les serres de Queralt, Montagut, Montmell; inclou, a més del Rosselló, les comarques de l’Empordà, gran i xic, el Gironès i la Selva, el Maresme, el Pla del Llobregat, el Vallès, i finalment, el Penedès i la Conca d’Òdena.


  La tercera zona, la que anomenem meridional i que també podria ésser dita occidental, comprèn la Segarra, les planes de l’Urgell i de Lleida, el Camp de Tarragona, la Conca de Barberà, Priorat i les comarques de Gandesa i de Tortosa.


  Cal que el lector faci molta atenció en aquesta divisió, puix que, amb els naturals moviments d’interpenetració en les fronteres de les zones respectives, amb els desbordaments i retraïments, és una divisió que imprimeix caràcter a la història del país des dels seus remots orígens fins ben entrat el mil·lenari en què vivim, i que encara avui mateix en marca rastres en la diferenciació del llenguatge.


  Per l’època primitiva que presentem, compresa en bona part en el període de la quarta i darrera glaciació, la primera zona, la muntanyenca, no és de creure que, almenys en tot el seu nucli central, fos habitada. Si ho fou anteriorment, en períodes interglacials temperats del quaternari, per homes de Neandertal o altres encara més primitius, no és pas massa de creure, i, en tot cas ho seria tan tènuement que no ens interessa gaire. De fet quedaria buida al llarg dels mil·lenaris de clima dur.


  Tot al revés hagué de passar amb la zona litoral. Zona climàticament temperada pels aires de la mar i, per tant, de bon estar, zona de pas obligat per a totes les gents que entren a la Península pel camí que hem indicat de les costes mediterrànies i àdhuc per als molts que vénen d’Europa des de les valls altes del Rin per la «Porta Burgundica», el Doubs, la Saona i el Roine, no és d’estranyar que ja l’home primitiu de Neandertal fes la seva aparició a Banyoles. Després, per aquesta zona hagueren de circular els nostres primers habitants mediterranis que hem presentat com a pobladors de la Península fa més de vint mil anys; per aquí hagueren de passar i aquí se’n degueren quedar una partida que serien la base originària per més que tènue de poblament de la zona litoral.


  La zona meridional també degué assumir per a aquests primitius pobladors la doble funció d’estatge i de pas, pas cap a l’ampla vall de l’Ebre per ponent i cap a les costes valencianes per migdia.


  Resumint: en acabar-se el període que presentem, a la vetlla de l’aparició de l’agricultura en el nostre país català, la zona muntanyenca es troba despoblada a conseqüència dels freds que la feren molt temps inhabitable; les zones litoral i meridional són poblades des dels orígens del període, fa més de vint mil anys, per uns homes semblants a nosaltres mateixos, iguals que els que poblen les altres costes septentrionals mediterrànies, la Ligúria, la Il·líria, entrats pel Rosselló venint de Provença i el Narbonès, i que, per totes aquestes circumstàncies, anomenem mediterranis; aquests homes no arribaren d’un cop, sinó en un fluir intermitent i continuat que es perllongaria milers i milers d’anys; ells constitueixen la primera lleixa de població del nostre país, que ja no serà destruïda i esborrada, sinó sols absorbida per noves immigracions posteriors.


  Repetim una vegada més el sentit esquemàtic que cal donar a totes aquestes nostres explicacions i molt especialment a les dates, que tenen un significat més successiu que indicatiu; també cal pensar que tot el que hem dit no exclou altres arribades esporàdiques de gents diverses, així la que hem citat per Serinyà d’homes de l’art cantàbric; però aquests no pesen en el poblament.


  Abans, però, d’acomiadar-nos d’aquests remots avantpassats, cal fer una menció especial de l’apoteosi amb què coronen la seva llarga evolució per les nostres terres. Ens referim a l’obra dels anomenats pintors llevantins. A la Catalunya estricta, ens toca només d’esquitllentes, al migdia de les comarques tarragonines i lleidatanes; el seu gran centre conegut és el Mestrat, però s’expandeix per les terres valencianes i les més meridionals de Múrcia, Albacete, Jaén, Almeria.


  Suposa l’existència, sorgida no sabem com, d’una escola d’artistes que hauran estat els primers de deixar constància, ni que sigui esquemàtica, però sí ben viva, de les figures i del comport dels seus contemporanis. A través de llurs obres, entaulem una coneixença directa amb aquells remots pobladors que degueren viure uns sis mil anys enrere, com caçaven, com es barallaven, com es divertien; gràcies a l’obra brillant d’aquells artistes, els darrers caçadors primitius llevantins han deixat d’ésser per nosaltres una mera reconstrucció intel·lectual i freda de savis i erudits, feta sobre deixalles mortes, per a esdevenir uns éssers tan moguts i vivents com si fossin coneguts nostres.


  Avui que tant es parla de miracles humans, quin miracle no és, pel temps en què fou feta, la pintura llevantina! Naturalment que no li podem donar un valor col·lectiu, que es tractaria, com hem dit, d’una escola, d’un grup d’individualitats sobresortints, però ja sabem que sempre les grans obres humanes es deuen a minories selectes; la qüestió és el clima que els permet surar.


  L’època dels nostres caçadors prehistòrics no podia acomiadar-se amb més brillantor.


  Capítol II

  La formació de les cultures orientals i llur expansió a Occident


  Aparició de l’agricultura i la ramaderia. — L’agricultura i ramaderia a Catalunya: els nostres vertaders avantpassats. — La civilització en marxa en el Pròxim Orient. — La plenitud oriental en el segon mil·lenari abans de Jesucrist. — La navegació cap a l’Occident en cerca de metalls.


  Un gran silenci segueix a l’esclat meravellós de les pintures llevantines, revelador d’un prolongat període de decadència. Quan podem tornar a fixar la situació humana després d’aquell silenci, entrada ja l’època geològica actual amb el règim de clima temperat semblant al dels nostres dies, constatarem un canvi decisiu en les condicions de vida dels nostres primitius pobladors. Decisiu en dos sentits. Per una banda cessa la uniformitat relativa amb què l’home se’ns ha anat presentat per tots els indrets del món poblat i fins ara explorat, i de la qual només eren excepció les dues elevacions produïdes per les escoles d’art franco-cantàbric i del Llevant peninsular; per altra banda el procés tècnic humà, que fins ara havia estat d’una lentitud geològica que calia computar per desenes de milers d’anys, pren un ritme d’acceleració formidable i progressiu, malgrat certes caigudes temporals.


  Comencen a despuntar al pròxim Orient, a Egipte i a Mesopotàmia, uns nuclis regionals que, arrencant-se de la immobilitat ancestral, donen una empenta de progrés ràpida i decisiva que els proporcionarà una marcada personalitat com a pobles avançats i amb cultura característica. D’ara endavant la dispersió de grups humans a través dels continents s’acompanyarà de la difusió de cultures noves ben diferents de les mantingudes per les antigues poblacions estacionàries; i veurem com aquesta difusió ocasiona el floriment de nous nuclis originals de cultura en regions apartades.


  Aquests alts i baixos regionals en el to de vida humana produeixen uns desequilibris que donaran lloc, d’una banda, a moviments de relació pacífica, de comerç, i d’altra, a moviments violents de dominació i translació, guerres i invasions. El món començarà a bullir, a activar-se, a diversificar-se, i aquest refrec actuarà d’una manera considerable sobre la progressió de la humanitat.


  Les grans bases sobre les quals es fonamenta el canvi essencial en la vida humana són l’agricultura i la ramaderia. De les necessitats materials primàries de l’home: alimentació, vestit, allotjament, l’alimentació és la més urgent. Mentre la humanitat s’hagué de nodrir de la caça i dels fruits silvestres, el problema de l’alimentació es posà de nou a cada home dia per dia, obsessionant, fent difícil tota altra derivació de l’activitat humana, sigui material sigui espiritual. La inseguretat del demà era absoluta. L’agricultura i la domesticació d’animals, permetent la reserva d’aliments, atenuaren l’angoixa atriboladora de la fam, donaren lloc al lleure amb totes les seves felices conseqüències.


  Fixaren l’home a la terra, originaren el sentit de la propietat i de la llar, permeteren l’augment ràpid de la població, l’obligaren a organitzar-se. Així comencen les comunitats o els pobles. En canvi, i com a gran contrapartida de la propietat, comença el punyent dualisme de rics i de pobres, fill de la contradicció entre l’activisme i la ganduleria, amb les lluites, ambicions i guerres consegüents.


  Com, quan, on, nasqueren l’agricultura i la domesticació d’animals? Preguntes d’un interès apassionant que no poden ésser respostes més que amb suposicions.


  Hom presumeix que les gramínies silvestres, quan es presentaven en prats naturals espessos, començaren a ésser treballades i desbrossades per facilitar-ne el rendiment; que en una segona etapa vingué la sembra de les llavors silvestres convertint-se així en plantes de cultiu. Semblantment la caça amb cledes, allí on era factible, proporcionava un sistema de conservar animals vius per un cert temps; en aquestes condicions, els exemplars joves pogueren ésser acostumats al tracte de l’home i a la llarga, a còpia de generacions, degueren anar progressant en la domesticació. Tant l’una operació com l’altra, que suposen una evolució en el caràcter de les espècies, hagueren d’ésser molt llargues. Si, com sembla bastant probable, els primers resultats d’aquestes operacions arribaren a l’Occident europeu cap els 4.000 anys abans de Jesucrist, en els llocs d’origen del pròxim Orient havien d’haver tingut una precedència de molts segles.


  Diem «llocs d’origen del pròxim Orient» perquè sembla establert que les primeres espècies vegetals sobre les quals hom operà eren, en el seu estat silvestre, originàries d’aquelles contrades. El blat, l’ordi, el mill, el lli, provenen de l’Àsia menor, Caucas, Armènia, Síria. També en provenen el sègol i la civada, que arribaren molt més tard, i la vinya, que és un cultiu relativament modern. Més difícil és d’establir els llocs originaris de les primeres domesticacions del gos, el bou, la cabra, l’ovella, el porc, l’ase; semblen també orientals, i probablement fou a Egipte on es realitzaren en bona part. Breasted exposa sobre aquest punt una teoria molt enginyosa. Diu que amb la dessecació del Sàhara produïda per la puja de la temperatura que preludià l’època geològica actual, els animals, igual que els homes, es veieren obligats a refugiar-se a les valls del Nil per a poder disposar d’aliments i d’aigua; però, com que ací l’espai era molt limitat, es produí un major contacte entre els animals i l’home i més facilitat d’aquest per a capturar-los. Acorralant-los a les gorges estretes de la cinglera que voreja el Nil, l’home els pogué tancar fàcilment en una cleda; després ja féu cledes senceres amb una sola porta. De tota manera, el contacte anà portant gradualment la pèrdua de por dels animals empresonats, i així el bou, les ovelles, les cabres i els ases salvatges s’anaren transformant en bèsties domèstiques.


  Fossin com fossin en els seus orígens el cultiu i la domesticació, que de primer moment actuaren sobre un nombre molt reduït d’espècies, anaren després estenent-se cada vegada a un nombre més gran, i aquesta progressió ha continuat encara fins al dia d’avui. La fase primitiva, però, fou la bàsica i fou la que determinà, com hem dit, el major salt de la humanitat. Agrícolament no donà pas el punt dolç de l’empenta el fet precís de començar a sembrar, sinó el de cultivar la terra amb l’arada, tècnica que permeté d’estendre en gran els sembrats, i el de regar les plantes, que permeté de llevar-ne més fruit; ambdós procediments semblen originaris d’Egipte i dintre el cinquè mil·lenari abans de Jesucrist. Des del punt de vista de la domesticació el punt dolç es produeix quan s’arriba a provocar la reproducció casolana del bestiar.


  L’abundància d’aliment, i amb ella la possibilitat d’acumular-ne reserves, establí de seguida una diferenciació regional en el món habitat; aquells nuclis que havien iniciat els cultius i la domesticació es trobaren en una situació privilegiada envers els altres humans que continuaven encara en l’estadi de simples caçadors. Llur vida fou més confortable; desaparegut el fibló de la fam, s’adonaren més de les altres necessitats i pogueren aguditzar l’enginy per a satisfer-les; fou una carrera en el millorament que enfondí encara més les diferències entre els uns i els altres.


  Altrament, les condicions geogràfiques i climatològiques prengueren la importància que l’agricultura sempre exigeix. Fou en els llocs on aquelles condicions eren més favorables on quedaren radicats els nuclis d’avenç. Precisament el Baix Egipte i les terres entre rius en les desembocadures de l’Eufrates i el Tigris. Des d’allí, més que per translacions humanes, per contactes, havien d’anar difonent-se a poc a poc els grans canvia a través dels continents poblats. El moviment d’expansió era lent i, mentrestant, s’acusava el decalatge d’unes comarques i altres.


  Perquè, repetim, l’avenç, en posseir l’agricultura i la ramaderia, ja no s’atura. La utilització dels grans porta aviat a la mòlta, amb pedres giravoltades a mà, i a la cuita de pastes de farina sobre pedres calentes que produïa el farro, antecessor del pa: d’altra banda, amb la fermentació dels grans s’obtenia una primitiva cervesa. També la llet i els seus derivats originaven un nou gènere alimentari molt apreciat.


  En un altre sector, el del vestir, les pells d’animals silvestres es veien progressivament substituïdes per les de bèsties casolanes, i per la utilització de fibres vegetals com el lli i el cànem, a més de la llana, productes tots que suposen l’art del teixit; a aquestes robes podien també ésser aplicades les terres colorades que havien servit fins aleshores per al tatuatge humà; i així s’inicià la tintoreria.


  Al costat d’aquests progressos, l’evolució de l’arquitectura fou més lenta: potser precisament perquè les regions capdavanteres eren de clima calent i sec, l’habitació no prengué al caràcter de problema vital; les coves i les barraques continuaren el seu servei d’estatge humà i fou solament en la construcció monumental, en els sepulcres determinadament, on comença a iniciar-se l’ús de materials duradors.


  En canvi, l’utillatge féu un pas definitiu amb el descobriment de la ceràmica; el dia que un home va adonar-se de com el fang, una vegada cuit, prenia consistència dura i resistia indemne l’acció disgregadora de l’aigua, havia fet un dels descobriments que més utilitzats han estat en el món. La invenció del torn per a treballar-la, que arriba molt més tard, ja no és més que un perfeccionament tècnic, com ho fou per extensió el de l’ús de la pasta vidrada.


  Tot aquest conjunt d’avanços que s’obtenen a Orient entre els set i els quatre mil anys abans de Jesucrist portaren una conseqüència formidable: l’augment progressiu de població i l’establiment de concentracions molt nodrides en llocs determinats de condicions favorables. La vida era menys dura, més suportable, la mortalitat, doncs, devia disminuir enormement. Temperat el viure errant, arrapada la població sobre la terra que cultiva, la relació social facilita amb l’intercanvi d’idees l’agudització de l’esperit; quin progrés no devia fer el llenguatge! La concentració exigí l’organització i el govern. Fins més tard no tindrem elements que ens permetin de saber de la vida política, moral, religiosa, dels pobles que s’han anat formant; però, quan ens serà possible d’aclarir-ho una mica, ens farem càrrec de la profunda transformació que s’havia operat en aquells aspectes mentre l’home anava desenvolupant la tècnica dels cultius, dels ramats, del teixit i la ceràmica.


  Com i quan aquesta transformació, a etapes o plenament, arribà al nostre país és cosa incerta i vaga. Només s’hi poden fer hipòtesis i suposicions.


  Sembla que, per una dispersió difusa, les primeres etapes d’aquella cultura de pagesos i ramaders s’anà expandint per totes les costes del Mediterrani occidental, les europees i les africanes amb un decalatge de desenes de segles. A les nostres terres, hi anirien arribant al llarg del quart mil·lenari abans de Jesucrist, potser per vies marítimes costaneres i contactes terrestres de veïnatge, no pas perquè suposés un canvi important de poblament. La gent, escassa, continua vivint en coves, com els caçadors, però més o menys saben del cultiu i del pasturatge, i, detall revelador, han copsat l’ús de la ceràmica o terra cuita.


  Però fins aquí la densitat de població és minsa. Vindrà un moment en el qual les coses han de canviar.


  Generalment, els prehistoriadors han prescindit, fins a arribar a èpoques més modernes i conegudes —com, per exemple, veurem en el cas de l’expansió indoeuropea—, d’un fenomen que s’ha produït sovint en l’antiga humanitat i àdhuc en la moderna: el d’una mena d’explosió que en certs moments afecta determinats centres de població i dóna lloc a expansions i trasllats de poblament en masses relativament importants i compactes. Per als temps antics, n’ignorem les causes ocasionals, com n’ignorem el ritme, si sobtades o allargades, a empentes o continuades. Són moviments que, amb les profundes diferències a què obliguen els canvis d’estructures i de circumstàncies dels temps, podrien fins a un cert punt ésser comparades amb les immigracions franceses del segle XVI o amb la que fa anys es produeix a casa nostra d’elements meridionals peninsulars. Sempre solen tendir a omplir uns buits d’espai o de població que semblen oferir unes millors condicions de vida.


  Doncs bé, sembla, pels testimonis que ens pot oferir l’arqueologia prehistòrica, que per allà als volts del tercer i el segon milenar abans de Jesucrist les nostres comarques foren objectiu d’algunes arribades en massa despreses d’aquells centres orientals més pròxims on s’havien anat formant i evolucionant aquelles cultures agràries i pastorals. No es tracta ara d’una dispersió difusa i esporàdica com la de l’etapa primitiva de la qual parlàvem suara, sinó d’unes immigracions de població relativament considerable, arribades més o menys discontinuament —d’això, no en sabem res—, però portadores d’una característica cultura ja formada i encloscada dintre una llengua pròpia. No és l’agricultura i la ramaderia que ens va arribant com abans per tènues contactes esporàdics, sinó unes allaus de pagesos i pastors que aniran omplint el país en les comarques més adients amb el seu fer.


  Uns i altres saben del cultiu de la terra i de la cria del bestiar, però els uns són preponderantment pagesos i els altres preponderantment pastors. Així nosaltres els distingirem amb aquestes dues apel·lacions: els «pagesos» i els «pastors».


  No arribaren pas plegats ni pel mateix camí; sembla que es tracta de dues onades diferents, encara que en la seva remota procedència poguessin haver tingut una comunitat d’origen en els països del pròxim Orient. De fet, a la seva arribada al nostre país, s’assenten en regions geogràficament distintes, adients amb el seu particular viure, els pastors a la muntanya, els pagesos a les planes. Entre els uns i els altres ocupen l’àrea catalana i, no cal dir-ho, terres del més enllà peninsular que escapen al nostre tema; l’ocupen més o menys densament segons les contrades, però en prou nombre perquè puguem dir per primera vegada que el país que serà Catalunya queda definitivament poblat. Els antics, escadussers i dispersos habitants es retirarien a racons més salvatges on formarien illots separats o bé anirien quedant submergits, refosos dintre l’allau dels nous pobladors.


  Sembla, per tant, que cal considerar aquests pagesos i aquests pastors arribats segles abans del 3000 abans de Jesucrist, com la base fonamental ètnica de la nostra població, com els nostres veritables avantpassats, aquells que podrem anomenar pròpiament els pobladors indígenes, els que ja havien de quedar assentats definitivament sobre el país constituint el fons de població sobre el qual s’anirien operant després els empelts dels nouvinguts i la recepció de noves cultures, fos per comunicació deguda a contactes, fos per infiltracions minoritàries, pacífiques o dominadores. La gent que anteriorment hagués habitat el nostre país, no és de creure que ètnicament representi, per a nosaltres, un factor molt important.


  Ocupem-nos d’antuvi dels qui hem anomenat «pastors», malgrat siguin els darrers arribats.


  Es tracta d’una gent que ve a ocupar aquella ampla faixa de terres altes de la cadena pirinenca que havíem donat per gairebé despoblades en les èpoques fredes anteriors. És el poble que els prehistoriadors anomenen, pel seu assentament, «pirinenc»; un poble que ja no es mourà més del país, aferrant-se en el seu encastellament aïllat fins al punt que avui encara sobreviuen grans restes del seu antic parlar euskàric en la llengua basca actual.


  Precisament és per les restes que d’aquest seu llenguatge euskàric han perdurat com a fòssils en la toponímia de tota la zona pirinenca i els seus voltants, que podem establir amb certitud la presència a l’istme pirinenc d’aquesta nova població i, vagament, fixar-ne l’àrea d’establiment; àrea que ve corroborada per un posterior fenomen cultural, el dolmènic, del qual parlarem de seguida. S’estendria a casa nostra per tota la regió de l’alta muntanya i les valls prepirinenques i amb intrusions a les planes veïnes de l’Empordà, el Gironès, Osona, Bages, Segarra… En el nucli central d’aquesta vasta zona, la població pirinenca hauria constituït la base essencial de poblament, que es perpetuaria fins als temps moderns, mentre en la perifèria es produirien nombroses interferències amb els pagesos que arribarien uns segles més tard. D’aleshores quedà establerta aquella banda que separa dins el Principat català les dues grans zones septentrional-oriental i meridional-occidental, la Catalunya Vella i la Catalunya Nova dels temps medievals.


  Els autors especialitzats proposen cap el 3000 abans de Jesucrist el temps probable d’arribada del poble pirinenc; és la data d’un òptim climàtic, d’una temperatura mitjana que es calcula de 2’5 graus sobre l’actual; precisament es tractaria d’aprofitar les frescors muntanyenques del Pirineu per aquell poble errant de pastors de muntanya, cap-rodons. Dic la primera arribada, perquè durant un llarg interval degué continuar la relació i circulació d’aquelles gents al llarg de la ruta que els unia a l’assentament originari. Caro Baroja sosté com el «més probable» que «des del Caucas (lloc suposat originari per les concomitàncies de l’éuskar amb diversos parlars caucàsics) al Pirineu i en èpoques anteriors a les grans expansions indoeuropees existís una mena de gran família o entroncament al qual pertanyerien els bascos com a últims vestigis adherits a la terra conservadora de les muntanyes».


  Quan aquestes gents arribaren portaven encara un utillatge petri —els noms de molts estris: «destral», «aixada», «ganivet», «fletxa», «cisell», són formats amb el corresponent «aitz», «pedra»—, però abans de perdre el contacte amb el focus originari són esdevinguts uns bons agricultors: els mots expressius de la farina i de l’ordi es troben repetits en l’éuskar i en llengües caucàsiques (com s’hi troben els dels animals domèstics: «gos», «vaca», «cabra», «porc», «ase»…), la qual cosa vol dir que es tracta de paraules nascudes abans que es trenqués el corrent circulatori que lligava l’un amb les altres.


  Assentats de segles sobre el Pirineu, els pobladors euskàrics es fan relativament permeables a novetats culturals. Els prehistoriadors han donat una significació molt important al fet que, en una data posterior que voreja el 2000 abans de Jesucrist, acollissin la nova civilització dita megalítica, que fan durar vora un milenar d’anys; civilització que es caracteritza per l’enterrament col·lectiu en dólmens, aquestes construccions d’estatges tancats amb lloses, sovint amb corredor d’entrada, també sovint coberts amb un túmul de terra. Tota la regió septentrional-oriental catalana, la regió que hem suposat ocupada pels pirinencs, n’està sembrada: ells la dibuixen. El nucli més antic i més perfeccionat és el de l’Alt Empordà; això fa creure que per aquí féu la seva entrada aquesta cultura megalítica, venint de la regió narbonesa i arribada en aquesta per mar. A mesura que va penetrant Pirineu enllà cap a ponent, els dólmens són més senzills i barroers, la cultura corresponent més debilitada.


  Aquesta cultura dolmènica se superposava en les zones de contacte centrals (el Solsonès, per exemple, tan ben estudiat pel Dr. Serra i Vilaró) amb aquella cultura anterior dels habitants que enterraven en coves o en cistes megalítiques amb caràcter més individual. Una i altra continuaren coexistint i rebent per contacte els avenços que s’anaven fent al sud-est andalús i nord-est narbonès.


  Això ens porta a ocupar-nos de la vinguda dels «pagesos», una onada ben diferent, encara que remotament pogués procedir d’un mateix tronc oriental originari, i que sembla arribada amb anterioritat a la dels pastors. Els nous pagesos, sense que deixessin de viure en les cavernes, tenen una marcada tendència a fer-ho en agrupaments de cabanes en paisatges més planers, més adients amb el cultiu. Comencen a enterrar-se en camps de cistes, com els que suara al·ludíem de les troballes de Mn. Serra per més que després acudeixin a la inhumació col·lectiva en coves, fent parella a la dels dólmens.


  És clar que de les cabanes, perquè eren construïdes amb elements vegetals, no n’ha quedat res, i això dificulta molt el coneixement d’aquests directes avantpassats nostres, dels quals sabem més pels enterraments i per l’utillatge que els acompanya que no pas per manifestacions dels vius.


  Endevinem, d’aquests pagesos, que conreen unes terres al volt dels habitatges, crien uns caps de bestiar domèstic, continuen caçant els animals silvestres. Als cultius sembren blat, sègol, ordi, panís, faves, llentilles, pèsols, lli, espart; crien vaques, ovelles, cabres, porcs, ases; utilitzen el gos. Per a treballar els cultius se serveixen d’aixades de pedra, de falçs amb dents de sílex; als últims temps del període, de l’arada. Molen amb molins de mà, s’adoben les pells, es teixeixen el lli, l’espart, la llana; la indústria de la ceràmica pren una gran volada per la important utilització domèstica que es fa dels seus productes; també la pren la indústria de la pedra fornidora de gran part de l’utillatge corrent; quan arribi l’aram, no farà més que imitar les formes pètries consagrades.


  Tota aquesta cultura suposa l’existència d’uns actius corrents de relació que permeten anar incorporant els avenços que difonen els països més evolucionats. Ja hem parlat de l’arribada dels dólmens a l’Alt Empordà. No era un fet esporàdic, ni molt menys. Com arribaven aquí, havien també arribat a Andalusia i a Portugal, a la desembocadura del Tajo, s’havien infiltrat pel centre peninsular i per les muntanyes cantàbriques i basques fins a donar-se la mà, per l’Aragó, amb els simples dòlmens occidentals catalans. Però hi havia més: de la Península havien saltat cap a França, Anglaterra, costes continentals del mar del Nord, migdia d’Escandinàvia.


  Un altre fenomen, independent i posterior d’uns quants segles a la difusió dolmènica, confirma l’existència d’aquests corrents culturals de difusió: la presència per tot Europa, i no cal dir a casa nostra, d’un producte ceràmic molt característic, l’anomenat vas campaniforme. El professor Castillo ha fet un estudi especial i molt complet d’aquest fenomen. Sembla que deuria els seus remots orígens a l’Orient i que fou a Andalusia on es concretà i des d’on irradià per tota la Península i més enllà. Des de la mateixa Andalusia hauria saltat a les illes de Sardenya i Còrsega, a Itàlia, a Àustria, a Baviera, a Hongria, Bohèmia, Silèsia i Polònia. Per Catalunya hauria passat a França i, seguint les valls del Roine i del Rin, a Bèlgica, Holanda, Dinamarca; per Holanda a Anglaterra i Escòcia. Del Pirineu occidental a les costes franceses fins a Bretanya, d’aquí a Cornualla i a Irlanda.


  Aquests són els fets; el problema està a saber com es produïren, com s’establiren aquells contactes i aquelles difusions. Pel vas campaniforme opinen els prehistoriadors que ho podrien haver estat per unes bandes de mercaders dedicats al comerç de l’aram, de l’ambre, de la calaïta i d’altres matèries precioses, que s’establirien en centres i comarques d’interès comercial i acabarien per fondre’s amb les poblacions indígenes; aquests haurien estat els mestres de la nova tècnica ceràmica.


  Fos com fos el procediment, el fet essencial és l’existència, en el primer terç del segon mil·lenari anterior a Jesucrist, d’aquests amples corrents de relació que donen lloc, ja abans de l’aparició a casa nostra de les tècniques metal·líferes, a un estadi cultural que fa bastant suportable la vida de l’home. En les terres catalanes, la recepció de la ramaderia, l’agricultura i les tècniques que les acompanyen comporta un augment de població, no pas en la proporció de les regions meridionals de la Península, però sí ben apreciable, sobretot en comparació de les èpoques anteriors. És el tret més colpidor d’aquest període. Serra i Ràfols publicà dos mapes en el seu llibre El poblament prehistòric de Catalunya, un marcant les localitats on han estat trobades pedres del llamp (les pedres polides característiques de l’època) i l’altre assenyalant els llocs on han estat estudiades restes d’enterraments o habitació. Tant en un com en l’altre, i no cal dir en la superposició que hom fes de tots dos, resulta puntuada tota l’extensió de Catalunya i, llevat de petits blancs que encara posteriors investigacions poden anar ampliant, puntuada bastant regularment. Ja no es tracta d’uns grups esgarriats perduts enmig de vastes solituds, sinó d’una població tènue però regularment estesa per tot l’àmbit del nostre país. Gosaríem insinuar que es pogués avaluar en algunes dotzenes de milers d’habitants espargits des del Pirineu al Cinca, Ebre i les costes marines fins a tocar les Corberes? L’existència de tallers d’utillatge de pedra, constatada pels prehistoriadors, la presumpció d’aglomeracions de barraques, la necessitat de grups quelcom compactes per a emprendre la construcció de dòlmens, l’agrupació de fosses d’enterrament, donen a entendre que la gent comença a reunir-se en poblats, per migrats que siguin. Hi degué haver, doncs, un assentament amb caràcter de permanència i uns principis d’organització social i àdhuc política en els llocs on per les seves condicions naturals es feia més propícia la vida en comú. Altrament, els ritus d’inhumació donen a entendre l’existència d’una vida espiritual que, rendint una mena de culte o consideració als avantpassats, és testimoni d’una fe en la transcendència. Falten, però, testimonis residuals que ens permetin de conjecturar res sobre específiques creences religioses.


  D’aquest poblament de pagesos relativament uniforme que s’estengué per tot el llevant i el migdia peninsular, amb les obligades penetracions terres endins, i que els grecs, i tot seguit d’ells els romans, anomenaran mil anys més tard el poble iber, degué derivar el fet d’una relativa uniformitat de llengua que, amb les naturals variacions regionals produïdes, si més no, per l’evolució natural que sofreixen tots els parlars, trobarem en el temps d’arribada dels romans com a ús general d’aquest poble.
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  Mentre a Catalunya s’iniciava aquest cicle de cultura de pastors i de pagesos, certs pobles d’Orient n’espremien de pressa totes les possibilitats d’avenç i se situaven en una brillant posició civilitzada. Val la pena que, sumàriament, donem un ràpid cop d’ull sobre l’evolució d’aquests pobles durant el quart i el tercer mil·lenari abans de Jesucrist, ja que tota progressió en el nostre pas serà condicionada, d’ara endavant, pels reflexos esmorteïts que llurs avenços i moviments projectaran a casa nostra.


  Egipte porta la batuta, i és natural que sigui així, atès el gran solatge de tradició de què disposa i la facilitat que li proporcionen les seves excel·lents condicions geogràfiques. És el primer poble del món que organitza una gran concentració social, li dóna forma política unitària, crea una administració de serveis públics i, com a conseqüència obligada, inicia un expedient que serà, en una forma o altra i per sempre més, la base insubstituïble de tota organització estatal: l’impost.


  L’acreixement de la producció agrícola deguda a l’explotació d’unes bones terres amb l’arada i a un sistema racional de regs que l’administració anà millorant cada dia, permeté de passar del règim d’economia familiar o tribal a un règim estatal dins el qual foren moltes les persones que pogueren viure sense la necessitat atriboladora de produir personalment llur menjar. Aquest sector de població pogué aleshores ésser dedicat a tota altra mena d’activitats. Per a això calia l’existència d’un sistema distributiu dels sobrants de producció. A Egipte fou l’Estat qui s’ocupà de recollir aquells sobrants. A través d’un cos d’administració que els xuclava ordenadament dels productors agrícoles i ramaders, els pogué aplicar a les necessitats del seu propi personal i de tot aquell altre que fou dedicat a les més variades empreses i serveis reputats d’utilitat social.


  Jerarquia política, impost, burocràcia, serveis públics: tot un complex social que neix a Egipte en el quart mil·lenari abans de Jesucrist, sota el signe embrionari del que avui anomenaríem «socialisme d’Estat». Un tal infantament no aniria pas sense les severs penes i dolors; la història ens ha pogut contar el procés d’altres grans trasbalsos político-socials soferts per la humanitat: la gestació de l’Imperi romà, el pas del feudalisme a l’absolutisme d’Estat, per exemple. Quanta desgràcia, quanta tribulació per generacions! No pas menors desgràcies ni tribulacions hagué de comportar aquest primer encaixonament humà dintre una sistematització jerarquitzada. Però després de la crisi de dolor ve el floriment. Si la historiografia no ens pot informar de les fases doloroses de tot aquest procés de formació del primer gran Estat humà, en canvi ens permet de constatar molts dels seus feliços resultats. El primer, el naixement d’ella mateixa: quan s’acaba el mil·lenari, pels volts del 3000 abans de Jesucrist, la historiografia fa la seva aparició sobre la terra; l’home egipci ha après mentrestant de comptar el temps, ha establert el calendari; altrament ja sap d’escriure, pot fixar els fets per un record perenne. Cronologia, testimoni escrit, els dos perns bàsics de la historiografia.


  Els historiadors moderns discuteixen sovint sobre la prioritat cronològica de la civilització egípcia o bé de la mesopotàmica. Als espectadors no massa tècnics, com som nosaltres, la qüestió ens sembla resolta a favor de la primera. De tota manera, ja que ens ocupem de l’Orient, d’on coses tan importants ens han vingut, cal que diguem algunes paraules d’aquest altre nucli de civilització primitiva que es forma en el curs baix de l’Eufrates i del Tigris.


  També ací, com en el nord d’Àfrica, la relativa secada en les regions altes de l’Anatòlia, l’Armènia, la Mèdia, donà lloc a un moviment de població cap a la zona baixa dels rius, on era factible el regadiu de les plantacions; el fenomen tenia menys intensitat i l’emigració fou sols parcial. Els emigrants formaven part de la raça que ha estat anomenada «muntanyenca» o «caucàsica», eren de les gents de cap rodó, germans dels que arribaren després a casa nostra. En la gran plana de la desembocadura dels rius, que fou dita la Sumèria, crearen, a mitjan quart mil·lenari, un centre de civilització que té bastants punts de paritat amb l’egípcia quant a les bases de producció, però que en difereix radicalment quant a l’organització. Llauren, reguen, teixeixen, exploten especialment els productes làctics; inicien l’aplicació d’un estri que serà la base de tota la mecànica industrial: la roda. De moment la utilitzen per al transport amb el carro, en la terrisseria amb el torn. També reïxen en la creació d’una escriptura, no tan evolucionada com l’egípcia, ja que no passarà de l’estadi de fonètica, l’anomenada cuneïforme, que graven sobre tauletes d’argila. En canvi, no saben, com els egipcis, aconseguir la constitució d’un gran Estat; s’organitzen d’una manera fragmentada, a base de petites ciutats, regnes independents, amb les consegüents baralles continues de veïnatge. Això els portà a sistematitzar la lluita, transformant el combat dispers d’arquers (aquell que havíem vist en les nostres pintures llevantines) en el de grups concentrats, sotmesos a una disciplina de marxa i d’enquadrament: és la falange, armada de llances per a l’atac i d’escuts per a la defensa; és el primer exèrcit.


  Ja pels volts de l’any 3000 abans de Jesucrist, podem constatar un nou fenomen de la història humana: el de la migració en gran de poblacions, de la invasió amb ànim de conquesta. Fins ara, els moviments humans —ja ho hem explicat— eren més aviat moviments lents de difusió o, en tot cas, com en els d’Egipte i de Sumèria, moviments de retracció o de concentració; el món era molt ample, la gent no es feien una gran nosa enlloc, les condicions de vida eren sensiblement iguals en gran part dels llocs. Amb l’evolució soferta durant el quart mil·lenari, la projecció ha variat: s’ha produït un desequilibri entre regions riques de vida fàcil i regions pobres de vida dura; quan dues regions de diversa condició han estat veïnes, els habitants de la pobra han tendit naturalment a infiltrar-se dins la rica; aquest moviment, ajudat pel fet d’un major contacte social, ha pres caràcter de massa, esdevenint la migració o invasió de pobles.


  La domesticació d’animals havia tingut dos caires: la ramaderia diguem-ne casolana, lligada a l’agricultura i aferrada com aquesta al precís indret de cultiu, i el pasturatge independent, com a sistema de vida complet, que consisteix en la conducció de ramats a través de comarques naturalment aptes a llur alimentació. Suposa aquest una vida errant darrere les herbes, la vida dels pastors nòmades, que encara avui subsisteix en diversos indrets del món. L’Aràbia fou, des de l’època prehistòrica, el gran país del nomadisme pastoral; allí tingué el bressol la raça semítica, que durant molts segles anà afaiçonant-se enmig dels seus ramats, llançant sovint explosions expansives que acabaven per engrunar-se enmig dels pobles més variats, però conservant sempre, i avui encara, el nucli inicial aferrat a la seva multimil·lenària tradició pastoral.


  Ara bé, el veïnatge de l’Aràbia pobra i desèrtica amb les regions més riques de l’Orient, i especialment amb la regió més rica de la Sumèria, ocasionà la primera gran explosió semítica, el primer gran moviment d’invasió violenta de pobles que la historiografia pugui constatar. Era pels volts del 3000 quan una branca semítica, els akades, envaí la regió nòrdica del Sumer i s’infiltrà enmig dels seus habitants de cap rodó; pel mateix temps, aproximadament, altres branques emigraven cap a ponent i cap al nord: els cananeus, que ocupaven la Palestina; els fenicis, que s’instal·laven en la costa mediterrània; els arameus, que prenien possessió de les planes entre el Líban i l’Eufrates.


  Aquest fet tingué unes conseqüències considerables. El contacte dels akades, nòmades i primitius, amb la civilització ja avançada de les ciutats sumèries, desvetllà les magnífiques qualitats semítiques dels primers. Amb una gran facultat d’adaptació, que no obsta a la conservació de les seves característiques espirituals de raça, els semites akades s’apropiaren de pressa tota la cultura sedentària dels sumeris: economia, religió, escriptura, calendari, art, mentre imposaven el seu llenguatge i agençament. Els resultats d’aquesta interferència foren brillants: la cultura mesopotàmica del tercer mil·lenari abans de Jesucrist, sense arribar de bon tros a l’altura de la seva contemporània d’Egipte, fa respecte. Presenta a més una característica sobresortint: entre les habilitats que els semites aprengueren dels sumeris, no fou pas la menor la de la tècnica disciplinada de la guerra, que aquests havien inventat per a les seves baralles casolanes; els semites akades, però, l’aplicaren a finalitats de molta més envergadura, al domini sobre altres pobles. És la iniciació en el món de la idea imperial a base de la violència i la tirania. Sargon, l’Antic, i el seu nét Naram-Sin, cap a mitjan tercer mil·lenari, no tan sols reïxen a dominar tots els petits regnes de l’Entre-rius, sinó que estenen les seves conquestes sobre els pobles que habiten des de les muntanyes de l’Elam fins al Mediterrani. Aquest primer imperi es disgregarà de pressa; la seva durada no allarga gaire més d’un segle, que és el temps que dura el regnat d’aquells dos grans reis; però el descobriment és fet i l’experiència fructificarà a Orient moltes vegades abans que arribi l’hora de l’Occident amb el gran Imperi romà.


  No és ací el lloc adient per a explicar en detall el salt formidable d’avanç que féu l’Egipte durant el tercer mil·lenari; recordem que amb les IIIa i IVa dinasties es construeixen les piràmides; s’eleven els grans primer temples del Nil, iniciant la veritable arquitectura; s’estableix una capital a Memfis on s’assenta el palau reial voltat de vivendes, d’oficines i de magatzems. L’escultura arriba, en el retrat, a produccions meravelloses; en els relleus de les parets de les mastabes (tombes de nobles i alts funcionaris) ens deixa plasmada una crònica vivent de la vida luxosa i refinada dels nobles en llurs vil·les voltades de jardins, de la vida agrícola, ramadera, comercial, artesana, de tota la població. Endevinem el grau d’organització que suposen aquelles colossals construccions, l’especialització, complicada que regeix la vida social i econòmica.


  Tot això, a Egipte, com la civilització més apagada de la Sumèria, ha estat possible gràcies a l’ús del metall. Coneguts ja l’or i l’aram des del mil·lenari anterior, és en aquest tercer mil·lenari quan se n’espremen les magnífiques possibilitats instrumentals i ornamentals; el metall es converteix en un article de primera necessitat, com la fusta, i egipcis i sumeris i akades els han d’anar a buscar on es trobin. Així s’impulsa el comerç i la navegació marítima. Coneixem les expedicions que des del voltant del 3000 organitzen els egipcis cap al Sinaí, on exploten les riques mines d’aram, i les altres expedicions, que, una mica més tard, dirigeixen per mar cap al Líban per portar-ne la fusta, de la qual estan tan mancats; les que fan riu amunt per proporcionar-se l’or de la Núbia i del Sudan. L’art de la navegació, antic ja de milers d’anys en formes rudimentàries, ha progressat i s’ha perfeccionat en les riberes dels rius; ha estat substituït el tronc buidat, de poca capacitat, per la barca feta amb troncs de papirs relligats; la perxa propulsora ha cedit el lloc al rem, i abans del 3000 ja la vela havia fet la seva aparició a Egipte. Com aleshores es construeixen naus de fusta, tot està a punt de llançar-se al mar: de fet, l’adaptació de les naus fluvials al comerç marítim està documentada per l’Egipte a mitjan tercer mil·lenari. Comença el solcar de les proes, del Delta cap a la Fenícia, a Xipre, a Creta, illes egees, mar Roig enllà; el mar es converteix en un camí en lloc d’ésser un obstacle. El tercer mil·lenari abans de Jesucrist ha propulsat molts avenços; cap, però, com aquest, per a la marxa progressiva del món.


  En trencar del tercer mil·lenari al segon, volts del 2000 abans de Jesucrist, compareixen a l’escena de la història uns nous elements d’importància bàsica: l’expansió indoeuropea, la formació a Creta d’un nucli de civilització mediterrània, la descoberta d’un producte d’aliatge metàl·lic: el bronze.


  Així com a l’Aràbia s’havia anat formant un poble de pastors de vida nòmada, el semític, del qual hem presenciat la gran força expansiva, al migdia de Rússia també un altre poble de semblants característiques estava de temps en gestació: és el que coneixem amb el nom d’«indoeuropeu». Igual que el semític, amb un cert retard cronològic, sentí l’atracció dels centres de millor nivell de vida i anà successivament desprenent-se de grups que irromperen sobre les regions afavorides. La primera avançada d’aquest moviment expansiu és el grup hitita, que envaeix ja, a mitjan tercer mil·lenari, l’Armènia i l’Anatòlia; aquí havia de formar un imperi potent que durant alguns segles estigué en lluita amb els semites de Babilònia i els camites d’Egipte i arribà a ratziar la primera i enfrontar-se amb els segons en la ratlla nord de la Palestina. Un segon grup, el pròpiament ari, s’esquitllà per llevant del mar Caspi i anà a parar fins a la vall de l’Indus. Un tercer grup, l’aqueu, travessà el Danubi i, baixant cap a la Tràcia, envià una rama a l’Àsia Menor occidental saltant els Dardanels, mentre el contingent principal continuava la ruta del migdia cap a la Tessàlia i avall fins a sobreposar-se als civilitzats egeus del Peloponès.


  Foren aquests migradors indoeuropeus els qui havien d’estendre per tot el món antic l’ús del cavall. Arribaven a tribus senceres amb tota la família i bagatges carregats en carros i pilotant els ramats que eren la base de la seva riquesa; com que no sabien d’escriure, no ens han deixat notícies de les seves migracions. Un cop instal·lats en les regions suaus i pròsperes ocupades, anaren adaptant-se a la cultura dels pobles envaïts. D’aquesta primera tongada expansiva indoeuropea podem afirmar que, en general, no ocasiona pas, en els primers temps, cap gran avenç en la marxa de la civilització. Els nuclis tradicionals d’Egipte i de Mesopotàmia continuaren essent els capdavanters, tant en l’ordre de l’esperit com en la vida social i econòmica.


  Un tercer nucli, això no obstant, havia aparegut en l’entremig en el Mediterrani oriental: era el nucli insular de Creta. Per a nosaltres, els occidentals, aquest nucli té una importància especial perquè representa el primer desplaçament en direcció nostra dels centres propulsors de cultura de l’Orient.


  L’illa de Creta, des de temps remots i ignorats, era poblada de gent de raça mediterrània, camites, de cara oval, estatura mitjana, pell morena, semblants als libis del nord d’Àfrica. Parlaven una llengua que, com la posterior etrusca, continua essent, per a la ciència actual, un misteri. És probable que, a aquesta gent, s’hi haguessin sumat altres contingents menys nombrosos d’aquells muntanyencs de cap rodó que des de les regions altes de sobre l’Eufrates ja hem vist baixar cap a la Sumèria. Tots plegats vivien, llavors del tercer mil·lenari, en l’estadi cultural de l’agricultura i la ramaderia. Per aquest temps, però, com hem dit, havia començat el tràfec marítim dels egipcis; les naus del Nil emprengueren sovint la ruta de Creta i ací portaren l’aram, el forn i el torn dels terrissers, els models de vasos treballats en pedres dures, l’ús de l’escriptura pictogràfica i més tard fonètica, les idees arquitectòniques i les d’organització política. Els cretencs se saberen adaptar bé i de pressa a aquestes novetats que els vaixells egipcis els portaven; no fou una recepció passiva, sinó fructificació original i esponerosa.


  Pels volts de l’any 2000, funciona un regne cretenc que té una capital: Cnossos. Durant uns cinc-cents anys, en dues etapes separades per una convulsió sobtada i curta que ho destrossa tot i obliga a aixecar-ho tot de nou, el poble cretenc féu florir una civilització encantadora de gràcia i finor; res de colossalitats; un sentit agut de la decoració, del vestit, de l’agilitat, que avui encara ens deixa admirats. A Cnossos, a Phaistós, a Malia, més tard a Hagia Triada, a Tylisós, el reis cretencs bastiren uns palaus complicats, espaiosos, al volt de grans patis enquadrats per magatzems, capelles, cambres de tresors i d’arxiu, armeries; fornits de comoditats com banys, conduccions, desguassos; ricament decorats, fent endevinar una vida de luxe i sumptuositat en un ambient pacífic que permet de construir residències camperoles i deixar les ciutats obertes, sense muralla.


  Era el gran privilegi de la situació insular, però era també un gran perill; perquè quan els pobles continentals, avesats a la vida violenta dels veïnatges, pogueren disposar d’una marina prou desenvolupada, el poble cretenc no tingué l’esma de defensar-se; ja en el segle XV d’abans Jesucrist passà a ser una dependència egípcia i poc més tard els aqueus del Peloponès l’envaeixen i s’acaba per sempre el destí, uns moments gloriós, de Creta.


  Si el desvetllament de Creta fou produït pel contacte egipci, l’esclat de la seva civilització anà sempre acomboiat per la relació continuada amb l’avançat país del Nil. Aquí, a Egipte, durant tot el segon mil·lenari —llevat d’una curta temporada d’invasió d’uns pobladors forasters, pastors, els hicses, que no sabem pas bé d’on venien i que coincideixen amb l’entrada dels hebreus cridats per Josep—, l’antiga civilització de les piràmides, que hem explicat, s’ha anat desenvolupant i aprofundint. A la unitat política concentrada en el faraó, ha succeït una espècie de disgregació feudal; els nobles que formaven els primers graus de la jerarquia estatal han anat adquirint autoritat, poder i riquesa pròpies; a redós de cada un d’ells s’ha format un centre de cultura, reflex del que voltava l’antic faraó, i, amb la multiplicitat, la competència ha esperonat l’avenç. Així es produeix una gran fita d’ascensió espiritual al món: apareix la literatura amb contes de viatges i aventures, amb els drames religiosos sobre Osiris, amb diàlegs i cants, amb els himnes, àdhuc amb il·lustracions explicatives. La ciència comença el seu camí vacil·lant: hom construeix els instruments astronòmics més primitius, escriu obres de medicina i cirurgia, d’aritmètica, de geometria. Els nobles reuneixen en biblioteques —les primeres biblioteques— els rotlles de papirs on queden estampades aquestes noves creacions de l’esperit. Són gents de vida assentada i pròspera; el seu benestar, descarregat de preocupacions materials i econòmiques, els permet de cultivar les zones més delicades de l’ànima humana; en llurs ditirambes mortuoris fan l’exaltació dels valors morals, de la bondat, de l’esperit de justícia envers el dèbil. La religió s’afina, els déus potents van esdevenint més justos i apareixen les balances, on seran ponderats el bé i el mal dels actes humans.


  Cap a mig mil·lenari —sempre som en el segon d’abans de Jesucrist—, reacció potser contra la invasió dels hicses, el poder torna a prendre unitat: el faraó concentrarà de nou l’autoritat en les seves mans. La capital, que s’ha traslladat riu amunt, a Tebes, pren una importància cabdal, reflex de la nova centralització. No és cap reculada, és un pas més en la via ascensional. La civilització egípcia arriba als dies de la seva plenitud. En l’ordre material i en l’ordre moral és explotada la mil·lenària tradició de progrés. Sorgeixen els grans temples de Karnak i de Luxor, les tombes i els palaus als peus dels penya-segats de l’altra vora del Nil; l’arquitectura, l’escultura, la pintura, l’art del moble, la joieria, elaboren prodigis que tots admirem. Els faraons, que han rebut el cavall i el carro de guerra de l’Àsia, munten uns exèrcits permanents i armen les primeres flotes de guerra; esdevenen conqueridors, i un d’ells, Thutmès III, ha pogut ésser anomenat el Napoleó egipci. El seu camp d’acció s’estén per l’Àfrica cap a Líbia, la Núbia i el Sudan, pel mar Egeu, per les comarques veïnes de l’Àsia, a la Palestina i Síria. També per a l’Egipte ha arribat l’hora de l’Imperi, sinó que en lloc de basar-lo exclusivament en la força, com ho feien els asiàtics, inaugura la modalitat de les enteses a base de protectorats i unions familiars. És una nova concepció política que apareix al món per primera vegada, la diplomàtica, que amb el temps farà molt camí.


  De la idea de l’imperi protector deriva una altra concepció grandiosa: la d’universalitat. Per uns moments un faraó genial, Akhenaton, pretén imposar-la, destronant els déus nacionals per substituir-los per un déu únic, el sol, comú a tots els homes, déu paternal i bondadós; la suggestió era massa nova i revolucionària perquè es mantingués, caigué de seguida, amb la mort del faraó, estrepitosament; això no obstant, cal assenyalar-la aquí com a mostra de la maduresa intel·lectual a què havien arribat en l’Egipte del segon mil·lenari abans de Jesucrist.


  Per la mateixa època, l’Àsia occidental es ressent de la seva condició geogràfica de país amb fronteres obertes; si Creta és voltada per les aigües i Egipte és en gran part un oasi circumdat per deserts inhabitables, la comarca de l’Eufrates i del Tigris no té cap muralla natural de protecció; les muntanyes que la coronen pel nord i per l’est, el desert aràbic del sud i de l’oest, són regions poblades des d’antic i que miren amb ulls d’enveja i esperit d’ambició tots els veïnatges pròspers; una colla de pobles es troben en contacte incessant i allí cal dominar o ésser dominat. Pugen i cauen els imperis sense que cap d’ells aconsegueixi una llarga estabilització; el xoc de les armes és freqüent i allí topen les onades de les poblacions primitives de sumeris, elamites, cosseus, amb les semítiques d’amorites, assiris i arameus, i les indoeuropees d’hitites i de mitannis. Allí té lloc el primer acte del gran combat ari-semític, que ens donarà un segon acte occidental Roma-Cartago i un tercer acte sota les banderes alçades per Mahoma.


  Quan les armes reposen, el comerç pren el seu lloc en la vida de contacte i de relació; circulen les caravanes en totes direccions, les tauletes d’argila consignen tractes i més tractes comercials, les peces de metall, sobretot plata en formes regulars però no encunyada encara, substitueixen el gra i el bestiar com a moneda. Tribus senceres van desplaçant-se d’un lloc a l’altre. La Bíblia ens conserva el record històric de l’èxode del poble hebreu des de la sortida d’Abraham del lloc d’Ur, pels volts de l’any 2000, fins al definitiu establiment del regne d’Israel a Jerusalem cap als volts del 1000.


  Enmig de tot aquest tràfec de lluites i relacions, el fons de civilització sumeri-akade que hem vist florir en el tercer mil·lenari subsisteix, es completa amb els contactes i, sobretot, es generalitza per l’Àsia occidental. L’esperit semític sent profundament la preocupació del destí i exposa els grans problemes de l’origen, el fi i la raó de la nostra vida. És el temps de les grans cosmogonies; és, sobretot, el temps de la legislació i la codificació. El rei de Babilònia Hammurabi (volts del 1700) ens ha llegat el primer codi del món, l’original del qual es conserva encara avui en la corresponent estela del Louvre; recollint tradicions legals anteriors, aquest codi reuneix un conjunt de preceptes civils, mercantils, penals. Serà la norma i la pauta dels codis posteriors, hitita, hebreu, assiri. Hammurabi és un gran rei que, personalment, fa justícia, protegint vídues, orfes i pobres; dirigeix una perfeccionada màquina administrativa assentada sobre un cos d’intendents als quals tramet per escrit ordres i instruccions; té una noció paternal de la seva missió rectora. És el fundador del gran Imperi babilònic, que no tindrà, però, gaire més durada que la que aconsegueix deixar la seva empremta personal.


  No podem tancar aquest cop d’ull sobre l’evolució de l’Àsia occidental durant el segon mil·lenari abans de Jesucrist sense fer una referència al més cabdal dels fets esdevinguts al món durant aquella època: l’aparició del Decàleg. Hem al·ludit, abans, a la migració del poble hebreu, que, constituint un petit nucli, fou conduït per Abraham des d’Ur fins a la Palestina; mogudes per la fam, les tribus hebrees s’internaren més tard a Egipte en temps de Josep i els seus germans; d’Egipte, segles enllà, i a fi d’alliberar-les de la terrible condició d’esclavitud en què eren caigudes, Moisès les portà cap al desert restituint-les, un quant temps, a la vida nòmada pastoral dels seus passats. Fou durant aquesta tongada del desert, pels volts del 1200 segons els càlculs més aproximats, que Moisès promulgà, al peu del Sinaí, aquelles taules de la Llei, la Llei per excel·lència, els deu manaments de la qual, vells de més de tres mil anys, tenen avui encara i aniran tenint, per sempre, el valor actual d’ésser la norma de vida d’un gran, d’un extens sector del món creient.


  Una evolució cultural com la que acabem de veure a Creta, a Egipte, a l’Àsia occidental, durant tot el segon mil·lenari abans de Jesucrist, fou intensament facilitada per la progressiva utilització dels metalls.


  Ja hem parlat més amunt de la importància cabdal que tingué per a l’ascensió de la cultura dels pobles orientals a partir de l’any 3000 l’extensió de l’ús dels metalls, or i aram, i com de la necessitat de procurar-se’ls derivà el gran moviment comercial que convertí en economia de canvis l’economia tancada de les poblacions primitives, portant així una vida de relació, pacífica o violenta, que fou un dels factors més importants en la generalització de la cultura. Ara, a l’entrada del segon mil·lenari, aquest factor metal·lúrgic rep una nova empenta amb la introducció del bronze; descobert de temps l’aliatge d’aram i estany en les regions del Kurdistan o d’Armènia, és cap al 2000 que arriba a coneixement d’Egipte a través de Mesopotàmia; la duresa del nou metall el converteix en una de les primeres matèries més estimades; n’esdevé tan general la utilització que amb ella queda definitivament closa i enterrada l’edat de la pedra. Ha nascut una nova indústria que prendrà una importància abassegadora. És clar que una situació semblant propulsà encara més el moviment comercial iniciat amb l’ús de l’aram; ara cal cercar l’estany, no massa prodigat per la naturalesa, i, amb l’augment del consum, també es fa necessari buscar i explorar nous afloraments de coure. Les naus i les caravanes comencen un moviment regular al llarg de rutes fixes que aviat seran marcades per factories permanents en els llocs propicis d’etapa; a l’estany i al coure, s’hi ajuntaran, en les càrregues, el bronze ja elaborat, en lingots o en instruments, l’or, la plata, la sal, els cuiros, la llana, els teixits, els cereals, el bestiar i probablement àdhuc els esclaus. Tot plegat suma un volum considerable de productes a transportar que forçosament ha d’exigir l’aplicació d’importants masses humanes. El segon mil·lenari, doncs, veu la humanitat, almenys en els països avançats del pròxim Orient, dividida ja en sectors d’especialització: no es pot parlar sols de l’home caçador o de l’home agricultor o del pastor; cal afegir-hi el sacerdot, el soldat, el buròcrata, l’industrial, el comerciant. Llevat de l’intel·lectual, no pas inexistent, però molt limitat encara, es pot dir que tots els sectors socials d’avui dia tenen la prefiguració en la humanitat oriental del segon mil·lenari.


  Ens hem allargat més en totes aquestes explicacions sobre l’evolució humana a les regions d’Orient perquè les creiem d’utilitat per al lector a fi de fixar bé, pel contrast, la situació contemporània arraconada de les nostres poblacions occidentals, i, altrament, valorar el significat que tenen les noves vies de comunicació que van a establir-se entre el Mediterrani oriental i les costes peninsulars.


  L’Occident, mentre totes aquelles brillants transformacions anaven florint al fons oriental del Mediterrani, era un país adormit que no innovava res. D’aquell gloriós esclat que milenars d’anys enrere havia produït els arts franco-cantàbric i llevantí, col·locant a la Península ibèrica al capdavant de la humanitat, no en queda ni el record. Unes degeneracions esquemàtiques, pobres i sense solta, per l’estil d’algunes que avui se’ns serveixen com una gran novetat; l’aparició, per un temps, de les construccions megalítiques, també, en general, rudes i primitives, és tot el llegat que podem presentar enfront de l’Orient esponerós. Els nostres occidentals vegeten simplement amb una agricultura i un pasturatge rudimentaris, i, entre ells, el país català és encara un dels sectors més arraconats i pobre.


  Per a canviar aquest estat de somnolència occidental caldrà que l’Orient, amb les seves naus inquietes, ens porti la bona nova del seu progrés. Si aquesta bona nova ens hagués hagut d’arribar pels antics camins cançoners que ens havien anat proporcionant les successives etapes d’avanç en l’agricultura i la ramaderia, el procés hauria estat llarguíssim; però ja hem indicat més amunt com el ritme de la marxa progressiva del món s’havia accelerat; la carrera de velocitat era començada i aniria cada dia rebent noves empentes fins a arribar a la saturació actual, que ens fa rodar el cap a nosaltres mateixos.


  Parlem ara dels inicis d’aquesta carrera, de les primeres arribades a casa nostra d’unes naus passavolants portadores de les grans novetats d’altres països. Com tots els inicis, aquests també són voltats de la més gran imprecisió. Hi ha una època, precisament aquesta del segon mil·lenari abans de Jesucrist del qual hem esbossat, per a l’Orient, una mica la història, que, no pas per les notícies directes que en tinguem, que ens manquen completament, sinó pels indicis i les deixalles arqueològiques que ens n’han estat transmeses, ha d’ésser forçosament el temps durant el qual s’establiren els primers contactes directes marítims entre l’Orient i les nostres terres peninsulars.


  Pels volts de l’any 2000 —hem dit abans—, el moviment marítim en el racó oriental del Mediterrani era important; a Creta s’havia desvetllat, amb l’intercanvi egipci, un nucli de civilització característic. Però així com per a l’Egipte el comerç nàutic era sols un aspecte secundari de la seva vida econòmica, ja que la riquesa del seu sòl i les comunicacions terrestres cap a l’Àsia i Àfrica avall li donaven una base prou ferma de nodriment, a Creta, reduïda d’extensió i voltada pel mar, era impossible una vida intensa i complicada sense ajudar-se d’un comerç marítim també intens i seguit; cal comptar que Cnossos, la gran capital de l’illa, arriba a tenir, segons càlculs ponderats, algunes desenes de milers d’habitants i que és la primera gran ciutat mediterrània. El poble cretenc hagué, doncs, d’ésser fatalment un poble navegant; la seva expansió comercial marítima irradià per tots cantons: Egipte, Xipre, Àsia Menor, Sicília… Arribats a Sicília, s’obria a les proes dels vaixells cretencs l’ampla zona del Mediterrani occidental; no pas com a viatgers regulars, sinó com a escapades esporàdiques de mariners aventurers, hem de figurar-nos els de les primeres naus que seguint les costes d’Itàlia, de la Ligúria i de Provença, deixaren senyals del seu pas en els volants de Marsella, i les altres naus que, saltant entre illes, les portaren a Sardenya, a Menorca i a Mallorca. Per més que cap record precís no hagi quedat d’un contacte amb les costes ibèriques de Llevant, és de presumir que també hi devien arribar a través de Mallorca, Eivissa i el cap de la Nau.


  Precisament aquí es posa un problema molt important la solució del qual encara està voltada de misteri, i és el de l’arribada de la metal·lúrgia a la nostra Península. El temps que transcorre des del floriment d’aquesta indústria a Egipte i Creta fins a implantar-se en el nostre país és relativament tan curt que sols la via marítima d’introducció el pot explicar. Per aquest temps, en l’àrea de les províncies d’Almeria, Múrcia, Alacant, existeixen una sèrie de poblets que ja no tenen res a veure amb les antigues aglomeracions de cabanes que hem trobat a la Península en èpoques anteriors. Es tracta ara de veritables pobles en el sentit que donem avui a aquest mot, situats sobre altures naturals propícies a la defensa i que, circumdats per una muralla protectora, contenen una sèrie de cases aixecades amb parets de pedra petita i fang, en fileres irregulars, i cobertes amb un teixit de rames i canyes lligades amb espart i terra barrejada. Aquests pobles edifiquen, a redós del seu circuit, torres o acròpolis com a reducte per als moments de més perill, i s’asseguren el proveïment de l’aigua amb basses o cisternes. Enterren en l’interior de les habitacions o bé en camps-cementiris, dins de cistes voltades de lloses, o d’urnes ceràmiques, amb els cossos sempre arrupits.


  Més petits o més grans, la seva població podem calcular que oscil·la entre els 200 i els 600 habitants. Dintre l’utillatge que en les seves tombes ha pogut ésser descobert, abunden els objectes de metall; coure, plata, or i bronze; la proporció entre el coure i el bronze és de dos terços per al primer, d’un terç per al segon.


  Ens trobem, doncs, amb un salt formidable en comparació dels temps anteriors de l’utillatge lític; som, en plena metal·lúrgia. Els prehistoriadors que han estudiat les èpoques del metall en la nostra Península no han pogut posar en clar, per ara, el procés d’utilització successiva en ella dels diversos metalls; sembla que cal donar una prioritat a l’or i a la plata, després al coure i finalment a l’aliatge del bronze; àdhuc han discutit si aquestes utilitzacions tenien un origen autòcton o bé eren producte d’importació, i, en aquest cas, si el coure i l’aliatge del bronze havien estat importats contemporàniament o bé en etapes successives més o menys allunyades.


  A nosaltres, per simple intuïció, ens sembla que tota la metal·lúrgia fou importada en el nostre país, que ho fou per via marítima i que precisament aquest fet va lligat amb l’expansió naviliera del nucli cretenc, la formació del qual hem descrit ací damunt. Així opinem que, ja pels volts de l’any 2000, les naus egees començaren a abordar les costes del sud-est peninsular, no directament, perquè la navegació primitiva no es gosà apartar de les costes, mancada com es trobava de bons elements d’orientació, sinó saltant per la cadena d’illes: Sicília, Sardenya, Balears, o bé seguint les costes d’Àfrica des de Malta i Tunis, com segueix les d’Itàlia per arribar-se a Provença o també hi salta per Sardenya i Còrsega.


  La procedència marítima egea explicaria l’exigüitat de l’interval que sembla observar-se a casa nostra entre l’ús del coure sol i el de l’aliatge del bronze, puix que aquest darrer fa precisament la seva aparició a Creta pel mateix temps en què nosaltres suposem que arribaven els vaixells d’aquest país a les nostres costes.


  Altrament, la inquietud de les naus egees que les portà a expansionar-se per camps desconeguts és esperonada per la fretura dels metalls i molt especialment per la de l’estany, quan el bronze va esdevenint la primera matèria més apreciada. D’aram, se’n trobava relativament bastant; a més de les muntanyes de l’Àsia occidental, el Sinaí, l’illa de Xipre, n’eren per a l’Orient uns bons proveïdors, però els jaciments d’estany són més rars. Perquè al centre d’Europa, a l’Erzgebirge, n’hi havia un d’important, allí es formà un nucli potent de metal·lúrgia que irradià, cap a mig segon mil·lenari, els seus productes per tot el continent. Els jaciments descoberts a l’Occident ho foren a Toscana, a Galícia i, molt especialment, els de Cornualla, al sud-oest d’Anglaterra; la seva descoberta hagué d’obeir a un previ coneixement de la utilitat que portaven, i, per tant, pressuposava el coneixement de la tècnica metal·lúrgica. Aleshores, el procés de la relació marítima entre l’Orient mediterrani i les costes peninsulars podem, doncs, figurar-nos-el així: alguna nau egea vagant, aventurera, arriba a la costa sud-est d’Ibèria després de saltar l’escala de les illes; per ella, els indígenes reben el coneixement del metall i se’ls desvetlla l’interès per aquest nou i preciós element de vida. De conèixer-lo a cercar-lo no hi ha més pas que el desig de possessió; el caçador es converteix en prospector. Afortunadament, la regió és rica en jaciments metal·lífers, i l’èxit no es fa esperar; fet el primer pas, la funció d’estendre’l és només una qüestió de temps. Els resultats de la prospecció aniran dibuixant, primer la línia horitzontal que des de la regió murciana s’estén cap al vessant del Guadalquivir i fins al sud de Portugal, després la vertical que puja amunt fins a Galícia i fa un colze a llevant per internar-se a Astúries.


  S’hauran creat, doncs, uns centres de producció metal·lífera que no sols constituiran focus de progrés local, sinó que aniran radiant-lo pels voltants. Més encara; la riquesa del metall haurà estat un esquer per a propulsar el moviment marítim amb noves visites més freqüents dels navegants orientals, que, si per una part hauran xuclat el preciós producte —hi ha indicis que l’exportació de plata tingué, ja en aquest temps, una certa importància—, de l’altra devien empeltar, ni que fos amb el sol contacte, un reflex dels avanços que la civilització anava fent en llur país d’origen.


  La civilització cretenca, però, caigué, no se sap ben bé com, pels volts del 1400; en foren els hereus aquells aqueus que, provinents del centre indoeuropeu del sud de Rússia, havien ocupat la Grècia continental al trencall del tercer al segon mil·lenari abans de Jesucrist; cap al 1700 havien bastit una civilització empeltada sobre les extensions de la cretenca en el Peloponès, els exponents més brillants de la qual eren els palaus i les acròpolis de Micenes i Tirint; per això ha estat anomenada «civilització micènica».


  A les naus cretenques hagueren de succeir les naus micèniques; la seva gran zona d’operacions fou el mar Egeu amb les costes de l’Àsia Menor, el sud d’Itàlia, les costes de l’Adriàtic, Sicília; però és versemblant que també degueren fer escapades fins al nostre Occident. De tota manera, aviat s’endevinarà a la Península una suspensió, com si s’hagués trencat el cordó umbilical que l’havia unit als centres propulsors de l’Orient. Aquest cordó ja no es tornaria a establir fins segles després, a l’entrada del nou mil·lenari, amb les expedicions fenícies.


  De tota manera, l’empenta de progrés ja ha estat donada. A Andalusia es ges tarà un Estat indígena, Tartessos, més tard Turdetània, que proporcionarà a la regió, d’ara endavant i per mil·lenaris una posició privilegiada en l’aspecte cultural sobre la resta de la Península; serà el país de la superior civilització peninsular i sovint esdevindrà un focus d’irradiació de progrés per al veïnatge.


  Però cal acceptar que aquell progrés que comunicaren al migdia els navegants orientals cercadors dels metalls peninsulars comportà la seva contrapartida, que consistí en l’espoliació violenta i el seu seguici natural de la guerra. El canvi d’emplaçament dels poblets, que de les planes se’n pugen als tossals, llur nova estructura apinyada i emmurallada, de caràcter netament defensiu, prenen en aquell sentit un ple significat. S’ha passat d’un clima de pau relativa a un clima de violència. Els metalls no s’han pas obtingut a les bones. Altrament, la violència és una malaltia encomanadissa. Si ha pogut començar per la possessió dels metalls, s’haurà estès aviat a l’apropiació de les reserves de viandes, dels ramats. Un ambient favorable a la rampinya, al lladronici, s’anirà fent endèmic sobre el país, i amb ell un canvi en la mentalitat i en el to de vida, ben expressats per la nova figura de l’habitatge. És un ambient que, amb el temps i l’ajut de noves circumstàncies, s’estendrà per tot l’àmbit peninsular, donant-li una nova fesomia guerrera. Caldran més de mil anys i la consolidació de l’Imperi romà perquè el país retornés a un clima de pau. No fóra pas estrany que, a la formació d’aquell ambient hi hagués contribuït molt l’existència d’un Estat fort i actiu com Tartessos, dintre mateix de la Península. Pel que fa particularment a les terres que han d’ésser més de dos mil anys més tard Catalunya, pobres de jaciments metal·lífers —només a Riner, prop de Solsona, ha estat assenyalada una petita explotació d’aram que encara pot datar de temps posteriors—, tot aquest segon mil·lenari és d’encalmament; la vida agrícola dels pagesos, la muntanyenca dels pastors, van prolongant-se en les mateixes formes abans descrites, sense que, per les mostres que se n’han conservat, es noti altra diferència que l’aparició d’alguns útils de metall, de caràcter ornamental, producte escàs i llunyà de la irradiació dels centres metal·lúrgics del sud-est peninsular. No hi ha cap rastre que, per aquest temps, les naus orientals s’arribessin a les nostres costes, on, com dèiem, no tenien res de profit.


  El nostre país, als efectes del progrés, no compta en el segon mil·lenari abans de Jesucrist; sense metalls, agrícolament no massa afavorit —les planes hortícoles actuals havien d’ésser encara aiguamolls—, no pogué fer sinó vegetar. Calia esperar les injeccions d’activitat que li havien de proporcionar les pressions de poblament, de contactes comercials i guerrers, que omplirien els segles del mil·lenari anterior a la vinguda de Jesucrist per a desvetllar-se.


  Capítol III

  Les grans colonitzacions del darrer mil·lenari abans de Jesucrist


  La nova onada indoeuropea i l’espargiment dels «pobles de mar» orientals. — L’assentament dels indoeuropeus a Catalunya; després a l’Occident peninsular. —La colonització grega a Catalunya. — Els cartaginesos al Migdia peninsular; el pas d’Hanníbal per Catalunya. — El poble dit ibèric. — L’ocupació militar romana. — La lluita de romans i cartaginesos. — La resistència indígena catalana. — Tarragona, base de la penetració romana Espanya endins. — Les baralles civils romanes en territori peninsular.


  Mil dos-cents anys abans de Jesucrist, es produeix a l’Orient mediterrani una gran convulsió que afecta totes les regions litorals d’aquell sector i que està destinada a conseqüències transcendentals en el progrés humà i a repercussions d’envergadura en la nostra Península.


  La causa inicial del gran trontoll és deguda a la segona explosió de l’important grup ari del sud de Rússia, que llença arreu invasions de les seves tribus. Aquestes baixen pels Balcans i mentre unes d’elles, les que seran dites «frígies» i «armènies», salten l’Hel·lespont i van a destruir l’Imperi hitita endins de l’Àsia Menor, altres, les dòriques, ocupen tota la península hel·lènica alhora que unes terceres ocupen la itàlica.


  Són gent bel·licosa i d’una cultura molt endarrerida; la seva entrada és violenta i destructora. La civilització micènica desapareix, es perd l’ús de l’escriptura, la nova llengua dels invasors s’imposa sobre el país i amb ella el barbarisme dels nouvinguts. Bona part dels antics habitants de Grècia i Creta busquen en la fugida la seva salvació, temptejant les costes de tot el litoral oriental mediterrani, des d’Egipte fins als Dardanels. A Egipte la reacció enèrgica de Ramsès III evita en definitiva llur assalt, però l’imperi rep un cop tan fort, amb tot el desballestament produït, que és en aquests moments que comença la seva llarga decadència. A les costes de Palestina els fugitius tenen més sort i aconsegueixen posar-hi el peu: són els filisteus, que donaran nom a la regió i que de totes maneres tindran una vida dura per la lluita amb els hebreus nou arribats del desert després de la fugida d’Egipte. A l’Àsia Menor donaran lloc a la cèlebre guerra de Troia, i, si bé sortiran triomfants d’aquest episodi els invasors, en conjunt els trasbalsos interiors que segueixen a la destrucció de l’imperi hitita llençaran a l’aigua molts dels ocupants del litoral. Hi ha, durant llarg temps, una població flotant que creua els mars d’Orient i malviu de la pirateria, mentre busca un assentament més estable que el que li poden oferir aquelles remogudes costes; els historiadors, manllevant aquesta vegada l’expressió als egipcis, han anomenat aquells migradors marítims els «pobles del mar».


  En definitiva, la solució per a ells serà una esquitllada cap a l’Occident; aleshores aniran arribant a les illes del Mediterrani occidental i a les costes d’Itàlia aquestes noves poblacions, que en el seu cas s’imposaran sobre els antics habitants del país: els etruscos, que posaran el peu a la Toscana, els sards desembarcats a Sardenya, els sículs, que ocuparan l’illa de Sicília, els balears les de Mallorca i de Menorca. Als volts del mar Tirrè i del Baleàric s’assentarà una civilització, derivació llunyana i aigualida pel llarg sojorn en les mars, d’aquella antiga civilització egea que havia mort en el caos de la gran convulsió; és el temps de les nuraghes de Sardenya, dels pobles murallats de les Balears amb els seus talaiots i les navetes.


  Mentre a l’Orient el temporal va cessant i el nou poblament ari va assentant-se, apareixen els indicis d’una nova etapa de civilització. El poble fenici —semítics que de llarg temps hem vist establerts en les estretes costes síries entre el Líban i la mar— hereta dels cretencs i dels aqueus destruïts la gran vocació marítima, i, posant-la al servei de l’esperit comercial que per raça i tradició porta infós en la sang, es llença de ple, ara que ni l’Egipte decadent no li pot fer ombra, al monopoli de les mars.


  Els rústecs pagesos doris que de relativament poc temps ocupaven la Grècia després de destruir-hi la civilització creto-micènica, hagueren de rebre els inicis d’una nova civilització dels comerciants fenicis; ells foren els qui els portaren la moda del vestir i els teixits colorats de llana, els qui els ensinistraren en un art decoratiu, barreja d’elements egipcis i mesopotàmics, els qui els ensenyaren els oficis manuals i llur tècnica, els qui, per fi, els transmeteren l’alfabet. Els nous grecs —els grecs per antonomàsia— foren uns bons deixebles, una mica calmosos en començar, però que, un cop presa l’empenta, farien fructificar les lliçons rebudes i superarien en definitiva el seu mestre; mentre que el poble fenici no passà mai d’ésser un transformador i divulgador de productes aliens, econòmics i culturals, el poble grec esdevindria en pocs segles el gran poble creador que informaria una de les etapes de més alta civilització de la humanitat.


  Són aquests dos pobles, el fenici i després el grec, els que veurem de seguida reprendre el contacte interromput amb la nostra Península, un contacte no pas esporàdic, com el de les naus egees passavolants, que només eventualment recalaven per les nostres costes meridionals, sinó amb intent de permanència, establint factories i mercats, organitzant rutes regulars i lluitant per assegurar-se zones d’influència i explotació.


  Els fenicis foren els primers. Els historiadors grecs es fan eco de tradicions borroses que porten a la conclusió que, ja abans de la fundació de Cadis, els fenicis, seguint les costes de la Líbia, havien arribat a establir un comerç amb el Migdia peninsular, aquell que en altre temps havia rebut ja el contacte dels egeus, que s’emportaven la plata per col·locar-la en els mercats d’Orient.


  Fou pel contacte fenici que aquest Migdia anà participant, amb més o menys decalatge, dels avenços de la civilització de l’Orient. Una mica abans del mil, anterior a Jesucrist, la fundació de Cadis pels dits fenicis havia suposat la implantació d’un centre que irradiaria la superior cultura oriental amb caràcter permanent. Pels volts del 950, les grosses naus orientals fan de cordó umbilical entre Andalusia i les corts d’Iram a Tir, de Salomó a Israel. El camí normal de comunicació al llarg de les costes d’Àfrica va afermant-se i, sobretot, obté una consolidació definitiva quan, el 814 abans de Jesucrist, els fenicis funden Cartago i quan després posen el peu a Sicília.


  És gràcies a aquestes fundacions que la caiguda del centre fenici de Tir el 670 no suposaria cap trencament definitiu en els contactes mediterranis, perquè Cartago podrà prendre el seu lloc. Vers el 650, els cartaginesos s’estableixen ja a Eivissa; veurem en un dels aparts següents com no tardaran gaire a saltar sobre la Península.


  El contacte fenici, de caràcter no pas esporàdic, sinó seguit, i, sobretot el seu caient purament comercial, aliè a l’esperit de conquesta, hagué d’estimular la transformació de la vida indígena en la regió meridional peninsular. La major valoració dels metalls donà un nou al·licient a la seva prospecció i explotació; així prendrien nova empenta les concentracions humanes en les zones productores d’Andalusia i la consegüent complicació social que comporta una riquesa minera i el seu comerç. Ja hem vist com a causa del favorable coixí representat per l’avançada cultura dels dòlmens, amb una agricultura ben desenrotllada i amb tots els progressos desvetllats llavors de l’Argar, per les visites de les naus egees, s’havia dibuixat el nucli polític important del qual els historiadors antics ens han transmès el records sota el nom de Tartessos, nucli assentat aproximadament sobre l’Andalusia actual i la regió murciana, del qual, però, desconeixem les precisions que ens podrien permetre tenir idees més concretes sobre la seva contextura i evolució.


  Com sigui, aquest Estat tartessi, en les seves topades i relacions amb els colonitzadors fenicis, hagué de prendre, mentre pogué subsistir, o sigui fins cap a la meitat del darrer mil·lenari, una importància cultural considerable que per força havia d’irradiar, mercès als contactes i a les infiltracions de veïnatge, sobre tot el llevant peninsular. Sembla que en ell, en l’Estat tartessi, hem de veure un dels focus d’influència que determinarien la manera d’ésser del poble que habitava les nostres terres.


  Perquè el que és clar és que les naus egees en un primer període i les fenícies en aquesta segona etapa que acabem de descriure tocaren poc a les nostres costes catalanes. Les influències culturals que portaren a la Península es limitaren al Migdia, i fou per l’intermedi d’aquest Migdia, en tot cas, que es feren sentir a casa nostra.


  Directament, els nostres avantpassats havien de rebre les influències forasteres, més o menys orientals, per altres camins, el primer dels quals seria l’arribada dels indoeuropeus. Acabem de consignar com, en la segona expansió, aquest poble ari havia tramès unes allaus cap a l’Àsia Menor, unes altres cap a Grècia, unes terceres cap a Itàlia. Ara bé, una part del nucli bàsic s’havia esquitllat cap a l’Europa central i, d’aquest nucli ens n’havia d’arribar una primera onada a nosaltres.


  Els erudits prehistoriadors convenen bastant que fou pels volts del segle VIII abans de Jesucrist que, procedents de Suïssa, on acampaven entre els caps fluvials del Rin i del Roine, arribaren als Pirineus, i els saltaren pels colls empordanesos unes bandes indoeuropees que s’havien d’estendre sobretot per les planes, les altes i les baixes, del territori comprès entre el mar, l’Ebre i el Cinca. Es tractava d’unes poblacions que venien a colles, homes, dones i criatures, portant amb elles tota la impedimenta de l’haver moble familiar, àdhuc, sembla, el bestiar (haurien renovat la cabanya del vacum indígena amb una nova espècie).


  Si l’arribada fou relativament conjunta, o si ho fou en onades successives, ho ignorem, com ignorem tantes altres coses, per exemple el pes demogràfic que representaven, en absolut o en relació als indígenes que ja habitaven el país. Del que tenim una convicció que apareix ben fonamentada és que es tractava d’un nou poblament numèricament important, d’un altre assentament de població damunt els pagesos orientals. És a dir, que, com que hem suposat que aquests representaven la població bàsica del país i que, per tant, eren els indígenes pròpiament avantpassats nostres, ara cal sumar-hi aquests nous elements, que també hauran d’ésser, com aquells, tinguts com a propis avantpassats dels catalans. Que uns i altres es barrejaren és cosa natural de pensar, per més que quedi enlaire el temps que es necessità per a fer-ho; amb qui no sembla que hi hagués barreja, o en tot cas degué ésser mínima, és amb el sector dels pastors muntanyencs.


  Hi ha dos aspectes històrics que convindria molt d’aclarir per a poder resoldre tots aquests problemes que comporta el poblament del nostre país: el de la llengua i de la forma dels enterraments. En el cas que tractem, sabem dues coses del cert: que els nouvinguts usaven un parlar i un enterrar diferents dels del país. Enraonaven en una llengua indoeuropea —la dita «precèltica» o «sarottràptica», com prefereix Coromines— ben diversa de la que usaven els antics pagesos —el substrat mediterrani—, que se sospita que fos d’arrel caucàsica, i la dels pastors muntanyencs de tipus bascoide. Fins a quin punt es féu la convivència de llenguatge amb els antics pagesos, si les dues llengües es conservaren en ús, o bé l’una ofegà l’altra, i, en aquest cas, quina fou la predominant, no ho sabem, i és difícil que es pugui aclarir mai gaire, ni amb l’auxili dels estudis de toponímia, puix que es tracta de regions on canvià molt el dibuix de poblament del paisatge en temps de la pau romana, i el llatí féu aleshores sobre elles una escombrada massa general i profunda perquè les supervivències de l’estat anterior puguin donar prou base d’orientació. La que sabem que sortí relativament incòlume fou la llengua bascoide dels pastors muntanyencs, que aquesta sí que aconseguí conservar una forta posició toponímica; però cal pensar que no es veié trepitjada per la indoeuropea, com tampoc no ho fou gaire per la llatina; vol dir que ni indoeuropeus ni romans no feren una profunda penetració en les regions muntanyenques dels pastors.


  Quant als enterraments, és sabut que els nouvinguts incineraven en lloc d’inhumar. Precisament els «camps d’urnes» amb les cendres funeràries és el que ha permès millor als prehistoriadors de copsar la importància del seu poblament per la gran quantitat que n’han trobat. El que crida l’atenció és que després del seu assentament els arqueòlegs ja no troben cossos inhumats. És que els nouvinguts aconseguiren canviar la mentalitat dels antics habitants del país en un aspecte tan aferrat a la tradició com és aquest de l’enterrament? O és una falla de la prospecció arqueològica? Si fos el primer, caldria acceptar que la influència cultural dels nouvinguts sobre els indígenes anteriors fou tan profunda que faria pensar en un canvi radical de la manera d’ésser d’aquests darrers. Tirant molt enllà en les elucubracions hipotètiques i tenint present que, com hem dit, l’àrea d’ocupació d’aquests indoeuropeus es limità entre mar, Ebre i Cinca, dibuixant la de la futura Catalunya, podríem pensar si cal veure-hi una remota causa de l’evolució que temps a venir havia de fer derivar el llatí popular cap al català dintre aquesta àrea precisa, diferenciant-se de les altres evolucions neollatines de ponent i tramuntana.


  És molt arriscat, però, de bastir teories sobre una gent de la qual per cert sabem tan poca cosa; en parlem més aviat per supòsits que per coneixences concretes. La principal d’aquestes són els camps d’urnes descoberts, amb l’utillatge trobat dins elles. Aquest utillatge representa, àdhuc en la ceràmica, una renovació molt important, sobretot amb la presència del ferro, que canviarà a la llarga la instrumentació agrícola del país, inaugurant i fent possible l’ús d’unes eines que es conservarien com a útils per al cultiu fins als temps de la meva infància personal, i algunes fins ara i tot.


  La localització dels camps d’urnes ens certifica sobre la implantació susdita en les planes, altes i baixes, i l’instrumental esmentat ens permet de deduir que ens trobem davant un poble essencialment agrícola. Ja entra més en els supòsits hipotètics pensar que conjugaven l’agricultura amb la cria casolana del bestiar, quan es parla de si portaren la vaca dita marinera i de si fou a ells que es deu la gran importància que el porc prengué en el règim alimentari. Un altre supòsit és si foren els introductors de l’arada; almenys és segur que li posaren la rella de ferro que l’havia de convertir, amb la pala giradora, en una eina vertaderament eficaç per al remenament de la terra. Tot plegat fa que els tinguem per uns terrassans relativament evolucionats i que degueren donar una bona empenta al progrés agrícola de la nostra regió. Gent altrament de pau, les armes que han deixat acostumen a ésser més de caça que de combat.


  Llàstima que les troballes de restes d’habitació dels vius no hagin guardat proporció amb les dels cementiris dels morts. En la pràctica, bé s’havien de correspondre, però el fet és que, de poblats indoeuropeus, hom n’ha trobats ben pocs; per aquests pocs es confirma la seva ubicació en terres planes —com els corresponents camps d’urnes— amb cases de planta rectangular, amb els baixos de les parets fets amb pedres, però que a la poca alçada devien ésser continuades amb tàpia i cobertes amb troncs, rames i fang, el terrat multisecular. Es devia tractar de poblets relativament petits, de poques famílies i, pel que sembla, oberts, sense fortificar.


  Com sigui, els indoeuropeus —i això confirma encara més la barreja amb els indígenes— deixaren restes del seu utillatge característic en un gran nombre de coves de les antigament habitades; resta saber si es tracta d’un canvi d’habitants en elles, d’una fusió de poblacions o d’una simple recepció de l’utillatge nou pels pagesos antics que les ocupaven. Problema molt important per l’aspecte ètnic o cultural, però molt difícil que pugui ésser resolt si recordem que la general cremació de cadàvers fa impossible de destriar els antics dels nous habitants encara que hi hagués diferències ètniques entre uns i altres.


  Tot plegat —repetim-ho una vegada més— ens deixa molt penjats en l’aire sobre el que fou, el que representà i les conseqüències que comportà l’arribada dels indoeuropeus a casa nostra. És només la intuïció el que ens inclina a pensar que es tracta d’un fet molt important, transcendental, com ho havia estat per a Grècia i Itàlia, temps abans, l’arribada allí d’uns germans dels nostres nouvinguts. Que estem davant la segona capa bàsica en el poblament de Catalunya, tan important almenys com ho pogué ser l’assentament dels gavatxos del segle XVI, així pel nombre relatiu com per la fusió dins els estaments populars del país, no sembla que sigui dubtós.


  Perquè grecs, romans, gots, sarraïns, francs, pogueren en certs casos tenir importància per la classe de persones que vingueren i pel pòsit cultural que deixaren, però numèricament i per la sang pesaren molt poc als efectes ètnics de la població.


  Els indoeuropeus llançaren una nova onada, que en aquest nou cas són els anomenats «celtes», de població sobre la Península entre el 600 i el 500 abans de Jesucrist. D’aquesta, nosaltres en rebérem sols les espurnes; la gran massa, entrada pels passos occidentals del Pirineu, inundà la Meseta i l’occident peninsular i arribà fins als extrems de l’Algarve i de Galícia. Possiblement aquesta allau encara fou més important, però no afectà pas directament, repetim, les terres llevantines. Partí la Península en dos grans sectors: el meridional i el llevantí, que mantingué la població que grecs i romans havien d’anomenar «ibèrica»; i el centre i occident, que conegueren com a cèltica. No sembla pas desencaminat d’opinar que aquesta partió deixà un pòsit profund que pesaria al llarg dels segles com un factor històric de diferenciació: ibers i celtes, i, en els llocs de fregadís, celtibers. Ja a la Península no calia comptar més que amb el poble bascoide, arraconat a la muntanya pirinenca i els seus estreps, per a tenir un quadre aproximat de la seva població en el transcurs del mig mil·lenari anterior a la vinguda de Jesucrist.


  [image: Mapa 2]


  Quan volem apreciar el que fou en realitat i el que representà l’aportació colonial grega a Catalunya dins el primer milenar d’anys abans de Jesucrist, el primer que crida l’atenció és el gran contrast entre la relativa informació que en tenim, especialment a partir de la fundació d’Empúries, amb el poc que sabem —acabem de veure-ho— d’un fet segurament més important per a nosaltres, com és el de l’assentament indoeuropeu.


  El contacte grec amb Catalunya és un episodi de la nostra antiga història que ha gaudit d’un renom privilegiat. Ha tingut la sort que al seu coneixement convergissin les fonts historiogràfiques clàssiques i l’arqueologia moderna. Encara prescindint de l’Ora maritima d’Aviè —un poema del segle IV després de Jesucrist que més o menys aprofità elements mil anys més antics, sense discriminar-los gaire i armant-hi una gran confusió i, pitjor encara, portant els historiadors moderns a un galimaties que és una mostra de les fantasies a les quals pot conduir l’oblit de la prudència i la ponderació en la interpretació històrica—, les notícies literàries, les d’Estrabó i Titus Livi especialment, ja donaren lloc a les enravenades disquisicions dels erudits del XVII. Pujades i Marca per exemple, i el seu seguici a una tradició constant en les elaboracions de la historiografia posterior. En sumar-se a aquesta treballada informació literària el fet de la moderna prospecció arqueològica del lloc, confirmadora de les notícies històriques, l’esdeveniment obtingué una fama considerable.


  Marca havia dit que al seu temps Empúries era un cadàver. Enterrat i tot, la veritat és que sempre deixà aflorar damunt la terra fragments dels seus ossos. A darrers del segle passat, els enginyers forestals que curaven de les plantacions de la costa per a la contenció de les dunes, el Sr. Ferrer especialment, iniciaren excavacions amb un cert mètode, però fou a primers del present segle quan els Srs. Puig i Cadafalch i Bosch i Gimpera les emprengueren científicament i en gran escala amb resultats brillants i aparatosos; després han estat continuades pel Sr. Almagro, i el fet és que avui està descobert i molt ben agençat l’esquelet d’aquell cadàver colgat del temps d’en Marca. La traça propagandística, que no faltà mai al Sr. Puig, donà a les ruïnes descobertes d’Empúries una gran popularitat, que fou ben assimilada pel fervorós ambient catalanista de l’època; a darrera hora, l’onada turística n’ha continuat la fama.


  Potser aquesta fama de les ruïnes, junt amb la seva privilegiada situació geogràfica, la bellesa del paisatge i el seu agradable i espectacular agençament, han ajudat que els historiadors, amb les seves elucubracions, contribuïssin a adjudicar una importància desequilibrada al significat dels grecs en la nostra història. La seva importància real fou en veritat grossa, però no passà de l’impacte i dels empelts naturals que havia de proporcionar-nos el contacte d’uns mercaders de cultura molt superior, establerts amb caràcter permanent en uns centres fixos de contractació i que es limitaren a una expansió bàsicament comercial. Perquè una cosa és el to de vida que els comerciants grecs sostingueren entre ells dintre la mateixa ciutat d’Empúries, i del qual són mostra els magnífics exemplars d’escultura atenesa que s’han conservat, i una altra els empelts que feren en els indígenes del país. No perquè puguem lluir els noms d’Empúries, Roses, Ullastret…, ens cal figurar-nos que tinguérem arrels ètniques gregues —precisament les fonts historiogràfiques recalquen el fet de la separació personal que mantingueren en la vida corrent—, però sí que ens contactaren i ens familiaritzaren amb la moneda —amb el trontoll econòmic que suposa el seu ús en l’intercanvi—, amb la fina ceràmica decorada, amb altre utillatge de matèries més consumibles que es deu haver perdut; i, si no ens vingué de les terres del Migdia peninsular (que és el cas més probable com passà amb l’alfabet) amb el cultiu de la vinya i l’olivera, que en temps més avançats suposaria un canvi molt important en la topografia agrària del nostre paisatge i en la seva economia bàsica.


  Quan és estudiat el fet de l’activitat colonial grega al nostre país, cal partir de la base que les infiltracions egees que hem assenyalat abans per al Migdia peninsular no ens arribaren en tot cas més que indirectament. Prescindint d’uns anteriors possibles i esporàdics contactes de naus gregues a les nostres platges, dels quals és impossible de saber res, el primer assentament grec en terra catalana és el representat per Roses, la Rhode dels antics. Encara sembla ésser un assentament subsidiari occidental, que queda al cap de poc temps deslligat de la pàtria dels fundadors, els doris de Rodes. Tingué, això no obstant, més força de penetració que no s’ha suposat? Què representen els noms de Roda de Ter, a la Plana de Vic, i la Roda de Ribagorça?


  Maluquer, que s’ha ocupat especialment de la Roda de Roses, opina que fou fundada vers 780 abans de Jesucrist, o sigui poc més tard de les primeres ocupacions gregues al centre d’Itàlia i encara abans de les de Sicília; fou feta per unes naus escàpoles de les flotes que anaven temptejant llocs propicis d’assentament en les costes del Mediterrani occidental? De totes maneres, Rhode quedà com arraconada al lluny i perdé la continuïtat de contacte originari, fins a caure uns quants segles més tard sota la fèrula de la brillant Empúries.


  Rhode ens deixà, com a propi record, unes monedes de la seva bona època de prosperitat, el nom de Roses i de Sant Pere de Rodes (i potser els de les Roda sobredites) i per molt temps el gran interrogant de la seva exacta ubicació, com Tartessos. L’interrogant continua per a Tartessos; en canvi, ara Maluquer i Oliva han pogut trobar a la ciutadella de Roses el lloc precís d’assentament, on caldria continuar les excavacions començades per satisfer la nostra curiositat històrica.


  Amb tot, la vertaderament important colonització grega a casa nostra és la d’Empúries. Ara ja no es tracta dels doris, sinó dels jonis de Focea, i no pas vinguts directament, sinó a través del centre marsellès. Marsella hauria estat fundada vers els 600 abans de Jesucrist, i una vintena d’anys més tard la vella Empúries, la Paleàpolis, assentada damunt el puig de l’actual Sant Martí. Ben entès que es tractà sempre, aleshores i després, d’una factoria purament comercial, d’una mena de ciutat-botiga tancada, no pas d’un poblament expansiu com fou el cas per a Sicília i la Magna Grècia italianes.


  Aviat la botiga-magatzem es féu petita, perquè el seu comerç devia créixer. Calgué fundar una nova ciutat més esbarjosa a la veïna plana, arranjar-hi un port. La Neàpolis és la ciutat que ens descriuen els clàssics, la que les excavacions treuen a flor, encara que modernitzada; les muralles que ara veiem i moltes de les parets que suren damunt el sòl podrien ésser antigues però podrien també pertànyer, sembla, a l’època hel·lenística, al segle III.


  L’aixecament d’aquesta Neàpolis, que suposa un gran eixamplament en comparació del nucli primitiu, ha donat lloc a diverses interpretacions històriques, bon exemple de la funció imaginativa que se sol aplicar als fets passats quan hom els vol explicar a base de molt reduïdes i encara no massa segures fonts d’informació.


  Bosch i Gimpera, Garcia Bellido i Serra i Ràfols han lligat l’aparició, o al menys la inflació de la Neàpolis, amb una batalla marítima molt bombejada que tingué lloc davant la colònia grega d’Alàlia, a la costa corsa. Allí, el 535, les flotes aliades de cartaginesos i etruscos destruïren una esquadra grega, i amb ella haurien també destruït, segons l’opinió d’aquells autors, la potència grega al fons del Mediterrani, tant al golf del Lleó com a les costes del Migdia peninsular. Només s’haurien salvat la colònia de Marsella i les seves extensions, Empúries sobretot. Aquestes ciutats encara haurien vist ampliada la població pels grecs fugitius de Còrsega, i d’aquí dependria la fundació o ampliació de la Neàpolis. Però la batalla hauria comportat el trencament de les relacions directes Marsella-Empúries amb Grècia. El camí quedaria bloquejat a la vegada pels etruscos enfront de la Itàlia central i pels cartaginesos entre la meridional i l’Àfrica. Tot seguit vindrien el domini cartaginès a Tartèssia, amb la decadència d’aquest Regne i les cèlebres guerres sicilianes entre grecs i cartaginesos. Les factories gregues dels volts del golf de Lleó haurien menat una vida independent i aïllada fins a caure sota la influència romana.


  Tota aquesta formulació té l’aparença d’una construcció molt ben estructurada i no és estrany que hagi fet molta forrolla i hagi estat durant molt temps generalment admesa pels historiadors. Era una solució que semblava que resolia molts problemes, entre ells l’inflament, si no la creació, de la Neàpolis, àdhuc la decadència posterior de Marsella.


  Ara, però, ha vingut Tarradell —i Serra i Ràfols opina igual— a fer-la trontollar suscitant un nou problema que quedava enlaire: el de la proliferació de la ceràmica atenesa, per aquest temps, a Empúries mateix i a tota la llarga zona litoral d’influència del seu comerç. Cap al 525 la importació d’aquesta ceràmica ja és important i assoleix el seu màxim vers el 500. Això suposa un comerç molt actiu d’Empúries amb Atenes, fos directament, fos per l’intermedi sicilià; de tota manera, d’una o altra forma, contradiu en la seva base la idea que amb la batalla d’Alàlia s’hagués alçat una barrera d’incomunicació entre Grècia i Empúries. Tampoc no s’entendria gaire la supervivència brillant d’Empúries amb el règim d’aïllament que hauria fet suposar l’acceptació d’aquella idea.


  Tarradell en conclou que la importància de la batalla d’Alàlia ha estat sobrevalorada. «Ens sembla», diu, «que, en general, les conseqüències de la topada d’Alàlia han estat més aviat exagerades. Pensaríem que no cal donar-li més valor que el d’un fet local». Convé —afegeix— no confondre aquestes batalles amb allò que han pogut representar altres batalles d’aparença externa semblant en èpoques més modernes; els efectius de vaixells i d’homes que entraven en joc eren tan petits en comparació de la immensitat dels espais de mar i de terra!


  Hi ha per sobre de tot el fet anotat de la proliferació de la ceràmica atenesa —de la qual la cronologia sembla molt assegurada— a casa nostra per aquell temps, i això inclinaria a pensar que precisament aleshores el comerç grec rep una forta empenta.


  No fou pas aquesta empenta —i no una immigració dels fugitius de Còrsega— el que donà lloc a la inflació de la Neàpolis emporitana? Pel mateix temps sembla que Empúries es deslliura bastant de la tutoria marsellesa.


  Que passa una època molt activa en el seu comerç amb els indígenes, ho demostren l’erecció de la ciutat bessona d’Indika, de la factoria certa d’Ullastret, de les possibles de Tarragona, Guíxols, Portvendres…, del patronatge sobre l’antiga Rhode. Activitat que s’havia de prolongar esplendorosa molt temps si les muralles ciutadanes que avui admirem són, com vol Almagro, de l’època hel·lenística, als volts del 300.


  Quins pogueren ésser els resultats d’aquesta activitat sobre el món indígena circumdant? De bon antuvi els naturals que havia de comportar el contacte produït per un intercanvi seguit entre poblacions d’un fort decalatge cultural. La introducció de l’ús de la moneda, que ja hem anunciat, fou potser el més vistent. Cal pensar en el que aquest ús suposa sobre una vida econòmica regida per la barata de mercaderies, ni que aquestes fossin ja concretades en bestiar, grans o robes. Si els comerciants d’Empúries haguessin introduït també, com a vegades se suposa, la vinya i l’olivera en les terres catalanes, la seva aportació fóra aleshores importantíssima; no de bon tros tant si aquests cultius eren ja coneguts, com hem insinuat, a través de les relacions amb el Migdia peninsular, i per més que en la pràctica fossin poc estesos, puix que la seva generalització sembla que s’ha d’acreditar als temps de la pau romana. La proliferació de la terrissa atenesa, a més de mostrar-nos la gran extensió de la zona afectada pel comerç emporità, ens fa pensar que molt altre utillatge menys resistent a la usura del temps l’acompanyaria: teixits, vidres, perfums i altres objectes delicats de luxe; hi ha qui parla de selecció de vins…


  Es posa tot seguit l’interrogant de quina podria ésser la contrapartida que oferissin els indígenes. Calia que es tractés de productes naturals del país i bastant corrents, puix que l’ús de la vaixella grega prengué gran volada i arribà fins als elements de la mitjania social; la profusió de restes que n’ha quedat demostra que no fou pas d’ús exclusiu a les altes classes dels manants. Aleshores cal pensar en cereals, en pells, en mels, en sal, potser en fustes escollides. Aquí cal excloure els metalls, per llur escassesa natural en el país, com no fossin petites restes d’argent. Una mercaderia que podien oferir els indígenes, de la qual els historiadors només han fet lleugera menció i que és possible que adquirís una gran importància, fou la dels esclaus; vendre homes, grans i xics, i sobretot dones, és una pràctica que podia convenir molt a un país que, a judicar pel nombre de soldats que proporcionaren després a cartaginesos i romans, semblaria densament poblat o, almenys, més poblat del que deurien permetre els elements normals del seu proveïment.


  Resumint: ètnicament l’aportació grega fou nul·la o gairebé nul·la; en canvi, la intercomunicació produïda pel continuat tràfec comercial, per la irradiació i l’exemple vital de centres ciutadans permanents, havia per força de matisar la cultura indígena, sobretot en les zones més properes a aquells centres i a través dels elements que sostenien personalment aquell tràfec. Però d’això a figurar-nos una població indígena costanera hel·lenitzada, en contrast sorprenent amb els pobles ferrenys de més endins de la terra, hi va una llarga diferència. S’ha produït, amb la fama d’Empúries i amb l’espectacularitat i el bell agençament de les seves ruïnes, un miratge que ha desfigurat bon tros les realitats, malgrat l’existència i la importància d’aquestes realitats. Per a nosaltres, una cosa representen els grecs, una altra —incomparable— els romans. En tot cas, la presència dels primers facilità l’entrada, àdhuc des d’un punt de vista cultural, dels segons.


  Quan vers 670 el centre fenici de Tir cau en mans dels assiris de Nabucodonosor, la seva estructura comercial mediterrània va passant a mans dels seus fills, els cartaginesos. Així els substitueixen en el Migdia peninsular, així el 654 s’estableixen a Eivissa. De tota manera, igual que els fenicis, s’abstenen d’allargar-se cap a els costes de Llevant i, no caldria dir-ho, de les de Catalunya. Directament, doncs, no influïren en la nostra terra, i podríem, per tant, prescindir de comentar llurs aixeres, si no haguessin estat els contracops que ens pogué ocasionar la seva actuació i l’anècdota, de poca transcendència en si mateixa però curiosa, del pas d’Hanníbal amb el seu exèrcit per Catalunya.


  Una diferència essencial sembla que es pot ullar entre l’actuació dels fenicis a la dels cartaginesos: si els primers usen, en general, procediments pacífics i àdhuc de col·laboració en les seves relacions amb els indígenes, els segons tendeixen aviat a l’ús de la violència i de la força; els primers foren més aviat simples comerciants, els segons adquiriren el to de conqueridors. La traducció pràctica de la diferència de caràcters sembla que consistí en el fet que la relació fenícia permeté, si no contribuí i tot, a la vida i esplendor de l’Estat indígena de Tartessos, mentre que la intervenció cartaginesa produí, a la llarga, la seva destrucció cap a la meitat del mil·lenari anterior a Jesucrist que ara tractem.


  Potser es deu, en bona part, a la historiografia del temps —de fet en mans de grecs i romans, que visqueren sovint en lluita amb els cartaginesos i que tendeixen a explicar-nos, més que res, les gairebé contínues baralles—, però la sensació és que aquests darrers són d’un temperament i viuen en un clima preponderantment militar; no pas per un furor personal, puix que solen guerrejar amb soldats estrangers, sinó com a organitzadors i directors de guerres. També volen, com els egeus, els grecs i els fenicis, els béns i les produccions d’altri, però prefereixen prendre-les a comprar-les, obtenir-les per la força millor que pel canvi. I, com que són pocs, i per a guanyar, en general, cal que siguin més i més valents que els altres, els cal naturalment ajudar-se de tercers; així per a ells la mercaderia humana militar esdevé la mercaderia més apreciada.


  Sigui per lleves forçades, sigui molt principalment per mercenaris a sou, havien de trobar a la Península un dipòsit molt important de personal que explotaren tot seguit. El professor Garcia Bellido, que ha fet uns estudis especials d’aquest tema, diu: «Els vells textos ens diuen que durant tres segles i mig, de 550 a 200 abans de Jesucrist, milers i milers de soldats hispans recorregueren com a mercenaris tots els principals teatres de la història clàssica d’on sens dubte degueren importar idees i estímuls. L’arqueologia i la història ens fan saber que unes vegades sota els cartaginesos i altres passant-se als grecs es distingiren per totes les terres del Mediterrani, és a dir, a Sardenya i a Sicília, a la Grècia pròpia, a Itàlia i a l’africana Líbia».


  A Itàlia mateix són sovint esmentats els ibers com constituint una base important de l’exèrcit d’Hanníbal: després de la travessia dels Alps, Polibi diu que aquest exèrcit era format per 12.000 libis i 8.000 ibers a la infanteria, més 6.000 cavallers una part dels quals foren ibers també. Encara dos anys més tard, a la batalla de Cannes, les baixes cartagineses són computades a 4.000 gals i 1.500 entre libis i ibers, la qual cosa suposaria uns 600 dels darrers, és a dir, que formarien un 10% de l’exèrcit, el pes del qual, com era previst, portaven ara els gals del Po.


  Ara bé: tres observacions molt importants deriven d’aquests fets. Primera: som en els temps en què els cartaginesos dominen el gran fons peninsular, i, per tant, a ells cal atribuir la gran captació dels soldats hispànics; veure’ls lluitar al costat dels grecs es deu al fet d’haver-se empassat de camp durant la lluita, fet bastant corrent.


  Segona: l’estada d’aquests mercenaris per aquelles terres estranyes —diu encara Garcia Bellido— fou causa suficient per a determinar una sèrie d’influències culturals tan intenses i fructíferes, si no més, que les derivades de l’acció de qualsevulla de les colònies gregues del Llevant hispànic. Les riqueses i els objectes que durant aquestes campanyes militars passaren a mans dels mercenaris ibers com a producte de botí i de saqueig havien d’ésser, sens dubte, molt més abundants i valuosos que els adquirits per l’intercanvi o comerç amb els colons o traficants grecs de la costa. Jo no m’atreviria a dir tant, però sí que degueren ésser molt importants les aportacions culturals i materials dels repatriats; i cal pensar que els dits repatriats foren molts, perquè, contra la idea que els historiadors procuren inculcar als lectors i que el públic rep amb molta devoció, els soldats que morien en les batalles que ens són contades eren, en general, molt menys que no se suposa i es diu: els mercenaris anaven a la guerra per guanyar-hi, no pas per deixar-hi la pell; hi havia un risc, com avui l’hi tenen els toreros, però en petita proporció per als voluntaris; els qui solien rebre, com sempre, eren els pacífics habitants de les terres per on passaven els exèrcits, que eren saquejades a pleret, o de les ciutats que eren preses.


  Tercera observació: a les terres catalanes aquesta absorció de combatents fou en tot cas mínima. El mateix Garcia Bellido observa encara: aportaren mercenaris d’Andalusia, «tartessis i mastiens», de Castella la Nova (alkades, carpetans, oretans i celtibers), de Castella la Vella (celtibers) i Portugal (lusitans). Sembla —afegeix— pel que diu Apià, que Hasdrúbal, abans d’anar-se’n cap a Itàlia, reclutà tropes entre la gent del nord peninsular. No és possible d’afirmar si amb el nom d’ibers cal incloure-hi també, cosa que semblaria lògica, els de les costes de Llevant; però la veritat és que no surt mai citat un grup ètnic d’aquesta zona entre els mercenaris. Els emissaris cartaginesos agafats pels romans a Sagunt, llavors de la seva caiguda, havien anat a reclutar estipendiaris a Celtibèria i no al mateix Llevant on lluitaven.


  A Catalunya, doncs, semblaria que ens quedàrem al marge d’aquestes lleves militars i, per tant, de les seves corresponents aportacions culturals, a menys que fos pels naturals contactes i expansions de veïnatge. No és fàcil, però, que ens deslliuréssim del clima bèl·lic i de violència que la presència dels ferrenys cartaginesos devia escampar per tota la Península a partir del mig mil·lenari abans de Jesucrist. Viure mitjançant el saqueig i el robatori dels productes del treball aliè pot ésser arriscat, però els ganduls ho troben còmode; i allí on sobra gent i, per tant, cal la competència per a viure, la ganduleria aviat es desborda sobre el treball i esdevé violenta.


  Els propis cartaginesos, comandant, és veritat, molts soldats peninsulars, a Catalunya no feren sinó passar-hi. Hi passaren el 218 anant cap a Itàlia llavors de l’anomenada segona guerra púnica. És sabut que, en les competències entre Cartago i Roma, el repartiment dels dominis respectius sobre les illes i les terrafermes de l’occident mediterrani es féu a vegades per la guerra, a vegades per tractes. Concretant-nos a les nostres costes peninsulars, un tractat de 348 d’abans de Jesucrist limitava el domini cartaginès a Mastia (després Cartagena), el posterior de 226, molt més conegut i precisat, l’allargava fins a l’Ebre —Catalunya quedava, doncs, en gran part reservada a la influència emporitana—. Però quan a Hanníbal se li acudí que fent-li costat els gals de les regions del Po, que tot just acabaven d’ésser sotmesos —fou sols dos anys abans que els romans, en les seves conquestes, havien arribat al peu dels Alps—, podia donar un cop mortal a Roma, no ben consolidada encara sobre les tribus itàliques, i així fer-se amo de tot el Mediterrani occidental, no se li oferí més camí, ja que no tenia el domini del mar, que travessar la nostra terra tot al llarg per a disposar d’una via francesa que el conduís a les planes de Llombardia.


  És clar que el seu pas fou una anècdota purament circumstancial i que cap rastre, ni cap gran importància, no té en ell mateix per a la nostra història. És ben bé un tema que només afecta la curiositat que ens desperten fets en ells mateixos intranscendents quan hi han intervingut persones de molt de relleu o han estat engranats en esdeveniments de molt tro. En el present cas s’escauen les dues circumstàncies. La personal, amb Hanníbal; la històrica amb la guerra púnica i l’assentament del domini romà a la Península.


  Encara fa poc, un savi com Bosch i Gimpera n’ha fet el tema d’un seu article en el llibre d’homenatge que la nostra Facultat de Lletres acaba de dedicar a la memòria del malaguanyat Vicens i Vives. Hi fem referència precisament per una disconformitat.


  Tot els historiadors moderns estan d’acord que Hanníbal féu la travessia de Catalunya per una via interior; que no utilitzà el camí de la costa a fi d’esquitllar-se de la regió d’influència emporitana, que hem de considerar vinculada als romans. Els dos historiadors antics que s’ocupen d’aquesta travessia són Polibi i Livi. Les resistències que Hanníbal trobà pel seu camí un cop passat l’Ebre foren, segons el primer, les dels ilergetes, dels bargusis, dels airenosos i dels andosins; segons Livi, dels ilergetes, dels bargusis, dels ausetans i de la gent de la Lacetània. Bosch en conclou que passaren per Tarragona, Valls, Montblanc, les Borges, Bellpuig, Tàrrega, Agramunt, Artesa, i Segre amunt fins a l’Urgell i la Cerdanya, per a saltar pel coll de la Perxa sobre el Rosselló: així s’explicarien les topades amb els ilergetes i les tingudes amb aranesos (airenosos) i andorrans (andosins), que haurien baixat de les seves terres a defensar el pas del Segre; perquè els cartaginesos hagueren d’efectuar —segons opina— la seva marxa «pel llit del riu», com l’exèrcit de Carlemany llavors de l’acció dita de Roncesvalls. Aquí el problema primordial que es posa és el de conciliar les dites de Polibi, que se suposa que deriven de font cartaginesa, amb les de Titus Livi, que sembla que siguin de derivació romana. En rigor, una intervenció dels aranesos només es pot explicar suposant que anaren a lluitar molt lluny de casa, cosa no massa raonable. La versió de Livi amb lacetans i ausonesos és més versemblant. Jo crec que la concordança sobre els ilergetes i els berguedans en les dues fonts ens dóna la indicació més acceptable: que Hanníbal anà a passar per Berga. Altrament, era el camí normal per a anar de les planes ilergetes de l’Urgell a l’Alta Cerdanya; és un camí medieval que sabem molt seguit. És el camí carener que s’enfila des de Ponts cap a Solsona, per mitja costa cap a Berga, Bagà, Gréixer, salta entre la Tossa d’Alp i la serra del Cadí, pel coll de Jou sobre Orús, i d’aquí va pla i amunt cap a Alp, Llívia i el coll de la Perxa. Seguint aquest camí, calia travessar el país dels ilergetes, el dels lacetans i el dels berguedans i vorejar les terres ausetanes i les andorranes. Jo encara diria, contra Bosch, que no és fàcil que Hanníbal passés per Tarragona, que tenia tantes raons de defugir com per a apartar-se d’Empúries, sinó que, el pas de l’Ebre per anar al Pla d’Urgell, l’hauria fet riu amunt des de Tortosa; però, sobre aquest particular, Serra i Ràfols acaba de dir, en aquest sentit, la darrera paraula.


  Cal, per a dictaminar sobre els camins antics més fressats, haver-los seguits i trepitjats, i cal sobretot no deixar-se enlluernar pels camins més moderns. És corrent que aquests passin per les valls, vorejant el curs dels rius, amb ponts i trencats; es comprèn bé que sigui així quan uns i altres han pogut ésser fets en temps de relativa pau i seguretat; però, abans, ni traginers ni exèrcits no es ficarien amb goig pels abruptes llits dels rius, que era com ficar-se en una ratera, a mercè d’assaltants bandolers o militars. Els camins antics de comunicació general no passaven per les gorges dels rius més que en casos extrems; normalment seguien les carenes o les costes mitjanes. És el que feia el camí que hem assenyalat per anar de les planes lleidatanes cap a França; no cal pensar que s’endinsés per les gorges d’Organyà o del Baridà, podent-les defugir. De la utilització corrent del coll de Jou per a salvar la muntanya, n’és una prova indeclinable l’existència d’un «hospitalet» al peu mateix de migdia del coll; aquests hospitals no es donen més que en els passos molt concorreguts.


  Quan Bosch vol que Hanníbal passés «pel llit del riu», no té present tot això, i Hanníbal si que ho havia de tenir ben present; així i tot, Livi ens conta que se li espantaren i fallaren uns milers de mercenaris carpetans. Bosch, per reforçar aquest «llit del riu», dóna l’exemple de l’exèrcit de Carlemany a Roncesvalls; però l’exemple és fals i es deu a l’equivocada creença que Carlemany hauria passat per les gorges de Val Carlos, quan precisament el camí que seguí en tot cas l’exèrcit franc fou el directe que comunica el coll de Lepoeder a la plana de Saint-Jean-pied-de-Port passant sempre per la carena de la muntanya. També als Pirineus de ponent, com als de llevant, els grans camins fugien dels sots feréstecs per a discórrer oberts per les altures.


  Si arribats a la vetlla de l’entrada dels romans a la Península volem fer, per situar-nos davant un moment tan transcendental per a la nostra conformació, el punt de la situació que hem anat presentant fins ara, caldrà recordar les quatre etapes definides del nostre poblament.


  La primera, d’uns habitants primitius, els caçadors que es perden en la llunyania del temps i que no compten en el nostre ser més que com a simples testimonis d’existència. Sobre aquest tènue substrat, hi hem assenyalat tres assentaments bàsics: el dels pastors, que durant el tercer mil·lenari d’abans de Crist ocuparen la regió muntanyenca del Pirineu i els seus contraforts; el dels pagesos que poc abans s’havien espargit per la resta del país poblant les planes altes i litorals; finalment, el dels elements indoeuropeus, que en el primer quart del l’últim mil·lenari anterior a Jesucrist se sobreposen o es barregen amb aquests pagesos.


  Aquesta és la població que sobre les terres catalanes havien de trobar els grecs quan definitivament s’implantaren a Empúries, quan seguiren les costes peninsulars fins enllà de l’estret de Gibraltar. Atès que els dits grecs ja sentien la necessitat d’informar-se i conèixer, els calgué, per a entendre’s i explicar-se, posar un nom a aquesta població costanera, relativament uniforme, que trobaren fins a les platges de l’Atlàntic: en digueren el poble iber.


  El poble ibèric dels grecs, la Ibèria amb els seus pobladors ibers, s’entén estès des de la regió de Huelva fins a tocar de la Provença, a la desembocadura del Roine. El nom, d’origen ignorat —no sabem si es derivà del que portessin els rius Tinto i Ebre, o foren els rius els que prengueren nom de la regió—, serví, doncs, des d’Heròdot, a mitjan segle V a. de Crist, per a designar la població que habitava tota la costa del continent occidental conegut més enllà de Marsella. No es pot dir que fos el nom de la Península, perquè aleshores l’interior d’aquesta és país desconegut dels grecs; encara Polibi no sap bé què hi hagi país endins; fins a Estrabó, quan ja es coneix la figura peninsular d’Espanya, Ibèria no pren el significat total de la regió geogràfica que encara avui designa.


  A partir del segon segle, els romans començaren a dir-ne «Hispània», i el nou nom es féu d’un ús general el segle primer. Estrabó fa constar, al trencant de l’era cristiana, la similitud dels noms Ibèria i Hispània per a designar la Península. Sembla que el mot adoptat pels romans podria derivar d’una denominació anterior d’origen fenici, «Ispània»; en la pràctica corrent els romans l’usaren en plural, «Hispaniae», les Espanyes.


  Ara bé, aquest plural no sembla pas que tingués una significació ètnica, sinó més aviat administrativa: la de la dualitat originària de províncies, la citerior i la ulterior; però ens escapa quins foren els fonaments sobre els quals es dibuixà la línia divisòria, a menys que fos de bon principi que la província ulterior respongués al que fou en temps passats l’àmbit de l’Estat tartessi. Perquè no responia pas a la realitat ètnica, a la gran diferenciació peninsular en dues zones ben discriminades: la ibèrica i la cèltica. Garcia Bellido ja ha pogut fer notar com «els escriptors —geògrafs i historiadors— antics…, distingien a la Península dos pobles diferents, tant per la llengua com pels costums i les creences. Els dos pobles o grups ètnics són els anomenats “ibers” i “celtes”. La barreja d’ambdós donà lloc al poble anomenat pels antics “celtiber”. Plini caracteritza bé un grup celta per la diversitat de la seva religió, la seva llengua i el nom de les seves ciutats; i dels textos contemporanis a l’entrada dels romans surt molt clar que aquests s’adonaren aviat que es trobaven davant aquells dos pobles d’ètnia, de llengua i de cultura diferents: a les costes llevantines i meridionals, el poble iber; al centre i occident, el poble celta.


  »El que ignoraven és quan i com havien arribat els celtes a la Península. Avui l’arqueologia i la filologia s’avenen a afirmar que —prescindint dels indoeuropeus arribats abans a Catalunya— cap al segle VI entraren per ponent unes masses molt importants de celtes, dits, pel tipus de la seva cultura, la “gent de Hallstatt”, que se sobreposaren a la tènue població d’indígenes eneolítics del centre i occident peninsulars imposant-los una nova “onomàstica, toponímia, religió, usos, i fins potser llengua, modes, i costums» (Garcia Bellido).


  El contrast i alhora la paritat de cèltics i ibers donà lloc, per un joc d’equiparació, a suposar que, així com els celtes foren un poble foraster que havia vingut a establir-se sobre un sector de la Península, els ibers constituïen un altre poble, amb personalitat pròpia, que també havia vingut de fora —generalment se suposava de l’Àfrica— a sobreposar-se als vells pobladors de l’altre sector peninsular, el meridional i llevantí. Actualment els erudits estan d’acord a rebutjar l’existència d’un semblant poble iber sobreposat, creuen que el nom donat pels grecs a la població de les costes meridionals i llevantines peninsulars té una significació purament geogràfica i s’aplica, per tant, amb caràcter general a aquella població tal com es trobava i la conegueren aquells grecs cap a la meitat del darrer mil·lenari anterior al Crist.


  El que hi ha és que, a la unitat de nom, calia, perquè quedés prou justificada, que hi correspongués una relativa unitat ètnica, cultural i de mentalitat, i a això sembla que respon la realitat històrica. Una unitat ètnica fóra confirmada per una unitat bàsica, lingüística, encara que el temps hagués anat produint diversions dialectals, i les infiltracions de nova població —els indoeuropeus a casa nostra— fenòmens de bilingüisme; una unitat cultural, la confirmaria l’adopció d’un únic alfabet, malgrat que presentés segons les regions un grau d’evolució distint; una unitat en la vida social seria representada per l’habitatge en poblets tancats i encastellats, en posició de defensa submergida dins un clima general de violència; una mentalitat unificada trobaria encara el seu testimoni en el fet nou i general d’incinerar els morts.


  Donaria l’explicació de la unitat ètnica-lingüística el fet originari de la unitat del poblament eneolític, dels pagesos vinguts de l’Orient per les costes mediterrànies en el tercer mil·lenari abans de Jesucrist; ja hem explicat repetidament —però no es ociós d’insistir-hi— que són aquests pagesos la base de la població de tot el litoral peninsular mediterrani i que les noves presències d’egeus, fenicis, grecs, cartaginesos, no pesaren mai en l’ordre demogràfic, sinó sols en el cultural.


  És sobre aquest nou ordre cultural important i sobreposat que es posa més aviat el problema de la unitat. És evident que una certa unitat de cultura es mostra entre tota la dita població ibèrica, unitat que es fa més evident i progressiva a partir del mig mil·lenari i fins enllà de l’entrada dels romans. Rebutjada l’explicació, tan còmoda i tan clara, que fos una unitat deguda a la superposició d’un poble nou, cal buscar-la en una causa d’origen intern peninsular.


  I com els signes més manifestos d’aquesta nova unitat ens són donats —com acabem d’assenyalar— per l’ús d’un alfabet comú, pel sistema d’habitatge en pobles encastellats i per la pràctica de la incineració dels difunts, hem d’acudir a l’origen d’aquestes manifestacions per a poder-nos-en explicar la generalització. Perquè cal tenir present que l’adopció de l’alfabet és un element nou, signe unitari de cultura, i l’habitatge encastellat s’oposa a la manera de viure a l’obert, planes enllà, que sembla que fou anteriorment la dels pagesos indígenes, i la incineració representa un canvi molt profund en la mentalitat d’una gent que tenien l’hàbit d’inhumar llurs morts.


  D’on podien venir aquestes novetats i transformacions que tendien a proporcionar el cert to d’uniformitat que els ulls forasters dels grecs i dels romans endevinaven en la població costanera peninsular fins al punt de designar-la pel nom comú de «poble ibèric»? Calia, ja que renunciem a atribuir-los a la superposició d’un nou poblament foraster, que hi hagués hagut un centre interior propulsor que, per expansió, fos de relació i contacte permanents, fos d’emigració sorda i continuada, fos en una o altra forma de domini, anés comunicant a tota aquella població costanera els avenços i les noves formes de vida que en ell mateix s’haguessin originàriament produït.


  Ara bé: si repassem tot el que hem dit sobre els impactes que les antigues cultures pogueren tenir damunt la població eneolítica peninsular, sempre tornarem a topar amb els centres metal·lúrgics del Migdia, sempre ens acararem amb aquell centre cultural que els egeus despertaren i, sobretot, amb aquell Estat tartessi que en fou la conseqüència; aquell Estat que convisqué amb fenicis i amb hebreus, aquell Estat que en definitiva havia de morir a mans dels violents cartaginesos cinc-cents anys abans que nasqués Jesucrist, per a renéixer i tornar a florir com a jardí de cultura poc més tard amb el nom que li donà la literatura romana de Turdetània.


  Tartèssia havia viscut una colla de segles abans de desaparèixer sota la violència d’uns invasors; havia viscut amb el fregadís més o menys constant de les civilitzacions orientals que degueren anar conformant-la. Malauradament, d’aquesta seva vivència tan llarga, en sabem del cert ben poca cosa. Deduïm que fou un Estat potent que s’estengué per tota la regió minera del Migdia peninsular, des de les comarques de Múrcia fins a les de Huelva; que precisament sobre la riquesa minera basà la seva existència i el seu poder; que tingué des d’aviat una vocació marinera obrint les rutes cap a les terres de l’estany, Atlàntic amunt, i cap a les grans pesqueries, Atlàntic avall, fonaments i esquer del seu gran comerç, que havia d’atreure les apetències de tots els pobles navegants de l’Orient; les expedicions atlàntiques dels cartaginesos Himilcó cap al nord i Hannó al sud no feien més que seguir aquelles anteriors rutes marineres tartèssies.


  La llarga vida de l’Estat tartessi en aquestes condicions de relació amb les civilitzacions més avançades donà lloc que sobre la seva població s’anés decantant un pòsit profund de superior cultura que la féu anar molts segles al capdavant de totes les seves antigues germanes en el poblament originari peninsular. La Turdetània, la Bètica, romanes, i encara el Migdia bizantino-visigòtic i l’Andalusia estricta dels musulmans, havien de continuar una tradició de poble superior que enfonsava les seves llunyanes arrels en aquell Estat tartessi de l’època eufòrica primitiva dels metalls.


  La primera manifestació d’aquesta superioritat havia d’ésser l’esplendorós esclat de la que anomenem civilització ibèrica, tan manifesta en les seves produccions artístiques, i que precisament tingué els seus millors moments, bon cop decaigut el poder polític tartessi, al llarg de tota la segona meitat del mil·lenari, com seguint aquell fenomen que es dóna sovint en la història dels pobles que la plenitud cultural no coincideix amb la plenitud política, sinó que se’n segueix. No sabríem trobar enlloc més que en aquest Estat tartessi i en la seva superior població supervivent el centre d’irradiació i d’expansió cultural que donà lloc a les novetats que tornarien a unificar en la seva transformació la població indígena originària de tota la costa mediterrànio-peninsular, convertint-la en l’anomenat poble ibèric, que no és —repetim— un poble diferent del primitiu, sinó la seva transformació cultural.


  Els estudiosos s’avencen a admetre l’existència de dues variants en l’alfabet ibèric: una d’arcaica, que designen amb el nom de «tartèssia», que fóra anterior a l’alfabet fenici i lligada amb els lineals d’Egipte, Creta i Xipre; i una segona, l’alfabet pròpiament «llevantí», derivada de la tartèssia, que apareix en els segles V i IV, i té el màxim floriment en el III, anterior a Crist. Aquesta segona variant és la que es propagà per Múrcia, València i Catalunya, pel nord a la Narbonesa i per ponent a tota la vall ampla de l’Ebre. És també per aquest temps dels segles V-III que es generalitza per tot l’espai dit ibèric el poblament encastellat i reclòs sobre petits turons, en posició defensiva, que assenyalàrem com a originàriament característic del Migdia. No hi ha elements per a fixar el moment de màxima transformació —un temps conviuen— dels enterraments per inhumació a incineració: Serra i Ràfols ho atribueix «al canvi de civilització que representa l’edat del bronze», canvi no sobtat, però que havia d’ésser molt efectiu; «a poc a poc», diu, «la inhumació cedeix el lloc a la incineració i el tipus de sepultura megalítica desapareix per a ésser substituït en certs llocs, de primer, per la fossa revestida de pedres, i més tard per les urnes funeràries». És clar que, de totes formes, a Catalunya ja els indoeuropeus sobrevinguts ens havien ofert l’exemple de la incineració.


  Tot plegat ens porta, doncs, a traslluir una certa unificació de cultura, la ibèrica, al llarg del litoral mediterrani pels volts del 500 abans de Jesucrist; i, com per aquest temps s’escau també la destrucció de l’Estat tartessi pels cartaginesos, som temptats de relacionar els dos fets i pensar si aquella destrucció comportà una expatriació de forts elements de la població tartèssia que s’espargissin per tot aquell litoral, de Múrcia amunt, que era l’escapat al domini cartaginès.


  Si així hagués estat, s’explicaria perfectament l’expansió de la seva superior cultura a les nostres terres i la unificació, sempre en to menor aquí, de la cultura andalusa, i encara aquest lligam especial, difícilment comprensible i encara vivent, que uneix amb especial simpatia catalans i andalusos, lligam que fa que aquests, en veure’s obligats a expatriar-se, triïn Catalunya sobre Madrid.


  Aquí l’expansió de la cultura tartèssia havia de conjugar amb la grega dels emporitans, i del maridatge de totes dues havia de sorgir aquella cultura ibèrica característica, sempre més modesta que la del nucli meridional, que havia rebut uns contactes més directes de les fonts, però prou intensa per a fer el seu bon paper en els dos segles anteriors a l’arribada dels romans.


  Explicar en què consistí aquesta cultura, els aspectes que prengué, no escau a nosaltres, que aquí no volem sinó donar uns cops d’ull a certs temes que, sobre la història treballada per uns tercers, han despertat la nostra especial atenció. No es tracta de repetir el que tan bé han dit i redit modernament Bosch i Gimpera, Serra i Ràfols, Pericot, Garcia Bellido, Caro Baroja, Tarradell, Maluquer, Arribas i altres prou ben informats.


  Això no obstant, hi ha un punt sobre el qual creiem convenient de donar encara una ullada especial. El de les anomenades «tribus ibèriques» en tant que radiquen sobre la terra catalana i insinuen el que en serà el dibuix més d’un mil·lenari més tard.


  Els historiadors romans citen un seguit de pobles, més o menys localitzats, la personalitat i la significació dels quals ha donat lloc a les més diverses interpretacions. Molts han cregut que llur divisió tenia una base ètnica i s’han entretingut a classificar-los sota aquest aspecte. Parcialment poden tenir raó, però només parcialment. Bàsicament, al meu entendre, les divisions obeeixen a un postulat geogràfic determinat per la contextura del país; sobre aquesta contextura s’agrupen naturalment les gents concordants en circumscripcions, i s’hi estableix la vida interna de relacions privades; aquestes circumscripcions corresponen aproximadament a les comarques encara vivents; l’última etapa és la concreció d’aquestes relacions en entitat política més o menys fluctuant i imprecisa.


  Quan els historiadors clàssics ens parlen d’aquests pobles, donant-los un sentit concret i deixant endevinar la seva radicació comarcal, estem en aquesta última etapa, la que jo crec que podem entendre com a política, sempre fluida. No és possible de precisar quan s’hagués solidat un lligam polític comarcal. Abans, cada poblat i llogarret devia viure i espavilar-se tot sol, no comptant pas amb la coordinació ni l’ajut dels altres; és possible que l’exemple, el contacte i, sobretot, l’expansió espargida de poblament tartessi —si talment va produir-se— fossin les causes que donessin lloc, escalonadament, a les concentracions polítiques comarcals; aquestes anirien formant-se a partir del mil·lenari anterior a Jesucrist, i ho farien al volt dels poblats o nuclis més importants de cada comarca o grup de comarques naturalment veïnes. Quan els romans arriben, així s’ho troben en vies de formació i són ells els qui acaben de concretar-ho i afinar-ho. Amb el seu règim municipal de ciutat i suburbi, els resultats d’aquesta concreció es continuaran més o menys alterats fins a nosaltres a través especialment de la demarcació diocesana, que és, de les administratives, la més tradicionalment conservadora.


  Per això veurem com s’endevina bastant bé la correspondència dels antics pobles que anomenen els romans amb les grans demarcacions diocesanes posteriors.


  En primer lloc n’hi ha una de molt estesa, la pròpiament pirinenca, aquella població pastoral primitiva que ja hem assenyalat com d’origen i mena diferent dels pagesos de les regions més baixes, altiplanes i planúries interiors i marítimes. És el grup de parla bascoide, parla de la qual es conserven encara tantes relíquies, prou ben estudiades i aclarides pel mestre Coromines.


  Coromines en fixa el nucli bàsic pirinenc a partir del coll de la Perxa i per sobre de la serra del Cadí, amb extensions meridionals al Berguedà, al Ripollès i fins a la Plana de Vic; centrat, doncs, sobre la Cerdanya, l’Urgellet, Andorra, les valls altes del Pallars, Ribagorça, Vall d’Aran. El seu dibuix correspon aproximadament al delimitat per a la diòcesi urgellesa en l’acta de consagració de la Seu de 838 eliminant-ne potser algunes adjuncions cap al migdia, filles ocasionals dels avenços de la reconquesta en temps carolingis. Els romans anomenen els cerdans com a poble predominant en el grup, que com a secundaris tindria els berguedans, els andorrans, els aranesos…


  Urgell, com a nucli de població en fóra el centre polític, com després en fou l’episcopal; per això aquell nucli urbà prengué el nom romà de «Ciutat», que conservà després (i conserva encara) en ésser traslladada la catedral al nou Vicus, dit ara la Seu d’Urgell. Foren també els romans els qui, per comoditat administrativa, fundaren Llívia a la Cerdanya mateix; però el bisbat mantingué l’antiga configuració del poble pastoral de parla bascoide.


  Tirant cap a llevant, a topar el mar, s’anomena el poble dels sardons, superposició bàsicament cèltica a la primitiva població pirinenca que tan florent es trobava a l’època megalítica. El nou Estat tenia el seu assentament cèntric en l’actual Rosselló i les seves prolongacions naturals en el Vallespir, Conflent i Fenollet, ample conjunt unificat que plasmà la diòcesi d’Elna.


  Els indiketes dels escriptors grecs i romans són pròpiament els empordanesos. Constituïren, un temps, una certa unitat política més àmplia que correspongués al posterior dibuix de l’actual bisbat de Girona? No ho sembla pas. La realitat és que, dintre la demarcació de l’actual i mil·lenari bisbat de Girona, hi florí en temps visigòtics un bisbat a Empúries, com hi floriren les ciutats de Besalú i Girona al costat d’Indika. Jo m’inclinaria a pensar que primitivament, en el sentit de pre-romans, cal prendre els indiketes com a empordanesos propis; aquells que els antics autors anomenaven «castellans» serien els muntanyesos de la Garrotxa i els olotins, amb el centre urbà de Besalú; i dels selvatans, al redós de Girona, no ens n’ha estat tramès el nom primitiu, perquè voler (per l’error d’un autor antic no prou informat) presentar-los com a prolongació o duplicació del poble ausetà és inversemblant; ara i sempre, la barrera que de Sentigosa i Puigsacalm segueix pel Collsacabra, Guilleries i Montseny, ha estat una línia clara de separació de pobles, malgrat que a través d’algunes collades s’arribessin a establir certs contactes febles i esporàdics.


  Els ausetans antics eren els actuals ausetans de la Plana de Vic i les gents dels veïnatges ripollès, cabrerès, guillater i lluçanès, que encara avui fan cap al mercat vigatà. El bisbat de Vic també s’estengué, no sabem quan ni com, sobre una ampla regió que jo hauria dit antigament centrada a Manresa. No podria assegurar si Manresa fou mai un bisbat fallat, com fou després un comtat fallat, un bisbat que no arribà a tenir bisbe, com un comtat que no arribà a tenir comte, però la meva impressió és que Manresa fou el centre urbà del poble pre-romà, el lacetà, que avui es troba partit entre les diòcesis solsonenca i vigatana.


  A migdia dels lacetans, ausetans i gironins o selvatans (amb el nom perdut que duguessin els darrers), hi havia el poble laietà, partit en dos sectors, el litoral i l’interior, que originaren el doble bisbat de Barcelona i de Terrassa. La unitat primitiva laietana ressorgí amb la desaparició de la seu egarenca.


  La Laietània topava pel migdia amb els cossetans de Tarragona, per ponent amb els ilergetes. Dels ilergetes és el poble del qual més notícies ens han arribat a causa de les lluites que sostingueren amb els romans i que tanta anomenada han donat a uns seus cabdills: Indíbil i Mandoni. L’esclat d’aquestes lluites, reflectit en l’antiga historiografia, ha estat la base del coneixement i de la importància, potser desproporcionada, que hom ha vingut donant d’antic al poble ilergeta, que ocupava les amples planes secanes de l’Urgell i del Lleidatà fins a topar-se amb les gents d’Osca per ponent i els ilercavons de la regió de l’Ebre.


  Aquests darrers, a la cua del Migdia català, partien del coll de Balaguer i, reconeixent com a nucli principal urbà la ciutat de Tortosa, que serà la seu del posterior i continuador bisbat, anaven a topar-se amb el poble dels edetans, que també farà soroll històric per la ciutat tan combatuda pels cartaginesos de Sagunt.


  Fou aquest conjunt de pobles: cerdans i berguedans, sordons, indiketes, ausetans, lacetans, laietans, ilergetes, cossetans i ilercavons, els que, més o menys estructurats políticament, trobaren els romans en posar el peu a Empúries.


  Tret dels pròpiament pirinencs, amb algunes ramificacions meridionals d’ells, que continuaven les primitives poblacions pastorals, els altres, que poden ésser inclosos dins la denominació genèrica d’«ibèrics», no eren més que aquells pagesos originaris d’època neolítica sobre els quals vingueren més tard a establir-se, en major o menor proporció segons les comarques, els indoeuropeus darrerament arribats. El que passava és que la nova onada de cultura vinguda del Migdia peninsular i els contactes grecs emporitans els havien donat un nou to de vida, mentre que aquest mateix to havia permès llur inflament demogràfic.
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  Quan hom estudia el transcendental tema de la romanització d’Hispània, és corrent d’establir una divisió ben trencada entre dos períodes històrics: el que va des del desembarcament de Gneu Escipió a Empúries, el 218, fins a la sistematització peninsular efectuada per August el 27 abans del Crist, i un segon que s’allarga fins a l’entrada dels visigots a la Península.


  El primer període és caracteritzat com a temps de guerra, el segon com a època de pau, generadora de la veritable romanització. Per a les terres catalanes això és una veritat a mitges, puix que cal pensar que després de la repressió violenta de Cató del 195 abans de J. C. (amb l’única excepció coneguda de la rebel·lió dels cerdans de l’any 39) aquelles terres visqueren ja en pau, de manera que és forçós de comptar amb un temps de 170 anys en el qual la dominació romana és molt ferma sobre el país català, la qual cosa vol dir que la influència romanitzant ja hi actua. De tota manera, hi actua en una forma per nosaltres només sospitada, poc coneguda, que podríem qualificar de pre-romanització, fent coixí a la veritable romanització iniciada, com per tota la Hispània, per August.


  En rigor, aquest període de la pre-romanització, pel que fa a la nostra terra catalana, pot ésser presentat en quatre temps: primer, l’ocupat per la lluita de romans contra cartaginesos, 218 a 206, que s’acaba amb l’expulsió dels darrers de la Península; segon, la feina de subjecció de la terra catalana al domini romà, que dura fins al 195; tercer, el temps en el qual dominada aquesta terra, Tarragona serveix de base romana per a les guerres celtibèriques; quart, el cicle de les baralles civils romanes, en la seva repercussió a casa nostra, que comença amb Sertori, anys 83-72, i acaba el total període amb August.


  No és la nostra comesa fer la narració dels esdeveniments ocorreguts durant el període que tractem —cosa que el lector trobarà en les històries generals—, sinó remarcar-ne algunes particularitats que especialment criden la nostra atenció. Recordem, però, que existia entre Roma i Cartago un tractat fet el 226 abans de Crist, sembla que a instigació dels grecs d’Empúries, que havien tramès una legació a Roma a fi d’obtenir la protecció romana sobre la seva zona d’influència en el país català —així ho conta Apià—, i que segons aquest tractat, els cartaginesos, en la seva ocupació peninsular, s’havien d’aturar a l’Ebre. Recordem també com el pas d’Hanníbal a través de Catalunya, del qual ens ocupàvem en un apart anterior, trencava en sec aquell tractat. Passat Hanníbal cap als Alps, els romans, que tenien l’exèrcit de contenció a la costa marsellesa, el partiren, adreçant-ne una part a la nostra Península, una altra partida al nord de la italiana. Si la darrera tenia per objecte impedir l’entrada a la mateixa Itàlia del general cartaginès, la primera es proposava tallar-li la base hispànica de reforçament.


  És natural que aquesta partida entrés a la Península utilitzant el port d’Empúries, ja que els emporitans eren el poble aliat que els romans havien volgut protegir amb el tractat de 226, ara vulnerat. Polibi explica així aquesta arribada dels romans a Hispània: «Per aquest temps (218 abans de Crist) Gneu Corneli (Escipió), fent-se a la mar des de les boques del Roine amb seixanta naus, fondejà a Hispània davant la ciutat anomenada Empúries. Allí desembarcà les seves tropes i combaté els pobles marítims que hi havia fins a l’Ebre quan refusaren d’obeir-lo, els rebé amablement quan li reteren submissió donant-los el millor tracte possible. Un cop assegurada la conquesta d’aquests pobles marítims, avençà amb tot l’exèrcit cap a l’interior, puix que aquest exèrcit ja havia reunit un gran nombre d’aliats ibers. Al seu pas, uns pobles se li sotmetien, altres eren sotmesos per la força. Els cartaginesos que Hanníbal havia deixat en aquests llocs anaren a acampar al seu davant vora una ciutat anomenada Cissa. Gneu, formades les tropes, els atacà, els vencé i s’apoderà d’un gros botí, ja que en el seu poder havia quedat l’equipatge de l’exèrcit que havia passat a Itàlia; a més, es guanyà l’amistat i l’aliança de tots els pobles ençà de l’Ebre i féu presoners al general cartaginès Hannó i l’iber Ardobales. Aquest resultava ésser un reietó de l’interior que es distingia per la seva adhesió als cartaginesos. Tan aviat com Hasdrúbal s’assabentà del succeït, acudí en socors dels seus aliats travessant l’Ebre. I sabent que les tropes navals romanes que havien estat deixades (per a la guarnició de l’esquadra) vivien confiades i desidioses per les victòries de les tropes terrestres, prengué vuit mil infants i mil cavallers i, caient sobre aquelles tropes escampades, en matà molts i obligà als altres a refugiar-se a les naus. Després es retirà, tornà a passar l’Ebre i es lliurà a la preparació i defensa del país d’aquella banda de l’Ebre emplaçant a Cartagena els seus quarters d’hivern. Gneu, tornant a l’esquadra, castigà segons costum als culpables i, ajuntant en un cos les tropes terrestres i navals, establí el seu campament d’hivern a Tarragona, vora el mar; i repartint per igual el botí entre els seus soldats es guanyà una gran benevolència per endavant».


  Titus Livi, que se serví de fonts comunes amb Polibi, ratifica bàsicament la narració d’aquest; hi afegeix, però, alguns detalls d’especial interès per a nosaltres. Després de consignar la submissió per Gneu dels pobles marítims fins a l’Ebre, començant pels laietans i pactant aliances amb ells, diu: «La fama de la seva clemència s’estengué, no sols entre els pobles marítims, sinó també entre els de l’interior, i arribà fins als més indòmits de les muntanyes; amb aquests conclogué la pau i encara aliances armades i reclutà entre ells algunes fortes cohorts auxiliars». Hannó, que custodiava per Hanníbal la regió, abans de perdre-la, li presentà batalla; els romans la guanyaren i foren presos el general, alguns prínceps indígenes, el campament i la pròxima ciutat de Cissa. Però el botí de la ciutat —afegia— fou de poc preu, «aixovar bàrbar i esclaus miserables»; en canvi el del campament fou important: al dels vençuts, s’hi afegia el deixat per Hanníbal en marxar cap a Itàlia.


  Aquí Livi repeteix la ràpida expedició sorpresa d’Hasdrúbal, fins a la marina de Tarragona i conta les revoltes indígenes interiors. Els ilergetes, inspirats per Hasdrúbal, devasten els camps dels aliats fidels als romans. Escipió, amb tot l’exèrcit, es llença sobre ells, assetja llur capital, Atanagro, la rendeix i exigeix el lliurament de nous ostatges i un tribut en diner. Marxa aleshores contra els ausetans, aliats també dels cartaginesos, i assetja llur ciutat; els lacetans intentaren auxiliar-la, però foren derrotats; finalment, al cap de trenta dies de setge, afavorida la resistència pel fred i la neu, el príncep vigatà Amusico fugí cap a Hasdrúbal i els ciutadans es lliuraren a Escipió pagant vint talents. Els romans se’n tornaren a hivernar a Tarragona.


  Bosch i Gimpera no es fia gaire de les narracions de Livi, i en aquest cas els seus dubtes cauen especialment sobre el que més ens interessa, les campanyes romanes contra els indígenes de l’interior català. Efectivament, el mateix Livi que acaba de contar-nos l’expedició de Gneu Escipió contra ilergetes, ausetans i lacetans en 218, per l’any següent, el 217, arribat ja de Roma el reforç de Publi, el germà de Gneu, ens narra que «Mandoni i Indíbil, que abans havia estat reietó dels ilergetes…, alçaren llurs gents i es llançaren a devastar els camps pacífics dels aliats dels romans; Escipió trameté contra ells alguns tribuns militars amb tropes lleugeres que amb un petit esforç desbarataren aquelles bandes desordenades, en mataren o capturaren alguns i en desarmaren la major part».


  És possible que aquí s’hagi duplicat per Livi una sola campanya que s’hagués engegat només després de la reunió dels dos germans Escipions, com vol Bosch i Gimpera. De tota manera, de la doble relació de Polibi i Livi en podem treure algunes deduccions. Els romans prenen la zona marítima d’influència grega com a base del seu assentament militar i dintre d’ella, i des del primer moment, a Tarragona com a centre permanent d’acció i concentració. La zona interior, la recorreguda per Hanníbal, llavors del seu pas per les terres catalanes, continua afecta als cartaginesos. Això indica l’existència, ja d’aleshores, d’una separació profunda entre les dues zones, separació que anirem trobant al llarg de la història i els fonaments de la qual, potser, ultrapassen la raó merament geogràfica per a afegir-hi altres causes ètniques i culturals que fóra convenient d’esbrinar; ja d’antuvi es pot assenyalar una acció grega al litoral més forta que no podria haver semblat. És evident que, quan Hanníbal passà pel camí interior, sabia per què ho feia, tenia una important raó per a fer-ho; com quan els romans escolliren l’eix Empúries-Tarragona com a base d’un primer assentament, ho sabien també.


  Una altra deducció a treure d’aquelles narracions és la relativa fluixedat dels exèrcits romans. També ells, com els cartaginesos, han d’acudir al reclutament dels mercenaris indígenes; la diferència (i és probable que a això es degués en bona part la victòria definitiva, ben llarga d’obtenir, dels primers sobre els segons a la Península) és que, de tota manera, els romans porten sempre un nucli d’exèrcit propi, en podríem dir nacional, i els mercenaris fan paper d’auxiliars, mentre que els exèrcits cartaginesos són bàsicament mercenaris. Això, altrament, donaria als generals cartaginesos una pràctica que els venia d’antic en el tractament dels mercenaris indígenes, pràctica que mancava als romans. Uns textos de Livi són molt il·luminadors en aquest aspecte.


  És sabut que, bon cop reunits els dos Escipions, i més o menys escarmentades les tribus interiors del país català, comencen els seus intents de penetració Ebre enllà, cap a les terres valencianes, sense obtenir grans resultats; és forçós de pensar que el reclutament de forces auxiliars en el litoral català no devia rendir gaire, era terra massa rica. Calgué anar a buscar mercenaris a Celtibèria, que n’era terra tradicionalment productiva. Livi assenyala el 212 com l’any que fou pres aquest determini. Diu: «Aquest any a Hispània no passà res memorable, si no fou que els generals romans emparaularen la joventut dels celtibers pel mateix sou pel qual s’havien compromès amb els cartaginesos i trameteren a Itàlia més de tres-cents hispans de les més nobles famílies perquè procuressin atreure’s aquells dels seus compatriotes que servien a l’exèrcit d’Hanníbal». Després afirma que els celtibers «foren els primers soldats mercenaris que els romans admeteren en el seu exèrcit» i fa pujar a «vint mil els celtibers reclutats durant l’hivern».


  Malgrat els mots de Livi, sembla que la mateixa data del 212 és la de la presa de Sagunt, que representava un primer fitó Ebre enllà. L’any següent, 211 abans de Jesucrist, fort l’exèrcit romà amb el contingent dels mercenaris celtibers, es llença cap a la Turdetània a combatre els generals cartaginesos, i aleshores havia de fer l’experiment, amb els desastres bèl·lics on trobaren la mort els dos germans Escipions, dels perills que comportava l’ús dels mercenaris indígenes quan no es tenia la pràctica de tractar-los. Heus ací una visió del mateix Livi: «No trigà Hasdrúbal (el general cartaginès) a adonar-se que hi havia pocs romans en l’exèrcit enemic i que el seu únic recurs era l’auxili dels celtibers. Coneixia tota la perfídia natural dels bàrbars i principalment de totes les nacions entre les quals feia la guerra de tants anys. Els contactes eren fàcils, puix que els dos camps eren plens d’indígenes; així es posa a tractar amb els caps celtibers i els compromet, amb una forta recompensa, a retirar les seves tropes del camp romà. La proposició no semblà a aquells caps odiosa, ja que no es tractava de girar les seves armes contra els romans. Els oferien, d’altra banda, per no fer la guerra, una paga tan forta com per fer-la. A més, la il·lusió del repòs, el plaer de tornar a casa, reunir-se amb llurs famílies i amb tot el que estimaven, tot plegat afalagava els soldats. La multitud fou convençuda tan fàcilment com els caps; a part que no havien de témer que els romans, tan pocs com eren, els poguessin retenir per força. Aquesta experiència degué inspirar, per sempre, els generals romans; és una lliçó memorable que els ensenyarà de no confiar-se a l’auxili d’estrangers més que quan disposin en el seu camp d’una majoria de forces i tropes pròpies».


  Des de Roma foren trameses noves forces que s’uniren a Tarragona amb les restes desfetes i fugitives de l’exèrcit dels difunts Escipions. Però calia fer un nou esforç per a restablir la deteriorada situació d’Hispània. Fou el 210 que va ser encomanada l’empresa a Publi Corneli Escipió, el qual amb un nou exèrcit «sortí de les boques del Tíber sobre una esquadra de trenta naus, totes quinquerems», va dient Livi, «costejant el mar Tirrè, els Alps i el golf gàl·lic, doblà el promontori del Pirineu (durant molt temps aquest itinerari marítim, costejant, fou l’únic i l’obligat per als romans) i desembarcà a Empúries, ciutat grega habitada pels descendents de Focea. Des d’allí, manant a les naus que el seguissin, arribà a peu a Tarragona, on convocà una assemblea de tots els aliats, els quals, a la nova de la seva arribada, havien acudit de tot arreu».


  Publi Corneli Escipió, fort amb un exèrcit que devia comptar amb uns 24.000 homes romans, emprèn, després d’hivernar a Tarragona, l’ofensiva, que fóra la definitiva, per llençar els cartaginesos de la Península. El primer cop fort, el donà prenent la base enemiga de Cartagena el 209 abans de Crist, tan fort que capgirà la posició tradicional pro-cartaginesa de molts indígenes, entre ells els de les nostres terres. Heus aquí com s’explica el seriós Polibi: «Feia temps que Indíbil i Mandoni, els dos magnats més poderosos d’Hispània, per aquells temps, i tinguts com els més fidels amics dels cartaginesos, maquinaven secretament i espiaven l’ocasió per abandonar-los, i així des d’aquell dia Hasdrúbal, amb el pretext d’assegurar-se de llur fidelitat, els havia exigit en ostatges una forta suma en diner, llurs mullers i llurs filles. Aleshores, semblant-los el moment oportú, tragueren una nit llurs tropes del camp cartaginès i es retiraren a llocs forts, capaços de posar-los a cobert. Aquesta deserció fou seguida per molts altres ibers que, disgustats per l’urc dels cartaginesos, només esperaven l’ocasió propícia de fer públiques llurs intencions». No sols fou deserció, sinó canvi de camp, puix que es passaren a les ordres d’Escipió. Al seu costat havien de lluitar fins al 206, l’any de la derrota definitiva dels cartaginesos a la Península i de la seva expulsió.


  Amb això quedava acomplert el primer temps que assenyalàvem de lluita romano-cartaginesa en l’àrea peninsular. Malgrat la presa de Cartagena, malgrat que els camps de lluita es portessin a la Turdetània, Tarragona continuà essent la base de l’exèrcit romà, al seu port arribaven els reforniments de Roma, darrere els seus murs hivernà sempre Publi Corneli Escipió.


  El segon temps, que és el de la resistència indígena de les terres interiors catalanes a l’ocupació romana, s’havia d’allargar més d’una dècada, fins al 195-194. Durant aquest temps, almenys tres vegades, els nostres avantpassats es resisteixen, per les armes, al domini romà.


  La primera arran mateix de la victòria definitiva d’Escipió contra els cartaginesos i aprofitant, sembla, una malaltia circumstancial d’ell, a Cartagena. És possible que els indígenes s’adonessin que, eliminats els cartaginesos, anaven ells a caure sota la fèrula romana directament i sense el joc de balança de la competència entre uns i altres, que, fins ara, els havia permès de maniobrar. Com sembla també que fou ara quan, eliminats els cartaginesos, s’acudí als romans, potser per inspiració d’Escipió, que Hispània era un país que valia la pena d’explotar i dominar amb caràcter permanent. Pràcticament, per als indígenes, la situació era aquesta: fins ara havien estat els explotadors de la lluita romanocartaginesa, llogant-se a uns o als altres en competència; ara anaven a ser els explotats pels vencedors romans. I d’aquí la seva resistència al domini d’aquests.


  El fet és que, el mateix 206 abans de Jesucrist, Indíbil abandona Escipió, se’n va a les seves terres de Lleida i alça el dit de rebel·lió. Escipió hi ha d’acudir abans de tornar-se’n a Roma a recollir l’ovació del triomf. Polibi i Livi li atribueixen en el moment de partir de Cartagena un discurs a les seves tropes romanes per a animar-les a anar emprendre l’expedició contra els lleidatans. Ja sabem que aquests discursos solen ser creació personal dels historiadors clàssics, però àdhuc no responent al fet concret, ens donen la interpretació dels autors sobre la projecció política del moment, i això ja té el seu valor. Ara fan dir, per Escipió, als seus soldats, a fi d’animar-los a la campanya contra Indíbil, que són ells que han vençut cartaginesos i ibers junts, i ells, i no els ibers, els qui els han expulsats d’Hispània; els ilergetes —li fa dir Livi— no són més que «uns bandits i colles de lladres, que si tenen algun valer per a devastar camps veïns, incendiar poblats i robar ramats, res no valen formats en exèrcit i en combat regular; lluiten refiant-se més de la velocitat de la seva fugida que de l’eficàcia de les seves armes». Escipió posà en marxa el seu exèrcit i quatre dies més enllà de l’Ebre topà amb les tropes d’Indíbil en una plana de la Lacetània; la batalla —prou explicada per aquells autors— no fou pas decisiva; els ilergetes es pogueren protegir en lloc fortificat i Indíbil trameté Mandoni a pactar amb Escipió, i tot s’acabà amb un pagament de diners; ni ostatges, ni lliurament d’armes, ni ocupació dels centres forts per guarnicions romanes. Probablement Escipió preveié un conflicte llarg i preferia liquidar-lo interinament, puix que tenia pressa de tornar a Roma, a rebre els honors del triomf.


  Sembla que la marxa d’Escipió, amb el buit de la seva gran fama i autoritat, precipità el nou aixecament en les terres catalanes, inflat per la gran ambició del príncep Indíbil. Livi l’explica així: «Aquest mateix estiu (el de 205) esclatà a Hispània una guerra aferrissada promoguda per l’ilerget Indíbil, no per altra causa, sinó pel menyspreu que la seva admiració per Escipió li feia concebre envers els altres generals romans» (semblaria més ajustat a la realitat d’usar el mot «por» que el d’«admiració»; l’admirador era l’autor, Livi). El fet és que Indíbil aconseguí la col·laboració, ultra dels seus lleidatans, «dels ausetans, nació veïna, i d’altres veïns dels primers i dels segons». Els generals romans que havia deixat Escipió, Lèntul, Manli Accidí, «reunint els seus exèrcits, travessaren el país dels ausetans, els quals tractaren amb la mateixa clemència que si s’haguessin mantingut tranquils, i arribaren al lloc on estaven reunits els enemics». En la batalla que seguí, morí Indíbil; els indígenes combatents demanaren la pau, per a la qual els fou exigit el lliurament de Mandoni i altres instigadors de la rebel·lió, que foren ajusticiats. Acaba Livi: «La pau fou restablerta a Hispània, i aquell any fou fixat un estipendi doble, el forniment de l’exèrcit romà de blat per sis mesos, de túniques i togues, i el lliurament d’ostatges per part de vora trenta pobles». Apià encara afegeix, cosa probable, que es feren lliurar les armes i s’instal·laren algunes guarnicions.


  Era la pau de les armes; però, per part dels romans dominadors, era l’inici de la gran explotació del país. Al català, només Empúries tenia la condició de ciutat aliada, situació que li comportava grans consideracions, com la de continuar encunyant moneda de tipus propi i llegenda grega. Les altres ciutats o pobles tenen el caràcter d’estipendiaris, és a dir, frueixen, teòricament, d’autonomia interior i només estan subjectes a un tribut o estipendi. És per al pagament d’aquest tribut que es generalitzà l’encunyació indígena de monedes de tipus romà i llegenda ibèrica de cada poble, que amb tanta prodigalitat s’han conservat; servien per al tribut, però foren utilitzades tot seguit per al comerç interior. La política romana, vulnerant l’autonomia, tendeix per un costat a concentrar en nuclis urbans la gran dispersió de pobladors en petits llocs de castella i turres; per l’altre, a substituir prínceps i reietons per senats de govern plural; en darrer lloc, a esprémer el metall del país apujant unilateralment l’estipendi, afegint-hi el lliurament de grans, de lleves de soldats per a les unitats auxiliars. Els successius pretors es fan una glòria de les majors aportacions metàl·liques que fan al seu retorn al fisc romà; i un profit de les que, pel seu peculi propi, retenen.


  L’avenç del domini romà sobre les zones d’influència a la Península porta cada vegada a una major estructuració d’aquell. Responent a la realitat dels dos centres d’actuació, a Andalusia i al Llevant, el 198, Roma tramet dos pretors, amb dos exèrcits, que s’instal·laran i s’ocuparan respectivament de cada un d’aquells centres; l’any següent, 197 abans de Jesucrist, el país queda dividit oficialment en dues províncies, la nostra Citerior, la Ulterior del Migdia, entre les quals es fixa definitivament la frontera: la Citerior, des del Pirineu a Vera d’Almeria per la costa, la Ulterior de la Sierra Morena enllà.


  L’estreta de clavilles que deuria anar comportant aquesta sistematització del domini i consegüent explotació del país arribà a la ruptura. L’any 196 l’una província i l’altra es rebel·laren. La situació esdevingué tan greu que el 195 Roma acordà de trametre, no sols els dos pretors, amb una legió fresca cada un, sinó un dels cònsols, Marc Porci Cató, mentre el seu company es quedava sol regint Itàlia.


  Cató vingué primerament a Catalunya, amb una nombrosa flota que anà costejant la Ligúria i el golf gàl·lic fins al Rosselló. Ell mateix ho conta: «Després, passat Marsella, l’austre condueix tota la flota, el mar semblava florir de veles; més enllà del golf de les Gàl·lies vogàrem en direcció d’Il·líberis i Ruscino; d’aquí sortirem, a la segona nit, i el vent ens portà cap als Pirineus, punt avançat en l’alta mar». Aleshores, explica Livi que se n’anaren a Roses, d’on expulsaren un destacament d’hispans que guardaven el castell. De Roses, a favor del vent, arribaren a Empúries; allí desembarcaren totes les tropes, llevat de la marineria. Establiren el campament a poca distància d’Empúries i, rebutjat un atac dels indiketes, després del repòs nocturn, explica Livi que Cató «engegà l’exèrcit a talar els camps. Com els enemics s’haguessin dispersat en la fugida, els soldats romans es pogueren també estendre per al seu pillatge. Cosa que, sumada a la derrota del dia anterior, portà els hispans d’Empúries i els seus veïns a sotmetre’s. També molts, d’altres ciutats, que s’havien refugiat en la (indígena) Empúries, es lliuraren a Cató, el qual els tractà amb benvolença, els proporcionà aliments i vi i els deixà tornar a les pròpies cases. Aixecà el campament i es dirigí a Tarragona. Per tot el camí anaven presentant-se legats oferint la submissió de les ciutats respectives. En arribar a Tarragona, tota la Hispània, deçà l’Ebre, quedava pacificada. Els indígenes oferien al cònsol tots els captius llatins i aliats que havien abans, en l’ocasió que fos, caigut a les seves mans. Després s’estén el rumor que el cònsol pensava marxar amb el seu exèrcit cap a Turdetània; la falsa notícia arriba fins als pobles muntanyencs, apartats del seu camí. Mogudes per aquest rumor infonamentat, set fortaleses de la nació dels berguedans es rebel·len, l’exèrcit hi acudeix i, sense cap gran batalla, les redueix. Retornat el cònsol a Tarragona, repetiren la rebel·lió, sense esperar la partida dels romans; aleshores foren de nou sotmesos, però aquesta vegada, abandonant la benvolença, tots els presoners foren subhastats a fi que s’acostumessin a no demanar la pau massa sovint». A conseqüència d’això, i per evitar noves revoltes, totes les poblacions, deçà l’Ebre, foren desarmades i els fou ordenat l’enderroc de les seves muralles; Serra i Ràfols ha procurat d’esbrinar, sobre les restes d’alguns poblats, en què hagués pogut consistir aquest enderroc, del qual ens parlen els historiadors; l’exèrcit romà es mobilitzà contra les reticents, que llevat de Segèstia, que es resistí, se sotmeteren a la seva vista.


  Cató anà aleshores cap a Turdetània a reforçar el pretor de la Ulterior i, complerta allí la seva comesa, tornà pel centre de la Península, tocant a Sigüença i a Numància. En arribar a les terres catalanes trobà altra vegada una part del país insubordinat; es tractava de la Lacetània, l’Ausonesa i el Berguedà. La gent d’aquestes comarques es dedicaven a robar els seus veïns, amics dels romans: ilergetes, cossetans, laietans… Cató hi féu una excursió i hagué de prendre a la força la ciutat dels lacetans (Manresa?) i Berga, abans de tornar-se’n triomfant a Roma. Al fisc romà, sempre segons Livi, hi ingressà 25 mil lliures de plata en lingots, 23 mil monedes d’encunyació indígena, 140 lliures de plata oscense, mil quatre-centes d’or.


  Les terres catalanes ja no fan parlar més els historiadors romans. Aquest silenci és el signe que el domini romà ja no hi trobà més entrebancs, o almenys que no passaren de fets esporàdics, d’importància local prou limitada per a ni arribar a cridar l’atenció d’aquells historiadors.


  Entrem, doncs, en aquell tercer temps que assenyalàvem abans com a temps mort i que s’estén aproximadament del 194 al 80 abans de Jesucrist.


  Potser el fet més sobresortint per a nosaltres en aquest llarg segle és la persistència de Tarragona com a base de concentració i d’actuació de tota la màquina romana dedicada, especialment, a la feina dura persistent i inacabable de penetració Hispània endins, l’exponent més vistent de la qual són les guerres celtibèriques, coronades amb la destrucció de Numància. Tarragona, amb el seu port convenientment arranjat, continua essent la base, àdhuc quan s’ha obert el pas terrestre per les costes provençals i llenguadocianes, cosa que tingué lloc vers el 154, gràcies a derivacions de l’amistat tradicional de Roma amb els marsellesos i que fou per als romans una facilitat més per al sosteniment de les guerres numantines. Schulten veu, en l’obertura d’aquest pas, l’inici de la conquesta romana de la Gàl·lia narbonesa que havia de coronar Cèsar en 125-121. El pas ja fou aprofitat en 153 pel cònsol Nobilior, que portà per terra el seu exèrcit fort de dues legions camí de Tarragona, d’on sortiria després en campanya cap al Jalón per Lleida i Saragossa.


  D’abans, del 180 abans de Jesucrist, Livi ens dóna testimoni de la base tarragonina. El pretor de la nostra Citerior, Fulvi Flaccus, lluitava a la Celtibèria. Camí de Tarragona, Semproni Grac, que l’havia de substituir, li tramet avís «que porti el seu exèrcit a Tarragona, on es proposava de llicenciar els veterans, distribuir els reclutes i organitzar tot l’exèrcit. S’anuncia també a Flaccus el dia, ja pròxim, de l’arribada del successor. Aquesta nova obligà Flaccus a deixar les empreses començades…» no pas sense, abans, haver aconseguit una victòria esclatant. Així —continua Livi— «l’exèrcit vencedor, renovades les seves glòries, fou portat a Tarragona. Sortí a l’encontre de Fulvi el nou pretor Semproni, que el felicità per l’èxit de la missió. Amb plena harmonia acordaren quins soldats calia llicenciar i quins conservar. Després d’això, Fulvi, embarcant els soldats llicenciats, partí per a Roma, i Semproni s’emportà les legions a Celtibèria».


  Aquest text ens dóna una idea de la funció de la base tarragonina. Cal pensar que aquí hi devia haver sempre una forta guarnició que alhora devia servir de reserva i de llaç de comunicació amb els exèrcits en campanya, terres endins. Aquesta guarnició de segur que mantenia un campament apte per a rebre els soldats i àdhuc els exèrcits anants i vinents o hivernants, campament fora de la ciutat (trobar-ne la ubicació és, encara avui, un problema a resoldre per als nostres arqueòlegs), puix que dins aquesta, donat el seu espai reduït, no hi podien sojornar més que les altes jerarquies administratives i militars. Del que pogués suposar la vida d’aquest campament per a la irradiació a les zones veïnes, ens en donen una visió Apià i Plutarc, a través de la font comuna Polibi. Polibi acompanyava Escipió l’Africà quan fou encarregat d’adreçar la guerra de Numància, que anava a mal borràs. Apià ens narra així l’actuació d’Escipió en arribar al campament: «Bon punt arribat, expulsà tots els mercaders, prostitutes, endevinaires i màgics, als quals s’havien lliurat els soldats desmoralitzats per tantes derrotes, i prohibí, per endavant, tot el superflu i la pràctica de sacrificis endevinadors. Donà l’ordre de vendre tots els carros i aparells innecessaris i tots els animals de càrrega, excepte alguns que en reservà. Fou prohibit de tenir, per a menjar, més estris que una paella, una olla de coure i un vas. Fixà així mateix els aliments, carn cuita i rostida. Proscriví l’ús de llits, ell mateix se serví d’un catre de campanya… Disposà que en els camps cadascú es rentés i ungís ell mateix, i es rigué d’aquells que, inhàbils de les seves mans, com els muls, necessitaven l’ajut de tercers. D’aquesta manera, en poc temps, restablí l’austeritat entre els soldats». Plutarc ho explica per l’estil: «En arribar al campament, el trobà ple de desordre, intemperància, superstició i vagància, i, així, a l’instant n’expulsà els endevinaires, màgics i alcavots: manà treure tots els utensilis, exceptuades marmites, graelles i vaixella de terra cuita; no permeté, als qui volguessin tenir vasos de plata, que fossin de més de dues lliures de pes; prohibí, en els banys, el desgreixament d’uns als altres, al·legant que necessitar de tercers per a aquestes operacions era propi de mules, que no tenien mans. Va disposar que, drets, només es mengessin menjars crus, i, per sopar, pa o polenta i carn cuita o rostida. Ell mateix es cobria amb un mantell negre, al·legant que es posava de dol pel vergonyós estat de l’exèrcit».


  Han donat, per extens, aquests textos d’origen contemporani de tan il·lustradors com són, en tants sentits de la vida de l’època, per al lector. Ara pensi que tota la púrria expulsada del campament degué anar a parar a la ciutat pròxima de Tarragona, i es farà una idea del que podia representar, per al país, la ciutat que n’anava prenent la posició de capital, on havien d’anar a raure tots els reietons o cacics de les altres ciutats, capitals dels pobles veïns de les terres catalanes o de les més allunyades de la província Citerior ja dominades. Allí havien d’acudir a portar l’estipendi convingut al pretor o als seus oficials, que sobre el convingut erigirien cada vegada més marges i exaccions.


  Perquè el to i la finalitat del domini romà en aquest període no és altre que el de pura explotació del país. Hispània, en aquest sentit, se’n portà la palma; potser per la llarga durada de la seva conquesta, vora dos segles, però el fet és que el seu nom és el que més figura en les inscripcions fragmentàries dels Fasts triomfals que es conserven en el Museu capitolí de Roma. Triomfants o no, els pretors en tornaven sempre carregats de numerari, plata, or i esclaus; els historiadors, com els Fasts, ens en donen enumeració sovint; encara es tracta del que era ingressat a l’erari públic o el que, públicament, era adjudicat a les tropes; el que, abusivament, es quedava en mans privades es calla. Les pretories i els alts càrrecs a les províncies eren la manera ràpida d’enriquir-se els qui les obtenien.


  En aquest sentit l’oligarquia política de Roma marxava ben entesa. Conta Titus Livi que l’any 171 abans de Jesucrist foren rebuts al Senat (de Roma) els legats d’alguns pobles de les dues Hispànies. Es queixaven de l’avarícia i supèrbia dels magistrats romans i, tirant-se als peus dels senadors, els demanaren que no permetessin que els espoliessin i vexessin amb més ignomínia que els enemics del poble romà. Com que, a part altres iniquitats de què es queixaven, era manifest que hi havia hagut extorsions, fou encarregat al pretor Canuleius, al qual en sorteig havia tocat el govern de tota la Hispània, que nomenés cinc recuperadors de l’ordre senatorial per a investigar sobre cada un dels antics governadors que fossin acusats d’extorsió pels hispans. A més, els dits hispans foren autoritzats a elegir patrons (defensors). Cridats els hispans a la Cúria, els fou llegit el senatus consult i, havent-los intimats que designessin patrons, en nomenaren quatre: Marc Porci Cató, Publi Corneli Escipió, fill de Gneu, Luci Emili Paulus, fill de Luci, i C. Sulpici Gal (com es pot veure, gent de categoria i algú molt lligat d’antic amb la Península). Els recuperadors començaren per citar M. Titinus, que havia estat pretor de la Citerior; citat dues vegades, a la tercera fou absolt. Es produí aleshores una desavinença entre els legats de les dues províncies i es dividiren els patrons: Cató i Escipió foren escollits pels de la Citerior. Tot seguit foren acusats respectivament per citeriors i ulteriors dos pretors recents de cada una de les províncies; ambdós foren acusats de crims gravíssims i llurs causes foren ajornades. Quan devien tornar a comparèixer, hom suposà que s’havien desterrat voluntàriament. Es rumorejava que els patrons posaven obstacles que fossin acusats personatges nobles i poderosos, i féu augmentar aquesta sospita el pretor Canuleius, el qual, al marge d’aquest assumpte, es dedicà a fer una lleva i de sobte marxà cap a la seva província a fi d’impedir que els hispans perseguissin més gent. Així, sepultat el passat en el silenci, els hispans aconseguiren certes seguretats per a l’avenir: que els magistrats no fixarien el preu del blat, ni obligarien els hispans a vendre llurs vigèsimes al preu que els assenyalessin (es tracta del tribut del 5% del blat, a pagar, en diner, segons valoració), ni posarien a les ciutats recaptadors encarregats de recollir els impostos. Quin fos el compliment d’aquestes promeses, ho ignorem. El sindicat oligàrquic d’explotació d’Hispània, malgrat els patrons defensors, es veu que funcionava meravellosament i a nosaltres ens devia tocar la nostra part de pacients.


  És possible que certs centres es deslliuressin de la depredació, l’Empúries grega, la capital Tarragona. De l’Empúries grega, separada de la ciutat indiketa veïna per una muralla, en tenim les conegudes descripcions de Livi i Estrabó, que les modernes excavacions confirmen en gros; oposada a Cèsar, acabà essent convertida en colònia romana per aquest al fi d’establir-hi jubilats fidels a la seva persona. De Tarragona, ja hem dit el poc que en sabíem. Perquè des del 171 abans de Jesucrist comença a Hispània la fundació o l’arranjament de colònies, les quals fruïren de més seguretat jurídica, emparades pel dret ciutadà romà o llatí; en veurem més endavant la generalització, en temps de Cèsar i d’August. Ara contarem l’anècdota dels seus orígens. Diu Livi, referint-se a l’any 171 abans de Jesucrist: aquest any arribà a Roma des d’Hispània «una legació d’un nou gènere. Més de quatre mil homes que es deien fills de soldats romans i dones hispàniques, amb les quals els soldats no havien contret connubi, pregaven que els concedissin una ciutat per a habitar. El Senat decretà que donessin llurs noms al pretor Canuleius (aleshores ho era excepcionalment de les dues Hispànies) i els que ell alliberés de l’esclavitud fossin tramesos a Carteia, tocant a l’Oceà. Els carteiesos que volguessin conservar el seu domicili ho podien fer i els assegurarien terres. Aquesta colònia fóra llatina i s’anomenaria colònia de lliberts». Schulten fa notar que era la primera fundada fora d’Itàlia.


  No vull donar per acabats aquests cops d’ull aclaridors sobre aquest terç temps de l’establiment del domini romà damunt les nostres terres sense fer una al·lusió a la invasió címbria. Cap als 105 o 104 abans de Jesucrist, una allau molt nombrosa de cimbris, preludiant les invasions que hauran d’arribar als segles III i V de la nostra era, entrà a la Gàl·lia, saltà el Pirineu i s’endinsà, depredant-les, en terres de Catalunya i d’Aragó. Livi ho conta així: «Els cimbris, després d’arrasar tot el que trobaren entre el Roine i el Pirineu, travessaren aquest i passaren a Hispània, saquejaren un bon nombre de llocs i, derrotats pels celtibers, retrocediren a les Gàl·lies i s’uniren als teutons»; sembla, puix que no es parla d’Empúries i Tarragona, que degueren entrar per la Cerdanya i baixar devers les planes de l’Urgell, desfent el camí seguit per Hanníbal, per a endinsar-se cap a l’Aragó i anar a fer-se derrotar Jalón amunt. D’aquesta expedició címbrica, en degué quedar un profund i dur record; llavors de la invasió dels bàrbars, el segle V, sant Jeroni encara podrà comentar: «Les mateixes Hispànics tremolen en trànsit de mort, recordant la invasió címbrica».


  Retornats els cimbris al migdia de les Gàl·lics, units als teutons, són repetidament derrotats per Màrius a Aix de Provença i Verceil, en definitiva desfets; apuntava amb aquestes victòries l’estrella de Màrius, mentre a l’Orient una revolta general permetia brillar la de Sil·la. Capitanejant dos sectors del poble romà, aquests dos personatges triomfants obren el cicle de les guerres civils que tan espectacularment havien de repercutir a la Península.


  Per primera vegada, els indígenes haurien de presenciar a casa nostra, no pas l’espectacle de la lluita entre dos pobles, romà i cartaginès, ni el dels romans victoriosos implantant a la força el seu pesat domini, sinó la lluita interna i ferotge dels dominadors entre ells mateixos.


  Ara, una mica com en el temps de la baralla romano-cartaginesa, tornaran a ser afalagats per les dues parts en contesa.


  La primera manifestació vistosa conseqüent a la guerra civil que té per teatre l’àmbit peninsular és la vinguda de Sertori. Plutarc, que li dedicà una de les seves biografies, la conta així: «Sertori, donant per perduda la ciutat (es refereix a la de Roma, a causa de les victòries del seu contrari Sil·la), partí cap a Hispània a fi de preparar-hi un refugi als seus amics en desgràcia si es podia anticipar a prendre’n el comandament (era per la tardor del 83 abans de Jesucrist). Trobant-se amb durs temporals en el seu camí a través de les muntanyes (Pirineus), hagué de pagar tributs i sous als bàrbars (segurament els cerdans) per a poder seguir endavant. Els seus companys s’enfadaren, al·legant que era indigne d’un procònsol romà pagar un tribut a uns miserables bàrbars, però ell no els en féu cas i els respongué que el que comprava era l’ocasió, el do més rar per als qui intenten grans coses. I així anà assegurant-se amb diner els bàrbars i s’afanyà a ocupar tota la Hispània. Hi trobà una joventut florent pel nombre i per l’edat, però mal disposada a l’obediència, per l’avarícia i la insolència dels pretors que els havien tramès; començà a atreure’s els més principals amb la seva afabilitat, i la massa, amb la supressió dels tributs. Es féu apreciar principalment per haver-los deslliurats dels allotjaments, puix que manà als soldats que es construïssin barraques als afores de les ciutats, i ell fou el primer a allotjar-s’hi així. Però no fou sols per la benvolença dels bàrbars que ho aconseguia tot, sinó que, havent armat tots els romans que es trobaven allí, en edat de portar armes, i construint màquines i naus de totes menes, pogué tenir sempre subjectes les ciutats; benigne en temps de pau, però temut dels enemics, pel seu aparell bèl·lic». Fent la part al que tingui d’apologia la narració de Plutarc, és evident que la necessitat de fer-se benveure per la gent del país donà lloc a un canvi de clima favorable que transformarà a la llarga l’enfocament de l’opinió del país envers els romans.


  No podem aquí anar seguint totes les peripècies que comportà l’acció de Sertori i dels seus generals a la Península, que duraren més de deu anys; el fet és que, tret de la primera empenta, es desenrotllaren fora de la Catalunya estricta, molts per terres valencianes i aragoneses. La primera empenta sí que tingué per teatre el nostre Pirineu. Des de Roma, en mans ja de Sil·la, fou tramès cap a la Hispània Citerior, per expulsar-ne Sertori i imposar-hi altra vegada el domini romà, el procònsol Anni amb dues legions. Venia per terra. Sertori —explica Plutarc— «es disposà a tancar el pas dels Pirineus (que devia ésser el coll del Pertús) amb Juli Salinator, que disposava de sis mil infants… Anni, veient que la posició de Juli era inexpugnable, restà irresolut al peu de les muntanyes. Però, havent estat assassinat Juli per un cert Calpurni, els seus soldats abandonaren les crestes dels Pirineus i Anni pogué seguir endavant, trabucant tots els obstacles amb la seva gran força. Sertori, considerant-se inferior, es refugià a Cartagena amb tres mil homes, s’embarcà i, travessant el mar, desembarcà a l’Àfrica pel cantó de Mauritània». L’any següent tornà a Hispània per les bandes de Lusitània, però totes les successives campanyes seves no ens interessen directament, puix que es desenrotllaren fora de la Catalunya estricta; aquesta quedà endavant en la zona de domini de les autoritats romanes.


  El que ens interessa d’aquesta situació són dos fets: la vinguda de Pompeu el Gran per combatre Sertori i el tracte especialment amable d’aquest amb els indígenes.


  Sertori tenia com a base l’Aragó fins a Sòria i la Rioja. És allí on pretén establir com una mena d’Estat i desenrotlla la seva política especial d’atracció envers els indígenes. Encara que sigui molt coneguda —i una mica exagerada pel seu apologisme—, és útil aquí de repetir, una vegada més, la coneguda relació plutarquiana: «Pels seus èxits, Sertori era admirat i estimat per aquells bàrbars i també perquè, per mitjà de les armes, formació i ordre romans, els havia tret aquell aire furiós i terrible transformant llurs forces, de grans escamots de bandolers, en un exèrcit. A més els adornava els cascos amb or i plata, sense fer atenció a les despeses, els feia pintar els escuts, els endegava en l’ús de mantells i túniques brillants; en fi, interessant-se en la seva bona aparença, es guanyava llur afecció. Però el que més els guanyà en bona voluntat fou el tracte que donà als joves; reunint a Osca, ciutat ben poblada, els fills dels personatges més principals i donant-los mestres de totes les ciències i professions gregues i romanes, malgrat que de fet quedaven convertits en ostatges, en aparença els instruïa perquè, arribats a l’edat baronívola, poguessin participar en el govern i en la magistratura. Els pares, mentrestant, estaven molt contents veient els seus fills com anaven a les escoles mudats i vestits de púrpura i que Sertori pagava per ells els honoraris, els examinava sovint personalment, els distribuïa premis i els regalava aquells collarets que els romans en diuen “butlles”…».


  Aquí surt consignat per primera vegada el moviment d’atracció que la superior civilització romana havia de despertar entre les capes més altes de la població indígena; basat en un primer moment sobre la vanitat i la parenceria, veiem com s’eixampla per un costat a la tècnica militar i per altra a la carrera dels honors civils. És el primer pas cap a la romanització, que agafarà empenta amb l’organització política d’August. Valia la pena, però, de constatar com les guerres civils romanes tingueren en el nostre país aquest contracop, portat per la necessitat de tractar l’indígena, no pas com a simple subjecte d’explotació, sinó com a útil ajut per a finalitats personals que apassionaven més encara els grans caps de l’oligarquia romana que el guany material mateix.


  És evident que Sertori, amb aquesta política d’atracció, arribà a dominar gairebé tota la província Citerior. Calgué, per a desbancar-lo, i encara després de moltes penes i treballs, la vinguda de Pompeu. Pompeu havia demanat i obtingut del Senat l’adjudicació d’aquella província amb caràcter de procònsol. Era molt jove, però és evident que ja tenia lligams en el nostre país; el seu pare, Gneu Pompeu Estrabó ja havia procurat la ciutadania romana, 90 anys abans de Jesucrist, a una sèrie de cavallers hispànics que l’acompanyaven llavors de les guerres socials d’Itàlia; procedien del centre d’Aragó i de les nostres comarques del Lleidatà, del Berguedà, de Cerdanya. El tractadista italià Pais veu en aquest fet —que ens consta per una inscripció de bronze descoberta el 1902— el testimoni més antic d’una clientela pompeiana a Hispània i una explicació de la força que després obtingué.


  L’any 77 abans de Jesucrist, Pompeu ja rep a Narbona la submissió de molts pobles de la regió, mentre de la Rioja reclamen el seu ajut. El 76 salta al Pirineu, i no és de creure que trobés resistència a Catalunya, puix que, immediatament, passa l’Ebre per anar a barallar-se amb les tropes sertorianes en terres de València. Plutarc conta que «bon punt arribat a Hispània, Pompeu, com sol passar amb la fama d’un general nou, féu concebre tals esperances que transformà els homes, i els pobles que encara no s’havien decidit obertament per Sertori començaren a commoure’s i a canviar-se». Es veu molt clar, a través de les fonts historiogràfiques, que, en les mogudes i llargues campanyes entre Sertori i Pompeu, les terres catalanes —excepció feta, potser, de les lleidatanes— foren sempre addictes a Pompeu, constituïren la seva base d’operacions, i és entre el Rosselló i l’Empordà on sol acampar els hiverns. Ell mateix, en una carta de queixes adreçada al Senat, per la manca de reforniments, l’any 74 diu: «Vaig recuperar la Gàl·lia (narbonesa, s’entén), el Pirineu, la Lacetània, els indiketes. Vaig suportar, amb soldats inexperts i inferiors en nombre, la primera envestida de Sertori, acostumat a la victòria, i vaig passar l’hivern en el campament voltat d’enemics ferocíssims i no en ciutats com és degut a la meva categoria.


  »La Hispània citerior, que no està en poder dels enemics, o nosaltres o Sertori l’hem devastada fins a l’extermini, exceptuades les ciutats marítimes, que no ens proporcionen més que despeses i treballs». Crida ben cert l’atenció que en les narracions del gran conflicte Pompeu-Sertori no surtin mai a figurar els noms d’Empúries, de Tarragona, de Tortosa; que Pompeu hivernés, com diu ell mateix, en campaments, en lloc de fer-ho en alguna d’aquestes ciutats. Hem d’interpretar que fins a aquest punt arribaria la política de benvolença i atracció de Pompeu deslliurant-les de tota càrrega?


  No escau aquí contar tots els alts i baixos d’aquesta guerra civil, que, com és sabut, bàsicament, acabà l’any 72 amb l’assassinat de Sertori pels seus mateixos. Seguint aquest fet —diu Plutarc— «la major part dels hispans abandonaren de seguida aquest partit sertorià i es lliuraren a Pompeu i a Metel trametent-los a l’efecte ambaixadors». Així pogué Pompeu aixecar el cèlebre trofeu als Pirineus, on es vantava d’haver sotmès 876 pobles des dels Alps a la Sierra Morena, i pogué encara figurar que no s’havia tractat d’una guerra civil, sinó contra forasters, perquè a Roma, vanitós com era, pogués obtenir els honors del triomf, l’any 71.


  El cacicat de Pompeu sobre la Hispània Citerior es mantindrà més de vint anys, fins que el destruirà Cèsar amb la derrota dels generals d’aquell, a Lleida, l’any 49; encara els fills del primer resistiran a la Ulterior fins a la definitiva batalla de Munda, el 45. Abans, quan gendre i sogre encara eren amics —Pompeu era casat amb una filla de Cèsar—, en repartir-se, l’any 55, les províncies per cinc anys, Pompeu s’adjudicà les hispàniques com a país propi, sense que d’altra banda hi anés personalment; les feia administrar pels seus lloctinents: Afrani a la Citerior, Petreu a la Ulterior. A l’instant del trencament, Cèsar creu més necessari i urgent atacar el poder de Pompeu a Hispània que anar a perseguir-lo personalment a Macedònia; ell mateix confessa que «una de les Hispànies [referint-se a la Citerior] estava vinculada a Pompeu per grandíssims beneficis rebuts d’ell».


  Aquesta convicció regí la conducta de Cèsar envers els indígenes durant tota la guerra hispànica, que aquí no hem pas de narrar, que el lector trobarà prou detallada en les històries generals. Cèsar sabia que «dels dos bàndols en què s’havien dividit les ciutats en l’anterior guerra de Sertori, les vençudes temien el nom i el poder de Pompeu àdhuc absent, i les que se li havien mantingut fidels, obligades pels grans beneficis rebuts, l’adoraven; en canvi, el nom de Cèsar era poc conegut entre aquells bàrbars». Raó de més perquè seguís també una política d’atracció. Dió Cassi l’explica així: «No condemnà a mort cap presoner d’aquesta campanya…, ni els obligà a anar contra Pompeu, sinó que deixà en llibertat els principals i utilitzà els serveis dels qui el volgueren seguir, moguts per l’esperança de guanys i d’honors. I no fou pas petit el fruit que li reportà aquesta conducta, tant a la seva reputació com a la seva causa, puix que s’apoderà de totes les ciutats d’Hispània». És natural, doncs, que, com explica el mateix Cèsar, arribat per mar des de Cadis a Tarragona, camí d’absentar-se, trobés aquí a saludar-lo «legacions de gairebé tota la província Citerior, i, decretades diverses recompenses privades i públiques a diverses ciutats, sortís per terra cap a Narbona i Marsella», deixant el país pacificat.


  Ja llavors de la batalla de Lleida, gràcies a la seva política d’atracció, havia aconseguit que «els oscenses i els calagurritans li trametessin legats i es comprometessin a complir les seves ordres. Seguiren igual els tarragonins, els jacetans, els ausetans i pocs dies després, els ilercavons, que voregen l’Ebre». D’antuvi, doncs, ja s’havia guanyat, amb l’Alt Aragó, la Catalunya interior. La marítima, més amunt de Tarragona, donaria la seva adhesió més tard. És a darrera hora que Cèsar funda la colònia romana d’Empúries, sobre la ciutat indígena d’Indika.


  La repercussió de les guerres civils a Hispània, i en concret a les terres catalanes, havia produït, doncs, un nou clima de bon tracte i acostament entre romans i indígenes que fóra molt favorable a la pròxima etapa d’incorporació a l’imperi a punt d’iniciar, amb bon èxit, aprofitant la conjuntura generat de pau, per la gran personalitat d’August. És l’etapa que sota el doble títol de romanització i cristianització ara examinarem.


  SEGONA PART

  Romanització i cristianització


  Capítol IV

  La romanització, etapa essencial en la conformació del nostre poble


  El sentit de la romanització. — August i la incorporació a l’Imperi. — La descripció de les nostres terres, per Estrabó. — L’època dels grans emperadors.


  Totes les invasions de gots, de moros, de francs; totes les immigracions d’«hispans», de jueus, d’orientals, de francesos, d’andalusos, que hem pogut sofrir del segle V ençà, per molt que ens hagin afectat, no han aconseguit esborrar la continuïtat del fons bàsic de la nostra població. En el poble català actual existeix un sector, encara avui probablement el més nombrós, segurament el que continua donant el to, que, si podíem establir les genealogies familiars, trobaríem que deriva d’aquella població que durant vora set-cents anys visqué damunt la terra catalana sota regiment romà.


  Les gents del nostre país són, molt sovint, els descendents directes, per la sang, d’aquells indígenes, esdevinguts provincials romans, que s’anaren succeint des del segle II abans de Jesucrist fins ben entrat el cinquè i que encara continuaren la supervivència romanística, governats pels gots, fins al 700, llavors de l’entrada dels moros.


  Vora set-cents anys d’història sota una tutela de forta potencialitat com la romana canviaren l’ànim d’aquelles gents i els imprimiren el caràcter indeleble que encara avui ens personifica. Només cal remarcar com ens donà una llengua, i amb ella una cultura, la llatina, radicalment noves; una religió, la cristiana, que havia de capgirar les mentalitats anteriors i proporcionar-nos una nova concepció total de la vida, dels seus orígens i la seva finalitat.


  Sobre la cristianització i la llatinització assumides en aquell període pels nostres avantpassats reposa encara el nostre fons humà actual. I, com que el que ens passà a nosaltres, els hispans peninsulars, passà als gals continentals i als itàlics mediterranis, ens trobem formant part —a desgrat de les fronteres i de les diferenciacions que han aixecat després quinze segles de divisió política— de la unitat de civilització que persisteix en el fons bàsic de tots aquests pobles, record de la llarga convivència dins l’Imperi romà i penyora d’una comunitat espiritual.


  Quan ara, amb la facilitat de contactes físics i culturals, el món es torna petit i els veïnatges humans s’esbatanen amplament, i els corrents d’unificació, capgirant els de desintegració que desferen l’Imperi romà, esdevenen una força històrica profunda, lenta, però irresistible, la nostra romanització torna a prendre actualitat i ens assenyala la direcció a seguir, gairebé diríem que ens dibuixa el quadre europeu on ens hem d’inscriure, amb una tal acuïtat que tot intent de desviació fóra un desori.


  Aquesta és la transcendental importància que per la nostra conformació històrica prengueren els fets de romanitzar-se i cristianitzar-se la població indígena que des dels temps antics ocupava la nostra terra actual.


  Convé encara, per a puntualitzar els judicis sobre la romanització, aclarir dues qüestions: el fet sobrevingut de la post-romanització, d’origen erudit; l’enyorança d’una civilització ibèrica frustrada.


  Al·ludíem, fins ara, a una romanització filla, per un temps, del domini extern romà sobre la població indígena dita ibèrica, i, per un temps més llarg i profitós, de la integració a l’Imperi d’aquella població, fonent-la dins la vasta unitat d’aquest. Però és que, en el curs de la història, hi ha hagut una segona romanització posterior que, en certs aspectes, ha pesat sobre nosaltres, tant com la primera, i que, per distingir-la d’ella, jo anomeno post-romanització. I, per bé que aquesta fos d’origen erudit, transcendí a aspectes generals públics, polítics i estructurats, en tant que propulsà les monarquies absolutes enfront dels feudalismes; i a aspectes privats, en tant que, amb la recepció del dret justinianenc, afaiçonà la vida jurídica del nostre poble i pesa, encara avui, sobre ella. No escau de presentar aquí la post-romanització, és cosa de temps posteriors, però calia ja assenyalar-la i fer-ne esment, per evitar confusions i la falsa idea que acabada Roma, acabada la seva influència sobre la nostra formació. Amb la romanització ha passat una mica, encara que, com és natural, en grau inferior, com amb el cristianisme, la vitalitat del qual ha desafiat el transcurs del temps. I, és que, de fet, el curs de la romanització, en el seu caire erudit, no fou mai interromput i així es pogué establir un lligam seguit, entre la romanització viva i la post-romanització; és probable que aquesta darrera no s’hauria donat si hagués faltat aquell lligam erudit.


  Ja molt aviat s’estableix el decalatge entre el llatí popular i el llatí culte; mentre el primer va evolucionant fins a produir, a la llarga, les diverses llengües romàniques, el llatí culte va mantenint-se, més o menys pur a estones, com a llengua literària i científica, la llengua de la gent que vol saber d’escriure, i amb ella es mantenen també, ni que sigui amb les formes apagades de la imitació i dels records confusos, aquella literatura i aquella ciència romanitzants que havien de produir, primer, el reflorir de la renaixença carolíngia i, més tard, l’anomenat Renaixement, aquest amb esperit propi i molt original. Una i altra com a sublimacions sobre el curs somort i continuat del romanisme. Repetim que aquests aspectes de la post-romanització erudita corresponen a períodes cronològics posteriors a la història que estem tractant.


  Encara podríem esmentar, com un tercer factor directe de romanització, els contactes que suposà el temporal domini bizantí en les terres del migdia peninsular en temps de Justinià; però, si pogué tenir un valor per a les illes Balears i per a les terres baixes valencianes, és evident que no afectà les de la Catalunya estricta, i queda, per tant, al marge de les nostres elucubracions.


  Alguns autors, enduts per un patriotisme estrafolari, es dolen amargament de la nostra romanització, que consideren com una violència opressiva que ofegà la civilització ibèrica indígena quan es trobava en el seu més bell esclat de floració (vegeu la Dama d’Elx), precisament en els moments en què els romans s’aferrissaven a dominar la Península amb la pressió dels seus exèrcits.


  Tarradell ha dit sobre això unes paraules molt justes: «És evident», diu, «que l’entrada dels romans representa un tombant i que esborrà la línia anterior, i en aquest sentit és justificat de dir que trencà les possibilitats d’evolució normal del món indígena cap a formes de vida i de civilització que, no havent-se pogut manifestar, no sabem què haurien pogut representar. Però, per què hem de jutjar aquest fet com una catàstrofe? Les especulacions d’aquesta mena són especulacions inútils. Hi ha un fet evident: la civilització romana representava, aleshores, la gran civilització universal, l’hereva dels corrents de l’hel·lenisme, la força dinàmica i avançada de l’època. És difícil d’imaginar que, per a nosaltres, hauria estat millor quedar-ne al marge.


  »En tot cas, les coses passaren així, i esdevinguérem llatins. Més que no pas especular si hauria estat més interessant i més profitós que el nostre món indígena madurés tot sol, allò que ens interessa, com a catalans d’ara, és saber què devem als segles de la romanització».


  On no s’ha arribat encara en la pruïja patriòtica —o almenys hom no ho ha gosat dir-ho públicament— és a enyorar les creences naturalístiques indígenes, de sabor tan romàntic, frustrades per la cristianització, que marxà tant de temps de bracet amb la romanització.


  Són uns patriotismes molt estranys per a aplicar a la historiografia aquests que es deleixen pel que haguera passat si no hagués passat el que passà. Cadascú hi pot bastir les fantasies que vulgui i li plaguin més; qui no les pot fer és l’historiador. Com no es pot inventar una Espanya i una Catalunya en un temps en què no existien espanyols ni catalans, ni es pot qualificar Viriat d’heroi espanyol, ni Indíbil d’heroi català; si els fos donar ressuscitar i veure que, com a tals, els han aixecat monuments, els rodaria el cap, no hi entendrien res; com penso que, a un Cervantes reviscut, el deixarien astorat tantes coses com li han volgut fer expressar en el Quixot i que, a ell, se li havien ben escapat. Aquestes falses apreciacions històriques tenen un valor propi positiu, en tant que representen una mentalitat expressiva del temps en el qual es produeixen, però l’historiador no les pot valorar sinó en relació a aquest temps de llur infantament; tot altre procedir fóra pura desviació, si no aberració. La pruïja nacionalista-patriòtica té el perill de fer caure, fàcilment, en aquestes aberracions; cal ser ponderat en tot.


  Una cosa és la romanització, producte del domini podríem dir-ne violent dels romans sobre el país; una altra, diferent, la que deriva del fet de la integració del mateix país i dels seus habitants dintre el vast conglomerat que representa l’Imperi. Aquesta segona té el resultat de transformar, en definitiva, els súbdits ibers en ciutadans romans, jurídicament, culturalment, espiritualment. El fet, com és natural, no es produí pas espontàniament ni en un dia; fou el resultat d’una llarga evolució, de la connivència de situacions i realitats històriques i humanes, propulsada, però, per una actuació favorable i continuada de part dels dirigents imperials.


  Convé seguir aquesta evolució en la direcció i en els fets resultants si volem tenir una certa idea del com i el què del més gran impacte sofert en la nostra conformació històrica. Es tracta d’una etapa molt estudiada pels especialistes dels aspectes generals de l’Imperi, dels aspectes especials comarcals en certes regions, però que per les terres catalanes espera encara una particular aplicació; tenim molts prehistoriadors, pocs romanistes. Avui per avui sobresurten Tarradell, Serra i Ràfols, Balil, i d’ells cal esperar molt. Molt? Tarradell ha assenyalat dos esculls en la seva feina: un d’erudit, un altre de pràctic. L’erudit és el silenci en les fonts per una època de pau en la qual la processó va per dintre; per fora no esclata res; ja són sabuts els silencis de la pau. El pràctic és l’alt preu de cost de les excavacions arqueològiques romanes en comparació amb el de les prehistòriques; alt cost que les dificulta enormement; cal pensar que, en general, les restes romanes es troben colgades sota les poblacions actuals. I, altrament, cal pensar també que és l’arqueologia la que fa sentir la veu i pesa quan les fonts literàries callen.


  Com sigui, donarem els nostres cops d’ull a una època que acabem de qualificar de tan interessant: la integració a l’Imperi i les seves conseqüències. I, començant pel començament, parlarem del fundador de l’Imperi, malgrat que ell només s’anomenés príncep i encara no emperador.


  August fou el títol que li atorgà el Senat i que ha quedat justament perpetuat en el nom del mes d’agost. Això era l’any 27 abans de Jesucrist, i d’aleshores data també la partició i adjudicació de les diverses províncies entre ell i el Senat, atribuint-li, com a procònsol, aquelles que per les circumstàncies militars requerien la presència de guarnicions militars. Així, a la Península, li pertocà el govern de la nostra Citerior.


  La part més llevantina d’aquesta província ja hem explicat com havia quedat pacificada des del temps de Cató (194 abans de Jesucrist). Independentment de les lluites entre Pompeu i Cèsar, la participació en les quals no en té cap caràcter, els historiadors romans no conten altra revolta en les terres catalanes que la dels cerdans en temps del propretor Gneu Domici Calví (39-37 abans de Jesucrist). Encara sembla si podia ésser una cua de les lluites civils entre Octavi i Marc Antoni. Els cerdans tingueren, al principi, uns certs èxits, però acabaren essent dominats per Domici Calví. Era en els extrems del nord-oest peninsular on la Citerior no estava encara dominada, sobretot en les regions d’Astúries i de Cantàbria. I és a fi de subjectar-les que el susdit any 27 August s’instal·là a Tarragona, que, com hem dit, era la base i capital de la Citerior. Des d’aquí sembla que, dues vegades, féu excursions al teatre de la guerra; això no obstant, aquesta fóra pràcticament dirigida per delegats seus i en realitat no fou liquidada fins l’any 19 abans de Jesucrist, per Agripa.


  L’estada llarga de dos anys, fins a finals del 25, d’August a Tarragona li havia de proporcionar un profund coneixement del que eren la situació i la vida provincials i molt especialment del que era en les nostres terres. Encara en 15-14 abans de Jesucrist tornà August a Tarragona.


  Si de la primera estada n’havia resultat la nova partició de la Península en tres províncies: Bètica, Lusitània i Tarragonesa, en lloc de les seculars Ulterior i Citerior de l’època republicana, de la segona estada sembla que fou filla l’atribució de Galícia i Astúries a la Tarragonesa, en lloc de la seva primitiva incorporació a la Lusitània, que ara, a finals de segle, queda circumscrita al nord pel Duero. Posteriorment, en temps de Claudi, a mitjan segle I, l’àrea provincial es troba dividida en convents; a la nostra Tarragonesa corresponen els convents jurídics de Cartagena, Braga, Lugo, Astorga, Clúnia, Saragossa i Tarragona. En la delimitació del convent jurídic de Tarragona, alguns hi han volgut veure una prefiguració del que serà, amb els segles, la Catalunya estricta; no podríem pas dir fins a quin punt aquesta prefiguració, que pel Pla d’Urgell quedava retallada i, en canvi, s’allargava per les terres septentrionals valencianes, constituís una predeterminació, puix que desconeixem la norma que inspirà els autors de la divisió, per més que sigui corrent entre els romans d’adaptar-se, per a aquestes operacions, a les realitats socials existents en els països afectats.


  En ser-li adjudicades, directament, una part de les províncies, August inicià una mecànica nova per al seu governament, basada, al capdamunt, en uns legats seus, que responien davant d’ell personalment; un propretor, per al govern general i la justícia, un legat, especialment administratiu, un procurador per a les finances, amb els auxiliars corresponents. Però tota aquesta màquina política hauria tingut una importància relativa i hauria pogut representar ben poca cosa, si no hagués estat l’esperit amb què August la informà: es tractava, no pas de continuar l’explotació dels indígenes, sinó d’administrar-los rectament i favorablement. Tres mesures pràctiques portaren a aquest fi. Primera: a totes les magistratures del govern provincial els fou assignat un sou fix, en lloc de fer-les gratuïtes; la gratuïtat comportava, de fet, la extorsió i el robatori incontrolats. Segona: es féu aixecar el cadastre general immobiliari, que servia de base a un impost regular i equitable, defugint les arbitrarietats autoritàries. Tercera: els drets de queixa i reclamació adquiriren una realitat, garantits pel d’apel·lació davant el príncep, que s’adjudicava el control superior.


  Tot això, acompanyat d’altres mesures complementàries, que al nostre cop d’ull particular català escapen a una consideració especial, com, per exemple, la creació d’unes magistratures centrals tècniques, la reorganització de l’exèrcit (que deixava tres legions de guarnició a la Tarragonesa), la separació del fisc públic i el tresor del príncep, l’ordenació i el control de les obres públiques…, suposava una nova estructura que tendia a substituir el caràcter que avui en diríem colonial de les províncies, és a dir, de pas dominat a explotar, a país integrat, a ben administrar; tot això era la fundació de l’imperi, de l’Imperi romà.


  I les nostres terres eren de les que hi quedaven integrades; quedaven integrades en un conjunt grandiós, l’àrea del qual s’estenia per llevant fins als deserts de l’Eufrates, pel migdia a tota la llenca costanera del nord d’Àfrica començant per l’Egipte sencer, a ponent pel mar exterior o Atlàntic, al nord per les aigües del Canal i, ja dins d’Europa, per la línia Elba-Danubi, que recula a la del Rin-Danubi després del desastre militar de Varus a Germània l’any 9 abans de Jesucrist.


  És dintre aquesta àrea que August inaugura, al trencar de l’era, el regne de la pau, de la pau interior; després de tantes guerres de conquesta i civils, la guerra quedaria limitada a petites annexions (la Britània, els Camps Decumates, la Dàcia…), però especialment a la defensa llunyana de les fronteres. La pau interior havia de durar uns dos-cents cinquanta anys, conjugada amb un bon regiment; la suma de les dues gràcies havia de proporcionar l’esclat de civilització que llueix l’Imperi romà del segle II, del qual participaran amplament les terres destinades a ser catalanes.


  S’ha discutit i mantingut modernament si les guerres podien ésser un factor de progrés humà en tant que obliguen a una major tensió d’esforç social, i és possible que hi hagi un fons de veritat en l’apreciació; però també és probable que els intervals de pau siguin de resultats tan bons o millors. El que ens és donat observar en la història del procés romà és que, gràcies a les guerres i a l’esperit abassegador de l’època republicana, Roma pogué aixecar l’Imperi i aconseguir l’extensa i llarga pau que li procurà aquell gran esclat de civilització iniciat per August; però podrem també observar que, amb el temps, el benestar de la pau acabà anquilosant la societat, fent-li perdre l’esperit d’iniciativa i de renovació, encarcarant-la, portant-la fins a l’autodestrucció.


  August havia inaugurat el principat; cònsol l’any 31 abans de Jesucrist; procònsol després i havent obtingut com a tal, del Senat, l’any 27, la repartició de les províncies; amb el títol d’August, amb la renovació periòdica del poder proconsular a partir del 23; amb la declaració de Pontífex màxim el 12 abans de Jesucrist; amb la implantació del culte a Roma i August; haurà instaurat la categoria sagrada d’emperador, que beneficiarà els seus successors. Feia més de quaranta anys que regia l’Imperi quan morí, l’any 14 de la nostra era, implantada la pau més llarga que el món ha conegut. De com l’administraren aquells successors ens n’haurem ara d’ocupar.


  Però abans, per a delectació i més directa informació del lector, transcriurem uns textos d’Estrabó, de la seva Geografia, que donen una idea de com era vista la nostra terra en el temps del trencant a l’era cristiana. És veritat que Estrabó no la trepitjà mai, la nostra terra, que moltes de les notícies que en dóna són tretes d’autors més antics, com Possidoni i Artemidor, però també és clar que rebé moltes informacions de contemporanis. Bé es veu prou amb les seves paraules.


  Seguint la descripció que te de la Costa de Llevant, arriba a l’Ebre. «En el pas de l’Ebre», diu, «es troba la colònia de Tortosa… Entre la boca de l’Ebre i l’extrem del Pirineu, on es troben els trofeus de Pompeu, la primera ciutat és Tarragona. No té port, però està situada en un golf; es troba ben proveïda de tot i el nombre dels seus habitants no és pas menor que el de Cartago Nova». En parlar de Cartagena no es diu res sobre la seva població, sinó que és «l’empori més gran de les mercaderies que vénen per mar destinades als habitants de l’interior, i dels productes de l’interior destinats a tots els forasters.


  »I això, perquè està ben situada per a residència dels pretors i és la metròpolis, no sols de la regió del nord de l’Ebre, sinó també de la major part de la regió del sud del riu. I encara les illes Balears i Eivissa, illes importants que es troben no lluny de la costa, assenyalen la situació favorable de la ciutat. Eratòstenes diu que té un port; però segons Artemidor, que el contradiu, ni tan sols té un bon lloc per a tirar l’àncora». Cal deduir-ne que devia tenir port, això és inexcusable, donada la funció històrica de la ciutat, però que devia ésser agençat artificialment en bona part.


  «Tot el litoral, des de les Columnes [estret de Gibraltar] fins aquí, és pobre de ports [recordarem el magnífic de Cartagena, entre altres], però la costa que segueix cap al nord [la costa catalana] té bons ports i és un país fèrtil, habitat pels laietans i els cartolaietes (?) i altres tribus fins a Empúries [l’al·lusió a la fertilitat sembla que es deu aplicar, pel que en sabem, al Maresme]. Empúries és una fundació dels massaliotes i dista del Pirineu i de la frontera entre Ibèria i Cèltica [la Gàl·lia] uns 200 estadis. Tota aquesta costa és fèrtil i té bons ports. Per ací es troba també Rhode [Roses], una petita ciutat fundació dels emporitans, i segons altres dels rodis [amb raó]. També aquí, com a Empúries, es professa el culte a l’Àrtemis d’Efes, com explicaré quan tractaré de Marsella. Els emporitans habitaven, abans, una petita illa davant la costa [l’actual Sant Martí], que avui s’anomena Paleàpolis, però ara resideixen en terra ferma. Empúries és una ciutat doble, que està dividida per una muralla, tenint abans, com a veïns, alguns dels indiketes, que, malgrat conservar la seva pròpia administració, volgueren tenir amb els grecs una muralla comuna per a la seva seguretat, resultant així una fortificació per a tots dos dividida per una muralla intermèdia. Però, amb el temps, s’uniren en un sol Estat [ciutat] compost, regit per lleis bàrbares i gregues com succeeix també en moltes altres ciutats». Aquesta descripció d’Estrabó es reporta per les seves fonts, Possidoni o Artemidor, a temps passats, puix que, el 45 abans de Jesucrist, Cèsar ja havia establert a Empúries una colònia romana.


  «Corre per allí a la vora un riu que ve del Pirineu [antic braç del Fluvià], la boca del qual serví de port als emporitans. Els emporitans són destres en la fabricació del lli. Disposen del territori interior, el qual, en part, és fèrtil, en part cria sols joncs d’una mena palúdica que és de poca utilitat. D’això el seu nom de Camp Jonquer [i el de la Jonquera d’avui]. Alguns dels indiketes habitaven també les costes del Pirineu fins al monument de Pompeu, per on es passa per anar a la Hispània Ulterior i, sobretot, a la Bètica. L’estrada s’acosta a estones al mar, a estones se n’allunya, especialment en el seu tros occidental [vol dir meridional]. Va del monument a Pompeu a Tarragona, pel Camp Jonquer [l’Empordà] i Seterra (?) i el Camp del Maraton (?) així anomenat, en llatí, perquè s’hi cria molt fonoll. De Tarragona es dirigeix al pas de l’Ebre, a Tortosa…


  »Entre el Pirineu i la Idubada [cadena Ibèrica] s’escorre l’Ebre, paral·lel a ambdues serres, i rebent les seves aigües dels rius que baixen d’elles i encara altres aigües. A l’Ebre es troba la ciutat de Saragossa i la colònia Gelsa que té un pas per pont de pedra. Aquest país és habitat per diferents tribus, de les quals la més coneguda és la dels jacetans. Aquesta comença als contraforts del Pirineu i s’estén per les planes fins a arribar a la regió dels ilergetes als volts de Lleida i Osca, no lluny de l’Ebre. Sertori, després d’haver estat expulsat de la Celtibèria, féu la seva última guerra en aquestes ciutats i en la de Calahorra, ciutat dels bascons, i en el litoral de Tarragona i Hemeroskòpion [Dénia?], i morí a Osca. I més tard, a la regió de Lleida, Afrani i Petreu, els generals de Pompeu foren vençuts pel diví Cèsar. Lleida dista de l’Ebre, cap a l’oest [migdia], 160 estadis; de Tarragona, cap al sud [llevant], 46 estadis; d’Osca, cap al nord, 54. Per aquesta regió passa l’estrada que va de Tarragona als últims bascons, que estan a tocar de l’Oceà amb Pamplona i Ogargun…


  »El costat ibèric del Pirineu té molt arbrat de moltes classes i de fulla perenne. En canvi, el costat cèltic n’és nu. [Això ha d’ésser un malentès d’Estrabó; aleshores, com avui, i responent a les respectives posicions de solell i bac, fóra al revés]. La regió intermèdia té valls que són molt a propòsit per a ésser habitades. La major part d’elles ho són pels cerdans, que pertanyen als ibers i fan pernils excel·lents, semblants als dels càntabres, i que els procuren grans guanys».


  Canviant el tema geogràfic pel tema polític, després de parlar de les províncies Bètica i Lusitana, es refereix a la Tarragonesa, que comprèn «la part més gran d’Ibèria i està sota el comandament del procònsol, el qual disposa d’un exèrcit considerable de tres legions, i de tres legats». Un legat amb dues legions administra la Galícia i Astúries; un segon, amb la terça legió, la Cantàbria i el Pirineu; «el tercer legat té compte de l’interior i administra el país dels anomenats “togati”, que vol dir que són pacífics i gent civilitzada a la manera itàlica, i van vestits amb la toga. Aquests són els celtibers i els que s’estan a tocar de l’Ebre, en les seves dues ribes fins a la regió marítima. El procònsol, personalment, passa l’hivern a la costa, i especialment a Cartago i a Tarragona, administrant la justícia, mentre passa l’estiu de viatge, inspeccionant el que necessita correcció. Hi ha també procuradors de l’emperador, pertanyents a l’orde eqüestre, que donen als soldats el diner que els fa falta per a viure».


  Aquest apart és comparable amb el que abans el mateix Estrabó deia parlant de la Bètica, el país sempre més avançat en civilització. Deia: «Els turdetans, i sobretot els que habiten tocant al Betis, han estat completament romanitzats, de manera que ja no es recorden del seu idioma [això s’ha d’entendre per les classes altes ciutadanes]. En llur majoria han estat transformats en llatins i han rebut colons romans, de manera que poc falta perquè tots siguin romans». I, ficant-se Ibèria endins, afegia: «També les colònies, recentment fundades, són un senyal de transformació [d’altres] tribus: Béjar entre els cèltics [portuguesos], Mèrida entre els túrduls [lusitans], Saragossa entre els celtibers, i algunes altres colònies. I també els ibers, que han estat civilitzats d’aquesta manera s’anomenen “togati”, i amb ells, àdhuc els celtibers, que abans eren considerats els més bestials de tots».


  Tots plegats, aquests textos d’Estrabó, ens donen una idea de com s’havia avançat en la romanització de les nostres terres planes de l’interior lleidatà i costes marítimes llevantines. La feina era començada i l’Imperi, bon just iniciat, l’havia de completar.


  És la tasca que hauran de presidir els successors d’August. Aquests successors pertanyeran a dues grans famílies: la Juli-Clàudia i la Flàvia. La primera (Tiberi, Calígula, Claudi, Neró) imperà durant cinquanta quatre anys; la segona (Vespasià, Titus, Domicià), durant vint-i-set anys. Entre l’una i l’altra hi hagué un curt intermedi d’un any que veié tres emperadors, Galba, Otó, Vitel·li, imposats per faccions militars. Fou la gran falla de l’Imperi, la manca d’un sistema regular de successió. Això, com sempre ha passat i encara en el present va passant, dóna lloc a tota mena d’intrigues i acaba amb la imposició de la força militar; encara falta que, en aquesta força, existeixi un criteri d’unitat; a Roma, sovint, cada un dels exèrcits sol tenir el seu candidat, i el pretorià, de guarnició a la capital mateixa, s’imposa més sovint que els altres. Aquesta falta en el règim successori de l’Imperi serà, amb el temps, en el segle III, una de les causes majors de la seva degradació.


  De tota manera, el segle I, cobert per August i les dues famílies esmentades fins a l’any 96, és un segle ascensional. És corrent d’afigurar-se els emperadors successors d’August en aquest segle unes persones malvades o degenerades o totes dues coses alhora; la principal base d’aquesta apreciació són els escrits de Tàcit i de Suetoni; però cal fer esment que Tàcit és un rancorós tradicionalista, antiimperial, i Suetoni un pamfletaire, amic de l’anècdota escabrosa. Malgrat els defectes personals que poguessin tenir aquells emperadors, defectes a enquadrar en la mentalitat del seu temps, i no en la del nostre, la veritat és que, sota llur govern, l’Imperi va progressant en la seva estructura interna i en la seva radiació exterior, i preparant el camí de la grandesa que assolirà al segle II. Consoliden el poder imperial acoblant-lo més o menys bé al Senat; afinen la burocràcia estatal, el mateix la central, que especialitzen, que la provincial, a la qual donen un caire protector; procuren anar acostant la vida provincial al to modèlic de Roma, la ciutat que queda constituïda com el centre convergent de tot l’Imperi, xucladora i a la vegada expandidora de cultura i economia a través de la xarxa radial d’estrades que la comuniquen amb tots els confins imperials, lliures ja del bandidatge, com els camins del mar, profusament solcats, queden deslliurats de la pirateria.


  Vespasià consolida legalment, per a la Hispània, una part d’aquests avenços en la integració imperial, a base de concedir la llatinitat a tots els centres urbans peninsulars. Al nostre Convent tarragoní, la disposició devia afectar els 42 pobles que hi compta Plini, però que, malauradament, no anomena, tant com ens hauria complagut de saber-los. La disposició vespasiana tenia més aviat efectes administratius que civils, deixava subsistent el dret indígena consuetudinari, però obria dos camins que havien de tenir la seva transcendència en la cursa d’anar incorporant els subjectes indígenes a la romanitat: per un cantó, aquells que havien exercit magistratures locals, podem dir tots els notables del país, ascendien mecànicament a la tan ambicionada categoria de ciutadà romà; per l’altre, al servei militar de les legions hi són admesos els provincials, abans només soferts en els cossos auxiliars; i per aquest camí, obtenen també la ciutadania romana en ésser llicenciats, després d’una vintena d’anys de servei, una quantitat considerable de gent que formaran la petita burgesia provincial.


  Perquè cal tenir present que una característica de la romanització imperial de les províncies és l’absència de tota coacció; al provincial, no el forcen a romanitzar-se; és ell qui desitja, com un privilegi social, ser admès en la categoria de ciutadà romà, que reputa un estat superior; quelcom com el proletari d’avui es deleix per entrar en el món de la burgesia. Des de les altes esferes de govern, tot el més que es fa és facilitar, en certs moments, la tendència popular a aquest pas. Sèneca, per exemple, acusa Claudi de «voler transformar tots, grecs, gal·lesos, hispans, bretons, en portadors de toga»; l’acusació podria ésser una reacció al cèlebre discurs del mateix Claudi, al Senat, l’any 46, advocant per l’ascensió i admissió dels provincials gal·lesos a l’alta categoria senatorial.


  La tendència social popular i la directiva imperial s’havien de consolidar, amb el regnat dels Antonins, els emperadors d’aquell segon segle que ja hem assenyalat repetidament com els de la màxima esplendor de l’Imperi. Recordem-ne els noms, que prou sonaran al lector: Nerva, del 96 al 98; Trajà, del 98 ol 117; Adrià, del 117 al 138; Antoni, del 138 al 161; Marc Aureli, del 161 al 180; Còmode, del 180 al 192. Entre tots ells omplen el segle, i cada un d’ells, llevat del darrer, és una figura rellevant, en el sentit personal i en el de la seva actuació. Han beneficiat d’un sistema de successió que donà, en la pràctica, bons resultats, el de cooptació en vida, per cada emperador, del seu successor a traves de l’adopció jurídica, i conegudes les seves qualitats; encara calia que el Senat i l’Exèrcit, els grups de pressió del temps, més teòric l’un, més real l’altre, s’hi avinguessin; el valer i la traça personal d’adoptadors i adoptats ho facilità i ho féu possible.


  La sèrie excepcional dels emperadors adoptats fou trencada en 180 en morir Marc Aureli i fer-se succeir pel seu fill Còmode. Còmode resultà un foll que acabà morint violentament, fet escanyar pel seu prefecte del pretori.


  Després de dues temptatives d’altres tants pretendents s’imposà, dut pel seu fidel exèrcit de la Panònia, Septimí Sever, 193 al 211, aquell que ens és tan agradablement recordat per l’arc triomfal del fòrum romà. De nació cartaginesa, de llengua púnica, cal considerar-lo com el primer emperador pròpiament provincial. Bé és veritat que Trajà era nascut a Itàlica i que també havien residit a Itàlica els avantpassats d’Adrià, com Antoní era nascut a Nimes, però ni els uns ni l’altre no poden ser dits provincials, perquè llur ascendència no era indígena del lloc, sinó romana, es tractava de generacions sobrevingudes al país, i els llocs de naixement respectius eren anecdòtics. En canvi, Septimí Sever sí que és de naixement i de generació i de llengua forasteres. Té l’encert de saber-se adaptar a l’Imperi, confiant la prefectura de la seva cort al savi jurisconsult Papinià; però ell resta substancialment un provincial i com a tal reforneix el Senat de provincials, fins al punt que la majoria senatorial queda formada per africans, siríacs i il·lírics, i amb això aquesta institució, que era el major exponent de la Roma ciutadana, queda també provincialitzada com l’Imperi. Els provincials són així parificats socialment, i àdhuc políticament, als romans i als itàlics.


  Mancava la pacificació jurídica. Aquesta fou obtinguda mercès a la reanomenada Constitució Antoniana o de Caracal·la, el fill de Septimí Sever, l’any 212, Constitució que ja venia preparada pel seu pare, l’any abans.


  Per la dita Constitució Antoniana eren declarats ciutadans romans tots els habitants lliures de l’Imperi; cessava, doncs, tota distinció entre romans, llatins i provincials. Així resultava almenys del coneixement que de la Constitució teníem, per les referències de l’historiador Dió Cassi i el jurisconsult Ulpià. Modernament, però, fou descobert un papir egipci que sembla contenir una gran part del text original de la Constitució i, segons aquest text, foren declarats exclosos de la romanitat els dediticii. Sobre qui eren aquests dediticii, sobre l’amplitud que podien suposar en la població de l’Imperi, els erudits discuteixen sense parar i no serem nosaltres, que tampoc no tenim les coneixences suficients per a fer-ho, els qui parem la discussió.


  Aplicada al nostre país, la Constitució devia afectar una part important de la població urbana i, menys extensivament, la ruralia, on degué ésser molt nombrós el sector de colonat d’origen servil. Encara cal pensar en una forta supervivència de costums jurídics indígenes que degueren escapar a l’aplicació rigorosa del dret romà universalitzat. Més que a casa nostra, a la resta de la Península, sorgiria a l’Edat Mitjana un dret popular que, llavors de la moda del germanisme, fou atribuït a supervivències godes, mantingudes en estat latent i que tornaven a manifestar-se en venir un nou clima de llibertat; passada aquella moda i encarrilades de nou les coses al seu lloc, semblaria que aquelles supervivències més aviat ho podrien ser-ho d’aquest dret indígena pre-romà, ni que fos evolucionat en temps romans, però que escapà a la general romanització decretada per Caracal·la. De tota manera, és evident que aquesta romanització obrà intensament sobre les classes benestants, per més que representés, més aviat, el coronament d’una fase a la qual, en la pràctica, ja s’havia gairebé arribat, que no l’obertura d’una nova era.


  Amb això té relació la polèmica erudita suscitada sobre quina hagués estat la intenció que guià els confeccionadors de la Constitució. Foren els efectes tributaris, com sembla insinuar l’historiador Dió Cassi? De fet, ampliava al provincial l’impost de successions que pesava, fins aleshores, solament sobre els ciutadans romans; precisament, per aquell temps, l’impost era doblat del 5 al 10%. Fou més aviat destinada a molestar les classes altes provincials, bona part de les quals ja fruïen personalment de la romanitat, equiparant-les-hi la generalitat de la població lliure, desvalorant així la seva condició privilegiada de ciutadania? Fou només un pur desig d’afalagar els provincials per uns emperadors provincials ells mateixos, una manera de legalitzar la igualtat dins l’Imperi, enfront de la ciutadania específicament romana?


  Fos quina fos la intenció, els resultats van ésser tots aquests apuntats. El primer, als nostres ulls actuals d’historiadors, la unificació de tots els habitants de l’Imperi; tots quedaven igualment convertits en súbdits de l’emperador, màxima encarnació d’un Estat, no municipal romà, sinó universal, en el sentit d’abraçar tot el món que aleshores es tenia per civilitzat. El segon efecte havia d’ésser produir un sentit igualitari en gran part dels pobladors benestants de l’Imperi, anul·lant el sentit de privilegi que fins aleshores havia tingut als ulls del provincial la condició de ciutadà romà; mentre que, per contrast, ara la distinció entre honestiores i humiliores ja aniria retraient-se, per als primers, a un cercle més reduït, circumscrit gairebé als notables, de categoria senatorial. Aquells dos efectes comportarien una concepció i una estructura social diverses de l’Estat, que fa que molts historiadors considerin que el fet de la declaració constitucional obre un període nou en la història romana.


  La generalització igualitària fiscal, com la jurídica, eren conseqüències necessàries, previstes o no, que havien de contribuir a l’obra d’integració imperial. L’aplicació de la segona, que féu necessari un coneixement general del Dret específicament romà, sobretot pels òrgans judicials, donà lloc a l’obra de compilació i aclariment que realitzaren els deixebles de Papinià, els Ulpià, Pau, Modestí…, que tant ressò havia de tenir per segles i segles.


  Vertaderament s’entrava en una nova situació històrica, no pas precisament perquè la Constitució Antoniana la creés, sinó perquè completava i donava sanció jurídica a una evolució que, iniciada per August, dos segles de pau havien fet progressar i ara madurar. La Constitució significava que la maduració dels fruits estava a punt.


  Arribava just en el moment en què l’Imperi rebria el gran sotrac que havia de canviar el seu sentit i la seva marxa. Però, abans d’ocupar-nos d’aquest sotrac transcendental, vegem quines transformacions havia suposat, per al nostre país, aquest procés de romanització que acabem de presentar.


  Capítol V

  La civilització urbana: govern, economia, llengua i cultura


  La concentració i estructuració urbanes. — La xarxa de les comunicacions. — El govern de les ciutats. — La governació provincial. — La nova economia industrial i comercial. — La difusió cultural i les noves escoles. — La nova llengua, pas de l’iber al català; el llatí popular i el llatí culte.


  Una de les característiques més acusada i més generalment admesa per tots els historiadors de l’Imperi romà és la de l’urbanisme d’aquest Imperi, en contrast amb anteriors estructures indígenes de poblament, en el nostre cas les ibèriques que hem intentat explicar.


  Amb l’Imperi, els pobladors anteriors, dispersos en petits poblets, tendeixen a agrupar-se en ciutats denses, i aquestes, per la seva banda, intenten reproduir, en petit, el model de la gran ciutat de Roma; una cosa i l’altra —com hem indicat abans pel personal indígena— a través d’un procés evolutiu i progressiu, no forçat, simplement voluntari.


  Els nous centres urbans (no sempre nous, puix que a vegades són renovació i ampliació de poblats antics) s’implanten, de preferència, a les planes, contra la regla general dels pobles ibèrics establerts a les altures. Suposen, doncs, un trasbals de població, producte com són de concentració demogràfica. I comporten una sèrie de novetats rellevants: una constitució econòmica especial, amb una indústria i un comerç que els permeti de viure; una trama de vies de comunicació que els faci possible l’intercanvi de productes; una estructura urbana interna correlativa a la seva densitat; un govern adequat, inspirat en el model ideal de Roma; una organització provincial, llaç d’integració a l’Imperi; una adaptació lingüística que els permeti de relacionar-s’hi; una ascensió cultural en cerca de la paritat.


  Aquestes són, alhora, premisses i resultats de la romanització del país. No és pas que la ciutat hi fos desconeguda abans de l’arribada dels romans. Hem vist la fundació i el creixement de l’Empúries grega i la seva força econòmica expansiva; probablement, a aquesta força expansiva i a l’esperit d’imitació, foren degudes Ullastret, Girona, Tarragona, Lleida, amb les seves muralles dites ciclòpies, rèplica rústega de les de la Neàpolis emporitana… Com a una primitiva i més petita Roses, potser respongueren les Rodes del Ter i de Ribagorça. Però havia d’ésser el clima de pau, portat pels romans, el que podia permetre una transformació a fons de la manera de poblament. Llevat de la mateixa Empúries i de Tarragona, en un nivell més humil Girona, les altres ciutats anomenades perderen la força necessària per a mantenir-ne el to.


  I, si Empúries i Tarragona la conserven i l’augmenten, als romans ho deuen, puix que, com s’ha vist, des del primer moment en feren les seves bases de penetració al país. A plena consciència Cèsar hi munta colònies amb la categoria de romanitat que servirà d’esquer per a atreure l’atenció de les poblacions indígenes veïnes. August fundarà, a casa nostra, el nou centre de Barcelona, destinat a tants alts designis per l’encert del seu emplaçament; i donarà també la consideració de ciutat colonial al poblat de Tortosa sobre l’Ebre, clau de penetració a l’interior i, alhora, del pas sobre el gran riu.


  Els emperadors successius concedeixen la romanitat a Badalona, a Lleida, a Mataró; la llatinitat, a Girona, a Vic, a Lleida, a Berga, a Manresa? (Segarra), a Terrassa, a Roses, a Blanes, a Guissona, a Isona, a Caldes…, fins que —ja s’ha explicat—, entre els anys 73-74, Vespasià concedeix la llatinitat a tots els centres urbans de la Península. Quins fossin aquests centres, per sobre dels ja anomenats de concessió anterior dins el Convent jurídic tarragoní, no bo sabem; només que el nombre total, en temps de Plini, el fixava, aquest autor, en 42.


  Fundats, bona part d’ells, en l’època romana i en les planes, es distingeixen per una estructura urbana que els diferencia del poble ibèric, projectats com estan sobre un doble eix de carrers en creu; el «Cardo» i el «Decumanus»; i aquesta típica topografia, que sols a les planes es fa possible, denuncia la nova fundació. Els carrers del poblet ibèric s’havien d’acomodar als desnivells dels turons sobre els quals s’aixecaven.


  Si baixar a les planes suposa un clima de més seguretat, que permet de prescindir de la posició estratègica implicada en l’encastellament del poble ibèric, no ho fa encara fins al punt de poder prescindir de les muralles; totes les poblacions romanístiques, de nova fundació, seran enquadrades dins el corresponent mur. Sobrepassar aquests murs, a base de destruir-los quan facin nosa a l’expansió, necessitarà que el clima de pau estigui ben assentat; i aquesta és la situació que aportarà l’imperi augustal, la del temps de Jesucrist, la de la plenitud dels temps.


  Aleshores es farà possible el gran canvi en l’explotació agrícola; els pagesos podran abandonar els poblats i espargir-se camps enllà, radicar-se cadascú sobre els corresponents lots de cultiu; esdevindran pròpiament pagesos, pagani, gent que habita al pagus.


  La nova economia agrària reforçarà alhora la nova economia urbana, amb les seves característiques, industrials i comercials; el poblat ibèric era essencialment un poble d’agricultors; ara, aquests pagesos s’hauran espargit per les ruralies, i els elements sobrers, que abans es lliuraven al bandidatge o s’incorporaven en els cossos auxiliars dels exèrcits, aniran a nodrir els nous centres urbans. Aquí es concentraran obrers i vagabunds, aquí sorgiran tallers i botigues; però s’hi concentraran també els rics del país i els pocs sobrevinguts, els que fan explotar les noves terres i els antics potentats ibèrics, propietaris uns i altres dels fons agrícoles, els empresaris del comerç i de la indústria, els de les obres públiques i de l’edificació urbana, els publicans recaptadors fiscals, el personal de l’administració governativa.


  És un món, el de la ciutat nova o renovada, que té moltes semblances, més materials que espirituals, amb el món modern —vull dir amb l’anterior a l’era industrial— i, com ell, en certs aspectes més que ell, té unes exigències en l’estructura urbana que gairebé deixen enrere la ciutat del vuitcents en certs serveis i en monumentalitat.


  La plaça o fòrum central, embellida pel temple i la basílica, per columnates i estàtues, animada per les botigues; les grans construccions d’esbarjo: teatre, amfiteatre, circ; el servei general d’aigües, amb els aqüeductes i les canalitzacions per a conduir-les, amb les termes públiques, amb la trama de clavegueres per a l’evacuació; les cases de luxe dels potentats; els monuments funeraris a les sortides de poblat…, tot això, en major o menor proporció i segons la relativa densitat de cada població, són les mostres materials de la civilització urbana que la romanització inspirà, al nostre país, en aquesta època imperial. De totes elles els arqueòlegs n’han trobat rastres més o menys ben conservats que inventarien amb summa aplicació, completant i posant al dia el treball bàsic que ens deixà el mestre Puig i Cadafalch amb la seva Arquitectura romana a Catalunya. Puig fa notar especialment dos trets: que tota l’arquitectura, que tot l’art, de les nostres ciutats, són essencialment colonials, quan no rudimentaris, de senzilla i pobra imitació del de les grans ciutats de l’Imperi; que les nostres ciutats són, en comparació d’aquestes, molt petites. Ausoni —remarca Puig— en el seu escrit sobre l’Ordo nobilium urbium enumera l’ordre de les grans ciutats: Roma, Constantinoble, Cartago, Antioquia, Alexandria, Trèveris, Milà, Càpua, Aquileia, Arles, Mèrida, Atenes, Catània, Siracusa, Tolosa, Narbona, la pàtria d’ell mateix, Bordeus. No cita cap ciutat catalana, però cal tenir en compte que escriu ben enllà de la meitat del segle IV, molt després, doncs, de la destrucció de les nostres ciutats a mitjan segle III; fent-ho abans, probablement, almenys Tarragona hauria entrat a la llista.


  Constitueix una altra de les mostres materials de la romanització la trama, molt ben tinguda, de vies de comunicació. No és pas que no hi hagués camins a l’època pre-romana; de camins, n’hi ha hagut sempre des que el poblament es concentrà més o menys en nuclis de població; la creixença romana de semblants nuclis, vells o nous; les majors necessitats de comunicació, comercial, militar, administrativa, donà lloc, especialment durant l’Imperi, a la refecció o novació dels antics camins per convertir-los en vertaderes carreteres empedrades, aptes a la circulació de vehicles rodats.


  A casa nostra, tres vies assenyalen l’activitat refectora d’August: la que corria al llarg de la costa mediterrània, artèria principal de comunicació de Roma amb tot el litoral peninsular, fins a la Bètica i que, venint de Narbona, saltava el Pirineu per entre els massissos que donen el pas cap a la Jonquera, Girona, Barcelona (amb les dues rames per l’interior vallesà i pel Maresme), per Martorell, el Penedès, Tarragona i Tortosa, anava cap a Sagunt, i terres valencianes avall; precisament per la gran refecció que en féu, aquest camí fou anomenat «via Augusta». Al mateix August es deuen les refeccions de les dues grans vies de penetració a l’interior, la que partint de Tarragona es dirigia a Saragossa per Lleida i Osca, la que unia directament Barcelona a Lleida.


  Al marge d’aquestes grans artèries, una sèrie d’estrades secundàries comunicava, almenys, les poblacions que feien de cap de ciutat; sabem, per exemple de la que a través del Vallès i del Congost conduïa a Vic; i cal pensar que Llívia a la Cerdanya. Manresa a la Lacetània, etc. devien tenir les parelleres.


  Tots aquests camins ja no deixaren d’usar-se després. Fou llur cura que s’anà abandonant, fins al moment en què serien substituïts per les modernes carreteres, que, en bona part, segueixen el mateix traç: i això perquè era l’imposat per la geografia del país, puix que els primitius pobladors ja tenien un sentit topogràfic molt agut. Vull dir que, en aquest sentit, els romans no innoven, però renoven, i amb ouna renovació a fons; construeixen ponts (el de Martorell n’és un bon record, com és recordat el de Lleida, malgrat que no se’n conservin restes materials); marquen les distàncies amb fites mil·liars; empedren la calçada per resistir la circulació rodada en els trams on és prou intensa; basteixen hostals-parades en els llocs convenients. I redacten itineraris i dibuixen plantes de distribució, precedents llunyans de les nostres guies i els mapes que avui fem servir per a córrer món.


  És evident que les comunicacions terrestres foren molt més ateses pels romans que les marítimes, malgrat que el moviment de vaixells fos molt important; que ho era, ho demostra el gran nombre de descobriments submarins, de restes naufragades, en les nostres costes, que es fan cada dia; que fou negligit, ho testifica la manca de ports artificials en elles; només en resta al descobert l’escullera d’Empúries, i encara és grec. En el nostre litoral, els romans se serviren dels ports naturals aproximadament propicis; a Tarragona degueren construir-hi un moll de protecció; a Tortosa, el fet de trobar-se riu endins, el proporcionaria un atracament, si no més còmode, més segur.


  Nova estructura de poblament, refecció de la trama de comunicacions, suposa, ja ho hem insinuat, una nova economia humana, un nou agençament del país. Parlarem després d’aquests dos temes. Ara vegem abans quina traducció tingué en l’ordre públic, en el sistema de govern.


  I encara caldrà que avancem que la ciutat romanística de la qual parlem no es limitava, ni econòmicament, ni jurídicament, al nucli urbà, sinó que comprèn una ampla porció del territori que l’envolta: és el suburbi, el pagus. Nucli urbà i suburbi formen una unitat, la unitat que temps a venir dibuixarà sovint la diòcesi eclesiàstica amb la seva seu catedralícia i el suburbi camperol, i, menys sovint, la circumscripció comtal.


  Les formes romanístiques de govern i administració ciutadanes foren introduïdes a la nostra terra en rebre els títols de colònia romana per Cèsar i August les aglomeracions més importants del país. Eren aquestes, a casa nostra —com s’ha dit—, de població mixta; la colònia pura, de romans estrictes, de llicenciats de l’exèrcit, no existeix en la nostra terra, si no és a la nova Empúries de Cèsar. Però el sol títol de colònia comportava ja, amb ell, l’organització municipal romana, una organització que venia a reproduir, en petit, la de la ciutat per excel·lència, Roma. A semblança del Senat s’estableix la Cúria; a semblança dels magistrats, amb els dos cònsols al capdamunt, els duumvirs; i més avall en la jerarquia els qüestors, els edils, el flamen.


  La Cúria, amb el seu centenar de decurions, és la màxima autoritat preceptiva ciutadana, però són els duumvirs, elegits per ella, els qui exerceixen el poder, els qui la convoquen i presideixen, proposen els decrets i els executen, administren els béns públics, tenen el dret de coerció, fixen el rang de cada ciutadà, cada cinc anys en drecen el cens, renoven el cadastre, reparteixen l’impost, drecen la llista dels decurions, autentifiquen els documents privats. Dels magistrats menors, els qüestors manegen els fons públics, els edils s’ocupen de la policia de mercats i carrers, el flamen manté el culte oficial al municipi i participa en el culte provincial. Una altra cosa és la senzilla burocràcia que els acompanya, composta el més sovint de lliberts.


  La nova organització política de les colònies amb ciutadania anirà sent imitada per les ciutats ibèrico-indígenes subsistents com un règim ideal superior, i serà adaptada directament per les de nova fundació. Els emperadors aniran estenent-la obligatòriament en concedir-la, com un privilegi, a nuclis determinats. Quan en la pràctica es troba ja molt estesa, Vespasià la converteix en general, en atribuir el dret de llatinitat a tots els centres urbans.


  És una organització basada en la riquesa; de fet, els cent decurions són, en general, els cent personatges més rics de la ciutat, i això explica, en part, la facilitat del traspàs del règim indígena al romanístic en tant que aquell, suprimits els reietons, que eren més propis dels temps de guerra que dels de pau, es trobava ja en mans dels potentats, dels quals ens parlen els textos de l’època.


  Cal que siguin rics, i en especial els elegits per a les magistratures, perquè el costum —sempre a exemple de la capital romana— els exigeix grans munificències en festes, espectacles, construccions útils i monuments ornamentals; altrament, el càrrec és vanitós, brillant, obre la carrera dels honors i de les magistratures. Però, com que no té estipendi, i portarà, temps a venir, quan la conjuntura sigui més magra, la responsabilitat subsidiària en la recaptació integra de l’impost estatal, acabarà convertint-se en un càrrec feixuc; això, però, no compta per a l’època d’esplendor imperial que presentem, no arribarà fins als nous temps, per ara tot és glòria i parenceria.


  La selecció econòmica del decurionat, que com a tal selecció crea una aristocràcia provincial del diner, paral·lela a una altra aristocràcia sorgida de l’administració, es basa en la valoració dels patrimonis individuals que procura el cadastre. Ja diguérem que August havia manat de fer-lo per tot l’Imperi, i després s’anà renovant sovint. No hi ha cap raó per a pensar que no el fessin de les terres catalanes, almenys d’aquelles on l’administració romana aconseguí establir-se sòlidament. La il·lusió que ens faria, als qui ens ocupem d’aquests temes, de tenir-ne una còpia! Malauradament, no ens n’ha arribat el rastre més petit. Sabem, per disposicions legals del temps, que hi hauríem trobat per a cada circumscripció ciutadana un inventari de les propietats rústiques existents dintre el terme, amb expressió de la superfície corresponent en terres de sembradura, de vinyes amb el nombre de ceps, d’oliverars amb el d’oliveres plantades; amb l’extensió de prat, de pastures, de bosc; amb el nom del propietari i el de dos veïns que el flanquegessin. En fi, més o menys, aproximadament, el que ens dóna un cadastre actual. Ni que fos aproximatiu, el sol propòsit de dreçar un semblant document, intentat uns dos mil anys enrere, ja ens dóna una idea del nivell on havia arribat aquella civilització romana en la qual anàvem integrant-nos. Ens dóna també una idea de la caiguda que la capbussà i de l’esforç, més que mil·lenari, que costà d’aixecar-se’n; una lliçó del que és la història humana, de les dificultats que comporta el progrés, amb els seus alts i baixos, no pas en procés ininterromput, sinó sumant i restant, sumant, però, en definitiva, damunt una tradició que deixa el seu pòsit a punt de tornar-se a remenar a l’hora favorable.


  Si alguns han pogut definir l’Imperi com una federació o suma de ciutats, per l’extensa autonomia amb què es regia cadascuna d’elles, no es pot negligir tampoc la importància que tenien els llaços que, unint-les, les lligaven a la gran construcció de l’Imperi. Hem vist un exponent pràctic d’aquests lligams en la xarxa de camins que les comunicava.


  N’hi havia d’altres encara més forts; el més efectiu, la potent màquina de l’administració imperial. Les ciutats rarament es podrien comunicar en forma directa amb Roma i amb l’emperador. Entre les unes i les altres hi ha una trama burocràtica que actua en representació i delegació del darrer, fent extensiva la seva autoritat i el seu govern per tot l’àmbit de l’Imperi. El pern d’aquesta actuació és el governador provincial, el cap de cadascuna d’aquelles províncies de les quals abans ens ocupàvem, que contenen dintre els seus límits totes les ciutats de la demarcació corresponent.


  El governador, com a legat imperial que és, té el poder militar, el político-administratiu i el judicial, sobre l’àrea provincial.


  Com a cap militar és el comandant de les legions radicades a la província. En la nostra Tarraconense recordem que eren tres en temps d’August, que Vespasià reduí a una, l’assentada i que donà nom a la ciutat de Lleó. Fora de les legions, alguns escamots guarnien places estratègicament determinades i en especial la seu tarragonina del governador. La generalitat de les ciutats s’asseguraven l’ordre interior amb milícies pròpies ciutadanes. També esqueia al governador, com a cap militar, curar del reclutament dels soldats. El servei legionari, que, en un principi, recaigué sobre els ciutadans romans, va estenent-se a mesura que avança l’Imperi, de parella amb les extensions de la ciutadania; però a mesura que s’estén es dilueix. Ja August havia reclutat la meitat dels seus contingents en un voluntariat pagat, convertint el servei en ofici de pobres. Dió Cassi farà dir a Mecenes com un lloable desig: «Eximir del servei militar la majoria dels homes; no enrolar en general més que aquells que necessitin d’aquest mitjà per a viure, triant entre ells els més robusts». Resta sempre una part de reclutament obligatori que els rics defugen trametent esclaus, colons o clients, en el seu lloc, a mesura que s’admet el dret de representació. Més tard, en el Baix Imperi, els propietaris veuran transformar-se l’obligació del servei en un impost proporcional a la riquesa territorial.


  Com a cap administratiu, el governador vigila les gestions municipals, no pas per conculcar la seva autonomia, sinó per garantir l’ordre, evitant les desviacions i redreçant abusos. Cal tenir present que existeix un impost general territorial sobre tot l’Imperi, basat en el cadastre, i que, malgrat que sigui la Cúria municipal que materialment el recapti, el governador és qui el controla i el transmet a l’administració central. A mesura que s’estén la condició personal de ciutadania, i amb caràcter general quan Caracal·la la fa extensiva a tots els súbdits lliures de l’Imperi, uns nous impostos, com el d’herències, el d’enfranquiment, el de duanes, carreguen sobre tothom; arrendats sovint a companyies empresarials, n’és el governador el controlador inexcusable. Cal aquí fer una remarca important: l’extensió de totes aquestes noves càrregues i aquests impostos que suposa per als indígenes la seva integració a l’Imperi semblaria convertir la integració en una pesada i desagradable càrrega econòmica; de fet, sembla que no era pas ben bé així. Tenia dues compensacions: als més rics i, per tant, més afectats, els obria el camí d’una vanitosa ascensió social; a la generalitat, els suprimia el pes de l’estipendi que els pobles indígenes pagaven abans de l’estatut de romanització. Desconeixem, en concret, quin era el pes general de l’impost; Fustel de Coulanges remarca que la Gàl·lia s’enriquí durant els dos segles i mig de l’Alt Imperi: quelcom semblant devia passar a casa nostra; vol dir que, si hi hagué augments, foren ultrapassats pels progressos de la producció.


  La província, en relació amb el governador que l’administra, no és pas un membre de l’Imperi enterament passiu. Al volt del culte de Roma i August, culte eminentment polític, hi ha, cada any, una assemblea, un concilium, que reuneix en el temple de la capital, en concret en el de Tarragona, els representants de les ciutats provincials. Aquests representants, flàmens del culte, han estat lliurement elegits per les Cúries municipals, escollint llurs homes més representatius. Reunits, atenen a les cerimònies cultuals, juren la fidelitat a l’emperador, celebren jocs i festes, deliberen amb llibertat sobre la tramesa de diputacions a Roma per fer precs, elogis del governador o acusacions en contra seu, exposicions sobre les necessitats de la província. L’eventual contacte directe de l’emperador i els provincials és per a aquests una garantia; mai el concili no ha estat causa de subversió; altrament, no té cap poder, més que el dret de petició i crítica. L’emperador polsa a través d’aquesta institució l’estat d’esperit de les poblacions provincials, controla l’administració dels seus legats.


  Una darrera comesa del governador, i no pas la menys important, pràcticament, és administrar justícia. Hi ha una justícia municipal que administren els duumvirs i que afecta preponderantment el dret familiar i local, segons uns costums jurídics indígenes; però també hi ha un dret general romà que amb l’extensió de la qualitat de ciutadania, cada dia pren més volada; i hi ha a més un dret d’apel·lació que puja les causes al governador i, en últim terme, a l’emperador mateix. Tot es desprèn del principi teòric que l’emperador és el màxim jutge, i tots els altres judicants obren només per delegació. El governador, quan pren possessió del càrrec, formula, en un edicte, les regles de justícia que es proposa d’aplicar durant el seu mandat; valen només mentre dura aquest mandat; però, com que els edictes se solen repetir de l’un a l’altre, acaben, amb el temps, formant un cos de dret que és el que formulà Salvi Julià amb l’anomenat Edicte perpetu; això passà en el temps d’Adrià, en el primer terç del segle II. L’extensió progressiva del títol de ciutadania estén també l’aplicació del dret peculiar de Roma a les províncies, a la nostra, i així les senat-consultes, els edictes imperials, van expandint, cada dia més, el seu valor, que per cert és permanent; ja indicarem, en un altre lloc, la finalitat pràctica a que obeïen, en aquest sentit, les compilacions dels grans jurisconsults. S’arriba, doncs, a unes normes de dret escrit que són una garantia per a tots els ciutadans; en el món modern sabem el que això representa. Per a la seva bona aplicació, el governador s’ajuda d’un consell i d’uns jutges auxiliars que atenen la circumscripció del convent jurídic que hom els assigna. Altrament, ell, en persona, visita la província, convoca els reclamants i litigants del conventus, i en aquestes reunions s’evacuen les causes, davant d’ell i el seu consell. Això no obstant, els homes sempre han estat homes, no cal fer-s’hi il·lusions. La rectitud de la justícia sempre ha estat, abans més que ara, aproximativa. Ammià Marcel·lí —bé es veritat que parla en el segle IV— pot dir d’un jutge del seu temps: «En la seva província tot acusat que no tenia res a donar era condemnat; tot acusat ric era absolt, pagant-ho bé»; i el mateix Codi Teodosià encapçala un dels seus títols amb aquesta rúbrica: «Que els aparelladors i empleats retinguin llurs mans rapaces, o el glavi de la llei les tallarà; no sofrirem pas que venguin per diner la vista dels jutges, l’entrada al tribunal, l’orella del magistrat; no deuen admetre res dels pledejants». Segles després —ja hi arribarem si Déu vol— sentirem la mateixa cançó de Teodulf, l’hispano-carolingi.


  La civilització urbana, basada en les ciutats i en la seva integració provincial i imperial, dóna lloc, a conseqüència dels fenòmens de concentració, de composició social i de relació extraurbana, a l’aparició d’una nova economia.


  Si atenem al fet que la ciutat deixa d’ésser el poble de pagesos cultivadors que eren, bàsicament, les aglomeracions ibèriques, per a convertir-se en residència de rics i benestants: propietaris, empresaris, buròcrates, comprendrem bé que apareguin una sèrie de necessitats, que, si abans no eren del tot inexistents, prenen ara una empenta abassegadora. Els problemes d’habitació, de vestir, d’alimentació, si sempre s’havien posat, ara canvien de plantejament, mentre en sorgeixen de nous, com els de divertiment, de comoditat, d’ostentació, originats pel benestar de molts, que poden semblar menys necessaris però que no són menys exigents.


  Per subvenir-hi apareixerà una indústria independent, vull dir amb vida pròpia. Abans, en general, i amb poques excepcions, les indústries tenien un caràcter casolà, destinades com eren a satisfer les necessitats dels mateixos que les practicaven; ara tendeixen a convertir-se en mitjà de vida d’aquells que les exerceixen, destinades com són a satisfer les necessitats de tercers. Podrà ésser corrent, i la més estesa, la forma industrial que avui en diem d’artesania, practicada bé familiarment bé en petits tallers amb poc personal estrany, però tampoc no és del tot absent la relativament gran empresa capitalista. Sobretot per al ram de la construcció d’obres públiques: camins, ponts, arcs triomfals, aqüeductes, edificacions per a espectacles, monuments; àdhuc per a habitacions en sèrie; i per a les indústries derivades: rajoleries, teuleries, pedreres (de les quals la del Mèdol, a Tarragona, és un bon exemple), cimenteries… Igualment suposaven la gran empresa les indústries d’extracció, com les salines de Cardona, per exemple, potser la mena de ferro; i les de navegació i gran transport; la forneria de ceràmica en gros…


  Això no obstant, repetim, el petit taller i la gent d’ofici predominen. Petits tallers manufacturen els productes agrícoles i ramaders que anomenem industrials: el lli, el cànem, l’espart, el jonc i el vímet, les llanes, les pells i els cuiros; productes minerals com el ferro, l’argent, l’aram, el vidre; practiquen la molineria i couen el pa. Gent d’ofici fan personalment de sastres, de sabaters, corretgers, de paletes, de fusters, de manyans, de tallistes, picapedrers, decoradors, de perruquers…; exerceixen professions de metge, de mestre, de consultor jurídic, d’endevinaire, de curandero… Hi ha molts artesans de nom grec.


  El repartiment i l’evacuació de tots els productes industrials, a l’engròs i a la menuda, així com dels excedents agrícoles; la succió que d’uns i altres fan les aglomeracions ciutadanes, dóna lloc a un actiu comerç que pren les diverses formes de general, comarcal i local. El general, que avui en diríem d’exportació-importació, té la ciutat de Roma com a centre major d’atracció i la via marítima com a gran camí de transport; els vaixells van i vénen d’Òstia i Nàpols a Tarragona i Empúries; s’emporten l’oli i el vi, les carns salades, els cavalls, els teixits de lli, les cordes de cànem…, per a portar-nos tota mena de manufactures, ceràmiques fines en especial, espècies i perfumeria, objectes i productes de luxe.


  Un comerç comarcal a base de fires i mercats, rodant sobre les xarxes dels camins fressats, nodreix la ciutat amb els productes del camp i proporciona a aquest l’utillatge convenient. Mentre que dins la ciutat mateixa innombrables botigues i tavernes detallen a la menuda productes, estris i serveis.


  La complexitat de necessitats i de serveis de la ciutat es correspon, essent-ne alhora efecte i causa, amb la complexitat de la seva població. Hem parlat dels rics, propietaris, empresaris, buròcrates, que hi fan cap; al volt d’ells pul·lulen una considerable munió de servidors; esclaus, lliberts i clients; és el signe i la servitud de la riquesa d’aquell temps portar arrapada una trepa que, pel seu nombre, calibra la grandesa de la casa que la manté. Ara bé, al costat d’aquest estament ric, sobresortint, que és el que assenyalàvem com a detentor dels càrrecs públics, nodridor de la Cúria, viu un altre estament mitjà, la petita burgesia moderna, de botiguers, amos de petits tallers, artífexs amb casa pròpia, estament a base familiar i amb reduït personal d’ajudantia, que constitueix l’assentament vital de la ciutat i és la característica més acusada de l’urbanisme de l’època imperial. Per sota d’aquests estaments rics i mitjans, amb els apèndixs que porten enganxats, el manobre lliure, que es lloga per a fenies grosses, escadusseres, els vagabunds que van a la que salta, els pobres que viuen de la caritat i els miserables que s’hi moren. Al marge encara, tot el món de l’espectacle i el divertiment: actors, còmics, atletes, aurigues, acròbates, ballarins, il·lusionistes, funàmbuls, prostitutes, invertits, alcavots…, tot un món que per a brillar molt no suposa pas, com sovint la literatura moderna i àdhuc l’antiga ho presenta, una societat en plena corrupció i degradació.


  Sempre han tingut bec les oques, sempre també s’ha fet més vistent el vici, per natura escandalós i per contrast insinuant, que la virtut callada i temperada; això no obstant, la família romana, que en els seus orígens ja és presentada com un model de comport i solidaritat, es mantingué ferma i sensible, sobretot en les classes mitjanes i àdhuc en les populars; altrament, no es comprendria el dret familiar que Roma creà, ni s’explicaria el sentimentalisme epigràfic de les tombes, ni l’acceptació de les místiques religions orientals, ni menys encara la difusió del cristianisme.


  És clar que tot aquest quadre econòmic i social que acabem de presentar té el seu màxim exponent en la ciutat mateixa de Roma. La ciutat provinciana —el lector ho deduirà, sabent, com sap, que aquesta no és sinó un reflex d’aquella— repeteix el mateix quadre tant més senzill i reduït com més reduïda es la seva densitat demogràfica i la riquesa de la comarca que presideix. A la nostra terra, llevat de Tarragona, d’Empúries, de Barcelona, els reflexos foren molt tènues, tanmateix existents.


  Amb la nova civilització que Roma ens havia d’encomanar, al costat dels aspectes polític, social i econòmic que acabem de veure, destinats, altrament, a deteriorar-se temps a venir, n’hi ha uns altres que haurien de deixar un solc profund, inesborrable, en el nostre poble. Ens referim al cultural i al lingüístic.


  Encara que no n’hagi quedat cap testimoni, cal pensar que aquí, com pertot arreu, en les ciutats romanes, funcionaren escoles públiques on portava els seus fills la gent dels estaments mitjans, mentre les cases riques comptaven, entre el seu personal, pedagogs particulars per a la instrucció de xics i grans. Els nois aprenien de llegir i escriure, de passar comptes, una mica de gramàtica i retòrica per al lluïment. Feien aprendre els esclaus intel·ligents i, bon punt ensenyats, els alliberaven, a fi d’encarregar-los de les administracions i de la correspondència dels patrimonis particulars. No caldria aclarir que tota la instrucció, en els pobles d’Occident, es fa en llengua llatina —només els refinats aprenen grec—, així com a la Península l’alfabet llatí substitueix tota escriptura ibèrica. Les inscripcions indígenes, que s’havien mantingut en els temps de la República, cessen amb l’Imperi.


  Una cultura mitjana és generalitzada entre els estaments rics, àdhuc entre els senzills benestants. Ara, d’això a pensar que es puguin donar fogars locals de cultura superior, hi va un profund abisme. De la Bètica, més colonitzada que les nostres terres, àdhuc de l’Aragó, han sortit homes que han fet figura, en el món romà de les lletres: els Sèneques, Lucà, Columela, Pomponi Mela, Quintilià, Marcial… Pensar que aquests homes representin una cultura local hispànica és viure en un món d’il·lusió; tots ells són formats a Roma, la major part d’ells no representen més que la decadència de l’alta cultura romana; hi ha qui té la innocència de qualificar-los d’espanyols; fóra tant com dir que Virgili era un italià. La casualitat féu que, en territori català, no hi nasqués cap nom sonat, i això ens ha estalviat la fantasia d’evocar uns catalans il·lustres d’un milenar d’anys anteriors a l’existència de Catalunya.


  La cultura que la civilització romana havia d’impregnar a la nostra terra, valedora per als temps venidors, seria la transmesa a través dels recopiladors d’última hora, com a la Península un sant Isidor, a fora uns Beda, Boeci, Cassiodor…, uns gramàtics; sobre d’ella es muntaria l’esplet carolingi. Però un altre factor d’ella havia de tenir un deixat més transcendental que aquest, més aviat il·lustratiu, fora el de la llengua.


  No és aquí el lloc on calgui valorar la importància de la llengua en la formació i en definitiva en la personalitat dels pobles, tot el que ella significa com a reflex de llur manera d’ésser i com a element de diferenciació amb els tercers. Donem-ho per sabut; el lector en té, de segur, una consciència prou clara. L’antic concepte de raça, com a element preponderant en aquells sentits, ha anat reculant en el món occidental, davant el factor llenguatge, més que més en països com el nostre, que, si bé pot tenir un o dos nuclis originaris i bàsics de població homogènia, la posició geogràfica i els trasbalsos de la història l’han portat, i encara el porten, a ser producte d’una barreja incontrolable i incontrolada de gent diversa.


  Igualment incontrolat, i és de témer que incontrolable, és el fet del traspàs d’una llengua o d’uns dialectes ibèrics al català; només sabem que hi hagué un intermedi molt important, un pont, que fou el llatí, i que aquest pont fou producte de la romanització, sobretot en el seu aspecte urbà. En els extrems de la ruralia, en l’Alt Pallars, per exemple, és molt possible que es fes el salt del bascoide a un primitiu català gairebé directament, sense el pont de la llatinitat.


  Quin llatí fou el que actuà entre la llengua preromana i el català que parlarem després? Aquí cal fer la distinció, molt important, entre els dos llatins, el popular i el culte. Tots dos llatins existeixen i conviuen en ple Imperi i, si bé llur origen és comú, és també evident que, amb el procés històric de Roma, cada dia van diferenciant-se més entre ells. Quan la romanització actua a fons en la nostra terra, la diferenciació ja és important.


  Ara bé, si el llatí popular sembla que hagué d’ésser el que havia de prendre en els nostres estaments humils, el culte és el que devia ésser ensenyat a tots aquells elements prou benestants per a rebre les lliçons de mestres públics i pedagogs particulars. El llatí culte fou el que escriviren correntment i, per tant, el que llegiren, el que degué usar l’alta administració, el que, relativament, fixaren les gramàtiques, el que, poc o molt adulterat a compàs d’una major o menor ignorància, sobrevisqué al marge de totes les evolucions del llenguatge popular i encara viu en l’Església catòlica, l’ensenyen en els Seminaris, el parlen en les seves aules els capellans, com l’han parlat els bisbes en el Concili. Això, aquesta conservació fidel d’un llenguatge universal, és un dels nobles títols que en el món de la cultura pot exhibir l’Església catòlica. És just i raonable que la religió, la manifestació més espiritual de l’home, s’expressi en el llenguatge natural i més íntim de cadascú; però també és raonable i convenient que l’Església continuï manifestant la seva catolicitat a través d’un llenguatge comú a totes les seves jerarquies, donant al món, en aquests moments en què el pes de la confusió babèlica de les llengües comença a fer-se sentir com una llosa que dificulta el progrés del saber, l’exemple pràctic del bilingüisme, la llengua de natura i la llengua d’adopció, com una solució apta al gran problema de la convivència de l’universal i del nacional, de la cultura i la ciència i de la creació literària.


  Cal pensar que aquell llatí (que tampoc no hem de confondre amb el llatí clàssic i erudit que ressuscità el Renaixement i cultiven els savis llatinistes d’avui dia) que hom escriví correntment, que fou sistematitzat per les gramàtiques escolars i més o menys practicat pels estaments refinats, tingué també la seva part en la formació evolutiva llatinitzant del parlar indígena, com avui ajuda a adreçar el català parlat, aquell català culte que fixà Fabra i l’Institut i que, en tot cas, és l’ensenyat i escrit literàriament.


  De tota manera, repetim que bàsicament fou el llatí popular el que també es popularitzà a casa nostra, fins a esborrar les llengües anteriors. Quan ho féu i com ho féu? Heus ací dues preguntes que ens agradaria molt de poder contestar i que no tenen més resposta que suposicions hipotètiques. Com que no n’hi ha testimonis escrits —ja hem dit que el llatí culte guardà el monopoli de l’escriptura—, no sabem més que els resultats definitius de l’operació, sense poder-ne precisar ni el temps ni el mecanisme.


  Els erudits acostumen a citar uns pocs textos contemporanis intentant de fer-hi alguna llum, sense reeixir-hi gaire. Mentre Estrabó afirma que bona part dels turdetans del Betis havien oblidat la seva llengua i parlaven llatí, Ciceró afirma que els hispans i els cartaginesos que acudien al Senat l’ignoraven, i calia recórrer a intèrprets per a entendre’ls; com que en tots dos casos és prudent de pensar que es tractava de persones d’alt estament, les informacions semblen contradir-se i són poc decisives. Ja són més clares les dites de Tàcit, quan explica que el subjecte de la Tarraconense que assassinà Lluc Pisó, sotmès a qüestió, declarà en «llengua pàtria» que no tenia còmplices; i la molt més tardana, segle IV, del nostre bisbe barceloní, sant Pacià, quan parla d’una dama a qui en les seves obres de beneficència cal parlar encara la llengua indígena dels socorreguts; en ambdós casos es deu tractar de rústecs, i ens ensenyen com es degué fer lentament la penetració de la llengua llatina, àdhuc dintre els sectors ciutadans però humils. No cal dir com es degué fer molt més lentament encara en els medis rurals i sobretot en els muntanyencs, llunyans de comunicació i escassos de relació.


  Intuïm la influència que, en la llatinització, pogueren tenir variades causes: la convivència i forçada relació amb el personal burocràtic, civil i militar, que trametia Roma, combinat amb l’esperit d’imitació dels alts estaments indígenes, reforçat encara per pressions socials i en certs moments àdhuc coactives, com quan l’emperador Claudi retirà el dret de ciutadania romana a un individu indígena perquè ignorava el llatí; els contactes comercials que, ni que siguin sovint amb gents orientals, com és ara siris, grecs o jueus, suposen l’ús d’una llengua comuna, que no pot ésser altra que la llatina; el refrec que comporta la convivència ciutadana amb lliberts actius i retirats, negociants, soldats llicenciats del servei, esclaus importats, tota mena de vagabunds…, gents forasteres que tenen com a norma, com passa avui, de no donar-se la pena d’aprendre la llengua indígena, reputada inferior. Tot això, actuant per generacions i generacions, explica el traspàs de llengua quan el nacional indígena, en lloc de tenir consciència del que perd, creu, al contrari, ascendir amb el canvi, i segurament no s’equivocava.


  Que aleshores es fes el traspàs lingüístic i que, modernament, el català hagi sobreviscut a dos segles i mig de coaccions oficials, d’expulsió de l’ensenyança, de desús públic i comercial, etc., s’explica precisament pel contrast entre aquella falta de consciència d’aleshores i la represa d’ella cent anys enrere. Els nostres homes de la Renaixença valoraren bé el que representava la llengua pròpia per al seu poble, i encara que, de moment, no fossin més que una minoria limitada, la força espiritual que portava en son si llur iniciativa havia d’expansionar-la ràpidament a cercles cada vegada més amplis per tots els confins de l’àrea catalana.


  El traspàs lingüístic dels parlars indígenes al llatí popular fou un fenomen que s’estengué a tot l’occident de l’Imperi i que ens agermanà amb els altres pobles que el sofriren, fent-nos membres d’una gran unitat de civilització; vol dir que, per més que el canvi comportés diferències en el seu procés i els seus resultats, les diferències no arribaren mai a establir un contrast separador; l’activa vida de relació dins l’Imperi, els llaços d’una administració comuna i, sobretot, el lligam d’unitat política, foren barreres prou fortes per a contenir decalatges gaire marcats. Serà quan, segles a venir, deixin d’existir aquestes rescloses, que l’evolució lingüística desembocarà en la formació de llengües nacionals diferents, quan començarà a apuntar la nostra catalana. Aleshores, podrem parlar de la Pre-Catalunya, esperant la prompta maduració de llengua i poble.


  Però cal fixar-se bé que, mentre el pas de l’ibèric al llatí suposà un canvi, el pas del llatí al català és sols una evolució; que el català és neollatí. Som, lingüísticament, uns fills directes de Roma, gestats al llarg del gran procés de la romanització.


  Capítol VI

  Una manifestació local de la romanització


  L’aplicació al maresme de l’evolució del poblament: de les coves als poblats, a la ciutat. — Burriac. — Iluro-Mataró.


  Tot el que hem anat explicant en el capítol precedent, com se’n deu haver adonat prou el lector, té un to de generalització, car tracta de la vida provinciana indiscriminadament, sense fer més que lleugeres aplicacions a la nostra terra. Justificaríem el procediment al·legant que, a la nostra terra, les coses devien passar, aproximadament, com a les províncies veïnes, per a les quals disposem d’una literatura erudita més rica que per a la nostra. No és que les restes locals romanes no hagin estat investigades i estudiades i continuïn essent-ho encara; és que, per un cantó, són relativament minses, i per l’altre, no s’han emprès encara els grans treballs orgànics de síntesi.


  Això no obstant, ens resistim a no proporcionar al lector una mostra pràctica local de les grans línies que hem dibuixat podent, com podem, disposar d’una comarca especialment apta, per coneguda, a aquest fi, i d’un autor que, amb gran competència, ha dedicat la vida al seu particular estudi. La comarca és el Maresme i, determinadament, els volts de Mataró. L’autor és Marià Ribas, que ens ha donat els resultats de la seva aplicació en El poblament d’Iluro (Institut d’Estudis Catalans, 1952) i en Els orígens de Mataró (Premi Iluro, Caixa d’Estalvis de Mataró, 1964).


  El Maresme ha gaudit d’unes condicions geogràfiques especialment favorables. Posat entre una serra granítica i el mar, la serra, en les seves roques, ha conservat el testimoni de les poblacions primitives, i la plana, el de la romanització. Els productes de l’erosió i la disgregació de la muntanya, cobrint i eixamplant la plana, han colgat les restes romanes que hi reposen a sota, evitant-ne la desaparició. Quan, per qualsevol fi, la plana ha estat rascada, han sortit a flor, altra vegada, aquestes restes romanes. El Maresme doncs, és un terreny favorable a les excavacions i als descobriments arqueològics, i com que, a més, és una comarca especialment rica i de viure agradable, suau, i ho ha estat sempre de record d’homes, la riquesa de restes respon a les condicions permanents que són pròpies d’aquesta llenca de país. Cap altra comarca catalana no ha gaudit d’unes condicions tan excepcionalment favorables.


  Ribas parteix, en els seus estudis, d’aquest record d’homes. «El neolític», diu, referint-se sempre al Maresme, «es caracteritza per les vivendes en coves, orientades de cara al mar, construïdes als llocs més elevats de les muntanyes…, per les sepultures d’inhumació, en fossa, individuals.


  »El material de les coves, ultra les sepultures, algunes d’elles ben conegudes gràcies a les excavacions practicades, es pot considerar quasi suficient per a assenyalar una civilització molt completa i avançada, possiblement de procedència per via mediterrània. La civilització dels sepulcres en fossa és característica del neolític català.


  »Així, com les coves les trobem emplaçades en la part més accidentada i elevada de les muntanyes de major altitud, les sepultures en fossa apareixen a llocs de poca alçària, i a la terra plana prop del mar. Les troballes fetes fins avui no són del tot eloqüents per a oferir-nos un total coneixement de la vida d’aquelles gents primitives que habitaren la nostra terra. Amb tot, s’entreveuen uns pastors instal·lats a les coves, també dedicats a la cacera, a les muntanyes, i una altra població distinta, la caracteritzada per les sepultures en fossa, establert a la terra plana, on s’observen les primeres manifestacions agrícoles. La gent del pla devia viure en cabanes construïdes tal com avui les fan encara els carboners i llenyataires del bosc, a base de materials fàcils de desaparèixer, i, per tant, no han deixat permanència. A jutjar per la igualtat de les sepultures i pel material d’ofrena que s’hi ha trobat, es pot suposar que devia ésser una població pacifica, ben avinguda. La manca d’armament bèl·lic ens diu que no eren amants de la guerra. Les destrals i els sílexs foren, més aviat, instruments necessaris de treball i per a la cacera». Així, el senyor Ribas; jo no fóra tan optimista; és possible que a la inexistència d’una jerarquia gaire superior a la familiar correspongués la inexistència d’una guerra organitzada; però, humanament, es fa difícil d’excloure la baralla sovintejada, acceptar la bona avinença com a sistema.


  Una nova etapa constata Ribas en la població del Maresme, representada pels testimonis que hi deixà la cultura megalítica. Diu, referint-se als homes que la manifestaren: «Donaren culte als morts, verificant enterraments col·lectius (els d’abans eren individuals) en construccions megalítiques, en els dòlmens i en les coves naturals. La cultura megalítica traspassà al Maresme i sembla relacionar-se amb el gran nucli nòrdic del Pirineu…, que…, correspon a una població eminentment pastoral. A la província de Barcelona està ben representat a la comarca de Vic i a les serres properes, amb ramificacions que s’estenien cap al Montseny i les muntanyes del Vallès, introduint-se a totes les serres del Maresme».


  Més important havia d’ésser l’etapa que coneix la gran immigració indoeuropea. Ribas, sempre pel Maresme, la veu així: «La vida en poblats, els enterraments d’incineració, l’aparició d’una ceràmica de tipus totalment diferent a l’anterior, i l’ús del ferro, devien ésser unes novetats d’aquella època inèdita, coneguda amb els noms d’Hallstàttica…, o de camps d’urnes, nom provinent de les necròpolis que li són característiques. L’establiment d’aquelles gents a la nostra comarca sembla que es verificà pacíficament i, per la quantitat que es troba del seu material, es pot creure que fou un moviment de molta densitat. Devien viure en algunes coves que, en èpoques anteriors, ja havien estat habitades, i construïren els primers poblats amb cases de pedra. No ha arribat, als nostres dies, cap poblat, entre els que coneixem, que sigui netament hallstàttic. Els diversos trasbalsaments i canvis motivats per reformes de població, en un lloc com el nostre, tants de segles habitat, han fet perdre gairebé la totalitat d’aquelles primitives construccions. A alguns poblats ibèrics, i particularment a Burriac, es conserva un subsòl, perfectament visible, de civilització hallstàttica. Malgrat tot, a la nostra comarca, contràriament a altres llocs, coneixem més clarament aquella cultura per les troballes superficials, per les coves i poblats, que no pas per les necròpolis.


  »L’emplaçament de la població hallstàttica a la terra plana o a les muntanyes, en llocs de fàcil accés i sense condicions naturals de defensa, fan creure que era gent de temperament pacífic, comparable amb els agricultors constructors d’enterraments en cista o en fossa».


  I arribem a la maduració de totes aquestes etapes superposades de poblament, que constitueix l’anomenada època ibèrica. Ribas n’estudia al detall totes les nombroses manifestacions a la seva comarca. Resumeix així: «Les exploracions arqueològiques que fins ara s’han efectuat en diversos indrets del Maresme ens han donat resultats importants, revelant-nos, en primer lloc, unes característiques en la cultura ibèrica d’un caràcter purament local, sobre una base indígena que procedeix de les primitives cultures prehistòriques, del neo-eneolític i de les cultures de les coves, de les de sepulcre en fossa i de l’hallstàttica o de la primera Edat del ferro, a la qual s’uneixen les influències post-hallstàttiques. Rebé (s’entén, la cultura ibèrica) fortament l’empremta dels grecs i dels fenicis, barrejades, les tradicions, amb la cultura de la Téne del centre d’Europa. Particularment les estacions de la costa ofereixen un marcat interès, perquè la major part tingueren una durada de llargs anys. En elles es manifesta visiblement l’evolució de la seva cultura, que pot seguir-se en tots els moments, des dels primers temps fins la romanització del país, o sigui fins la seva etapa final, passant per l’època del gran floriment de la cultura ibèrica, que culminà en el segle III abans de Jesucrist. L’estudi de tal evolució ha permès determinar dos importants períodes; el primer i més antic comprèn el segle VI abans de Jesucrist, en el poblats.


  »D’una manera eloqüent, pot observar-se a Burriac, possiblement per ésser el lloc més estudiat, on s’han trobat testimonis importants, ja sigui de ceràmica d’aquella època en sitges i en nivells intactes a l’interior d’habitacles, o bé altre material que permet deduir un temps de transició que s’inicià en el segle IV, per omplir tot el segle III, abans de Jesucrist.


  »Els ibers vivien preferentment de cara a la naturalesa. La terra constituïa el seu principal element de vida, ja sigui l’agricultura o les feines del bosc; de menys importància fou la caça i la pesca. Foren, per damunt de tot, un poble agricultor i la vida dintre el poblat era quieta i monòtona, movent-se a l’entorn de les activitats de la casa i d’un modest comerç de caràcter familiar.


  »El poblat d’Iluro (potser millor dir-ne Burriac), amb altres que hi havia emplaçats a les proximitats, a les muntanyes veïnes, eren units per fàcils comunicacions, però no devien formar una sola unitat, car eren amants de la tribu i de tenir per unitat política el poblat. No obstant, en certes circumstàncies, es devien confederar».


  Són una pila els nuclis ibèrics escampats per les muntanyes del Maresme; alguns de més importància «són de molta extensió, fortificats amb muralles i torres. Els poblats més reduïts i els nuclis d’habitacions ocupaven la majoria de les muntanyes del Maresme. Es nota a tot arreu una certa uniformitat, tant en les construccions, amb una tècnica rudimentària, com en el material i en els llocs d’emplaçament, de cara a migdia. Alguns d’aquests poblats perduraren als primers temps de la romanització, i altres havien desaparegut anteriorment. El final definitiu de tots ells fou el desplaçament obligat a la terra plana, on s’aixecaren les vil·les i es fundaren les ciutats romanes, arran del mar. Aquesta població, que durant tants de segles visqué esparsa pertot arreu, no tornà mai més a habitar les muntanyes.


  »A l’època ibèrica o laietana, era habitat tot el Maresme, des del Besòs fins al Tordera. És totalment interessant un estudi aproximat del cens d’aquella població fet per Josep de C. Serra i Ràfols, que dóna la xifra de 11.250 a 13.500 habitants a tota la comarca amb una població relativa de 18 a 22 habitants per quilòmetre quadrat. Encara que sembla donar un total molt elevat, no creu Serra anar lluny de la realitat per tractar-se d’una comarca afavorida per les condicions naturals i que podia alimentar aquesta població amb tot i existir extensions considerables de bosc. L’estudi del cens de la població ibèrica, que Serra Ràfols va publicar l’any 1942, actualment donaria unes xifres més crescudes, perquè s’han d’afegir una sèrie de conjunts d’habitació que llavors encara no eren coneguts».


  Tot el que acabem de repassar representa l’estat del país al Maresme, just als moments abans que hi fessin la seva entrada els romans. Bon punt aquests hi estableixen el seu domini «foren abandonats els poblats de reduïda importància que encara romanien habitats i es determinà una concentració de població als poblats més importants, la qual cosa motivà un considerable creixement dels mateixos. Sembla que els romans seguiren una política de pacificació. Als primers moments, instal·laren petites guarnicions en els llocs més estratègics, i aprofitaren algunes torres aïllades, ibèriques, per a organitzar la vigilància. La part més alta d’Iluro (Burriac) fou ocupada pels romans. S’establiren allà no sols aprofitant les condicions naturals que ofereix l’emplaçament, el cim de Burriac, un dels més excel·lents miradors del Maresme, sinó també per a fer potent el seu caràcter de protectors. La vida del poblat continuà desenvolupant se pacíficament durant molts anys. Així ho demostren les moltes restes d’habitacions i les sepultures amb un nou ritus d’inhumació, descobertes dintre mateix del recinte ibèric. Fins ara no s’ha trobat cap indici que doni a entendre un acte de violència. Les poques senyals d’incendi localitzades a una sola habitació més aviat fan creure que la crema s’efectuà obeint ordres superiors de destruir amb el foc certes vivendes abandonades per llurs moradors, després del trasllat. Considerades inservibles, eren cremades; mesura de saludable advertència i també en evitació al retorn de certes gents (avui, per a semblants finalitats, a la muntanya, es retiren les teules). És de suposar que s’anaren aplicant lleis de caràcter general a mida que es conqueriren i es pacificaren nous territoris, com també es devia establir una nova reglamentació de la possessió de la terra. Així, la vida primitiva de la població ibèrica degué sofrir una notable transformació al contacte amb Roma. Es pot assenyalar un període d’evolució que durà tot el temps de la conquesta (s’ha d’entendre dels confins peninsulars), o sigui que comença l’any 218 abans de Jesucrist, amb el desembarc a Empúries, i arribà fins al triomf d’August, l’any 19, abans de Jesucrist. Dintre d’aquest període marcà un moment molt interessant la vinguda de Marc Ponci Cató».


  Aquesta evolució, amb la consegüent concentració ciutadana, es fa molt sensible al poble de Burriac, on «les ruïnes que veiem a les vessants de la muntanya de Burriac corresponen a ella, formant un nivell superior al damunt de la població antiga.


  »En el segle II abans de Jesucrist, el segon tipus de població comença a transformar totalment l’anterior (ibèric), i una part de les seves antigues construccions caigueren en desús. Més tard s’obriren nous carrers, ben urbanitzats en línia recta formant illes, les cases ordenades; es terraplenà el terreny amb murs de contenció i es distribuïren feixes escalonades. Les parets es troben avui barrejades amb altres de medievals i d’èpoques més modernes que fàcilment es confonen. Finalment, s’aixecà una muralla de defensa, amb torres a distàncies convencionals. Paral·lelament, varen perdre tota importància els grups aïllats de vivendes de les muntanyes veïnes, els quals anaren desapareixent per abandó. Llurs habitants es concentraren en un sol poblat, que així augmentava en extensió i en una aparent categoria, encara que provisional. Altres poblats del Maresme, de les muntanyes més allunyades, continuaren igualment amb el seu antic ritme de vida».


  A Burriac «s’edificaren les noves cases i els nous carrers al damunt dels habitacles anteriors, que anaven quedant soterrats. Els carrers rectes responien a un pla urbanístic, ben estudiat. Les velles sitges, que havien guardat el gra de les vivendes, ja inservibles (per aquest temps, es generalitza el costum romà dels grans envasos en terra cuita, dòlies i àmfores), foren omplertes de terra i desferres i s’edificà també al damunt d’elles». Les noves construccions acusen —cosa una mica sorprenent— un descens de tècnica, mentre, «en contraposició, la muralla contrasta, pel seu aspecte de fortalesa, amb pedres ben disposades, murs de gran espessor i sòlides torres», cosa que demostra, no sols una organització política estructurada, sinó una intervenció dels romans nouvinguts.


  «Arribà un moment, que fou de poca durada, en el qual la concentració de famílies procedents d’altres poblats propers, que desapareixien —tal vegada obligats pels romans—, féu necessari d’ampliar el poblat i, essent insuficient el recinte emmurallat, hagueren de destruir una part de la muralla recentment construïda. Això prova que havia desaparegut tota mena de perills», que s’havia entrat en un clima de pau benestant. Aleshores «damunt d’un camp de sitges s’aixecaren noves vivendes».


  Heus ací, retratat palpablement en un poble, el de Burriac, no lluny de Mataró, el primer període de romanització, els dos-cents anys anteriors a la constitució augustal de l’Imperi. Anem a seguir-hi el segon i més important període, l’imperial.


  Aquest segon i definitiu període s’havia de caracteritzar per l’expansió d’una ciutat nova, fundada de soca-rel, en el pla: la ciutat d’Iluro, sobre la qual s’aixecaria segles més tard l’actual i florent Mataró. Iluro fóra ja la ciutat típicament romanística, amb els dos grans carrers en creu, amb el fòrum, el temple i edificis més o menys nobles en llur intersecció.


  «Les troballes més antigues (en el seti de la nova ciutat) corresponen a fragments de ceràmica indígena i hel·lenística o campaniana barrejats amb altres de romans. Per primera vegada apareix la terra sigil·lada. Tots aquests materials, trobats al nivell de més profunditat, són testimoni de la fundació de la ciutat a finals del segle II, abans de Jesucrist, o a començament del primer, abans de Jesucrist.


  »De fet», va dient Ribas, «arribem a un temps, dintre la romanització, en què tots els poblats ibèrics del nostre territori quedaren totalment abandonats. Fundada la romana Iluro a la terra plana, prop del mar, la població de la muntanya s’havia desplaçat a la nova ciutat que anava creixent i es feia important sota unes noves directrius itàliques; la muntanya quedà aviat deshabitada. Tot seguit fou distribuïda i ordenada la terra, en la qual s’aixecaren, en un extens territori, una sèrie de vil·les destinades exclusivament al conreu, amb unes noves normes que s’anaven imposant. Es produí una notable evolució que, paulatinament, transformà l’antiga organització indígena vers l’estil romà, i es llatinitzà el país i els seus mots».


  Ribas, aplicant-ho a la ciutat de Mataró, que és l’objecte espacial del seu estudi que anem seguint en les seves conclusions generals, ens presenta l’aspecte d’una de les nostres ciutats mitjanes de l’època. Seguim-lo.


  «L’art (de la construcció) fou dirigit per funcionaris estrangers que importaren les tècniques clàssiques. Però el canvi qua representava sobtà al sistema indígena, en tots els aspectes, i l’evolució s’anà efectuant d’una manera pausada i lenta. Les tradicions i condicions del país eren favorables a mantenir el caràcter bàrbar a les noves construccions, que semblaven com una continuació dels tipus comuns anteriors on sobrevivien la primitiva cultura i els costums de tradició rústega…, i això donà al nou art romà un caràcter local.


  »Així veiem com perduraren la tàpia, les parets, de pedres grolleres unides amb fang i, amb menys freqüència, amb calç. Les parets eren arrebossades amb morter i decorades amb estucs i pintures llampants, a base de dibuixos decoratius i geomètrics dels que els romans n’eren bons mestres, i així amagaven la pobresa de la construcció.


  »Les cases que més bé portem estudiades, i que coneixem parcialment, mantenen un conjunt molt compacte d’habitacions reduïdes, sense un gran ordre, a vegades amb parets sobreposades damunt d’atots, que justifiquen unes pobres reformes i aprofitaments de construccions anteriors. Cal pensar en un sector humil, habitat per famílies modestes, que dóna a entendre per damunt de tot que la seva principat característica era la intimitat.


  »La ciutat comptà amb una sèrie de nexes que s’uniren i formaren un conjunt orgànic veritablement urbanitzat. Pels elements que coneixem, deduïm que els carrers eren estrets. No hi mancaven les corresponents clavegueres, no sols pel servei domèstic, sinó també per les aigües pluvials. El proveïment d’aigua potable s’ha comprovat que s’havia resolt amb bones condicions, que el pendent del terreny afavoria, i, si bé no devia ésser repartida a tots els domicilis, segurament no devia mancar un bon servei de fonts públiques.


  »El descobriment de mosaics, en diversos indrets de la població, ens parlen a favor de sectors de vivendes ocupades per famílies de bona situació econòmica, però encara no hem tingut la fortuna de poder estudiar cap d’aquests edificis amb mosaics, per coincidir sota les actuals cases. Sols una pura casualitat ens ha donat a conèixer alguns elements.


  »Les mostres escultòriques romanes que tenim d’Iluro ens demostren un art imposat sobre l’element indígena, o bé una còpia de l’art dels colonitzadors, a excepció d’algunes obres i retrats en marbre on la mà d’artistes forasters hi és manifesta. Nous artistes del país es llançaren a imitar capitells i altres temes clàssics escultòrics de certa volada. Llur obra deixava patent una manca de finor i la rusticitat d’una raça que encara no era prou cultivada.


  »En l’art humil de la ceràmica sobrevisqueren formes i tècniques que continuaren mantenint durant molt de temps la tradició ibèrica, que la força artística nova trigà a esborrar. Els útils de ferro, particularment els que eren destinats a l’agricultura i a l’ús domèstic, continuaren fent-se com en èpoques anteriors. Evolucionaren més ràpidament els treballs en bronze, plom i os, així com l’aplicació de nous materials de construcció que introduïren noves tècniques. També es generalitzaren els objectes de vidre de reduït tamany i el vidre pla.


  »Del temple pagà d’Iluro, no en coneixem la planta, però hem pogut situar l’emplaçament amb exactitud gràcies al descobriment d’una part del seu fonament, al mig del presbiteri de la basílica de Santa Maria.


  »El fonament romà, que aparegué acompanyat d’altre material de l’època, és d’una construcció molt sòlida, de pedres unides amb morter, i presenta un gruix de 1’50 metres.


  »Sembla que es pot assegurar que estava orientat de cara a llevant, seguint un costum romà. Es creu que el temple a Iluro estava dedicat a l’emperador August, igualment com el de Barcino. Segons referències epigràfiques, se sap de diverses ciutats del Conventus Tarraconensis que tenien d’aquestes construccions religioses augustals. Tàcit diu que, als hispans, se’ls concedí permís d’aixecar temples d’August a la colònia de Tarragona, exemple que fou seguit per totes les províncies: “Templum ut in colonia Tarraconensi strueretur Augusto, petentibus Hispanis permisum; datumque in omnes provintias exemplum”».


  Capítol VII

  L’agençament de la ruralia: agricultura, ramaderia


  Les vil·les i masies espargides pel camp. — Les unitats d’explotació. Petita i gran propietat. Els béns comunals. — La situació en les diverses comarques. Els pobles pirinencs. — La mena de cultius. El bestiar. Els productes naturals. — Conclusions generals.


  Paral·lela a l’estructuració urbana que acabem de presentar és la nova estructuració agrícola que s’estén per les planes que circumden les ciutats de nova creació. La seva característica sobresortint, que li fa donar un dibuix diferent al paisatge agrícola, és el fet de la disseminació de les habitacions dels agricultors per l’ample de les planes i a tocar de les terres que cultiven. Abans els pagesos vivien concentrats, en posició de defensa, en els encastellats pobles ibèrics, i d’allí acudien cada dia a les terres més o menys llunyanes i disperses que conreaven, així com passa encara avui en molts pobles pirinencs i en dilatades regions peninsulars. La pau romana, que portà la seguretat al camp, permeté i fomentà el nou sistema d’hàbitat rural, sistema que comportà la formació d’uns lots agrícoles al voltant de cada unitat d’habitació, de cada casa. Els autors acostumen a designar aquestes cases de pagès, espargides pel país, amb el nom romà de «vil·les».


  Més tard ens caldrà distingir entre vil·les i masies o masos, segons la seva importància i el seu caràcter; i encara amb el temps s’hauran de tenir en compte les viles o poblets que naixeran de l’evolució d’una antiga vil·la romana. Tot això ja vindrà més endavant; si ara ho avancem és perquè el lector no es pugui desviar sota idees preconcebudes filles d’estats posteriors, no hi sigui induït per la confusió de designacions. De moment ens movem en el període de l’Alt Imperi romà.


  Seguint el procediment iniciat en el capítol anterior, també acudirem a Ribas per presentar pràcticament els resultats del nou agençament rural en el Maresme. Després, sobre l’exposició de Ribas, hi farem els comentaris pertinents, tocant a interpretació, aclariment, generalització.


  Ribas també fa constar d’antuvi que la pacificació romana ha estat factor principal de l’aixecament d’una gran quantitat de vil·les isolades a ple camp, que ocuparen i es repartiren tot el territori (del Maresme).


  «Totes han aparegut parcialment destruïdes, però un estudi de conjunt ens dóna, d’una manera més o menys clara, una visió força completa. Ofereixen unes normes generals que es repeteixen, si bé s’observen certes llibertats constructives segons la importància de la vil·la.


  »Una nota característica és la solidesa de les parets, que per regla general són de mig metre de gruix, tant si són fetes de fang com de pedres i morter de calç. La distribució de conjunt correntment és un espaiós pati quadrat al centre, amb habitacions a alguns dels costats i una sola paret de tanca a les parts mancades d’edificació. Alguns grups de construccions annexes s’estenen fins arribar a ocupar una considerable superfície de terreny. Cal deduir per aquest fet que, almenys la majoria, devien ésser edificacions de planta baixa. Poques vegades, i únicament en certes parts de la vil·la, hi havia pisos. Malgrat el seu caràcter rústec, que correntment es manifesta, s’ha pogut conèixer amb suficients elements l’estructura general. A la vegada s’ha vist com estaven proveïdes d’una sèrie de comoditats que, en determinats aspectes, avantatgen a moltes de les actuals masies.


  »Ultra les habitacions destinades als propietaris i que ocupaven el lloc més preferent de la part central, junt al gran pati, completaven amb diversos departaments per al servei de la casa i amb grups de construccions que s’estenien pels costats: magatzems, graners, celler amb grans gerres, dolium, per a guardar el vi, instal·lació de premses, tallers, coberts amb destí a l’agricultura, corrals per al bestiar, piscines, safareig i el pou. A algunes vil·les, s’hi ha trobat l’hipocauste i altres instal·lacions subterrànies de calefacció. També un forn per a coure el pa i amb destí a indústries petites de ceràmiques, vidre, i per a fondre metalls.


  »Al voltant de la vil·la devia quedar ordenada una distribució de feixes per a verdures i llegums, completada amb una esplèndida combinació de jardí i d’arbres fruiters. La vinya, els olivers i el bosc segurament ocupaven l’extensió més gran de terreny.


  »No totes les vil·les (del Maresme) tenen la mateixa importància. N’hi havia de molt esplèndides a les quals no mancava cap de les dependències referides; altres eren més reduïdes, amb menys compartiments, però tant les unes com les altres estaven proveïdes de certes comoditats, modestes però pràctiques, que vénen a demostrar una època de pau i benestar.


  »L’abundància d’objectes d’ús domèstic, així com d’atuells propis de l’agricultura, són mostra d’una vida activa i pròspera. Inclús a les més modestes no els mancà la bona ceràmica, els vasos de terra sigillata, els vidres de qualitat i altres detalls de luxe com són les escultures, motllures de marbre i altres elements prou significatius, propis de famílies que sabien gaudir de certs refinaments.


  »El principal mitjà de vida era l’agricultura, encara que en algunes d’elles i en determinats moments era augmentada l’activitat practicant certes indústries, possiblement a vegades amb la col·laboració de personal especialitzat. Es parla freqüentment, i amb molta fantasia, del treball dels esclaus en les activitats de la vil·la, sobretot en el que es refereix a les feines més feixugues, però en concret no en podem dir gaire cosa per manca de testimonis. A jutjar pel que coneixem i vist el llenguatge dels elements arqueològics, que acostumen a ésser ben eloqüents, hem de creure que el número d’esclaus (del Maresme) era molt reduït. Hem de suposar que, en tot cas, vivien a la mateixa vil·la i eren considerats com els individus del servei, dintre la família.


  »En altre aspecte, la crescuda quantitat de vil·les i la proximitat de les unes amb les altres no permetia extensions excessives de terres de cultiu. Així, els individus de cada família podien conrear per si sols i sense gran esforç la terra de la qual disposaven. Únicament en èpoques de collita, quan el treball era més intens, devia establir-se una mútua col·laboració entre els veïns, i, si la necessitat ho exigia, es llogava altre personal. Aquest cas es devia donar en el temps de la sega del blat, en la verema, en la collita de l’oliva i l’elaboració de l’oli, i en altres poques ocasions més de l’any.


  »Per regla general les vil·les (del Maresme) estaven orientades de cara al mar. Un estudi constant, sistemàtic, i l’observació sobre el propi terreny, d’acord amb els darrers descobriments efectuats a tot arreu, ens permet arribar avui a conclusions ben definides. Així veiem les zones de bosc i arbredes separades de la vinya i de la terra de cultiu. Aquesta darrera es situà a la part plana i a la més baixa, aquella que tan sols un grandiós esforç pogué sanejar i lliurar dels aiguamolls. Per arribar a la seva explotació agrícola s’hagueren de canalitzar les rieres i els torrents, i fer-hi instal·lacions d’aigua ben conduïdes per les parcel·les de regadiu.


  »També veiem la xarxa de senzilles comunicacions entre les vil·les i entre aquestes i la ciutat, amb la via Augusta i les vies que s’endinsaven cap el Vallès. Igualment se’ns fa present el tràfic per via marítima, i la pesca. La distribució de la propietat era ben repartida. Tots aquests aspectes, en suma, ens demostren una intervenció més o menys directa del cònsol romà, dintre les directrius inicials que transformaren totalment la nostra terra.


  »Les vil·les (del Maresme) estaven distribuïdes per tots els encontorns…, repartides en la terra plana fins arribar on s’insinua la part més muntanyosa, en la qual es trobaven a major distància les unes de les altres. S’estenien també per les proximitats de les vies més importants. La vida de les vil·les, com ja s’ha significat, era de molta activitat. D’aquesta activitat, en trobem una exacta relació en les notes que, pel seu interès, extraiem de Cató i que, amb justesa, encaixen a les nostres vil·les.


  »Diu: “La terra de cultiu ha d’ésser bona, que tingui prop la muntanya, en un lloc sanitós mirant al migdia, donant importància a la quantitat d’aigua, que sigui de fàcil comunicació al mar per on passen les naus i els camins concorreguts… Cups ben proveïts de moltes tines i ormeigs ben col·locats… Donar preferència, en primer lloc, a la vinya, si fa bon vi o en quantitat; segonament, a l’hort de regadiu; en tercer lloc, a la salzeda, ja que la producció dels vímets és de molta estima; en quart lloc, l’olivar, i, després, la frumentera, els bosc talladís, l’arbreda i la selva glanera.


  »La vil·la ha d’ésser ben construïda: rebost d’oli, celler de vi, cups, bones premses per tal de fer bé l’elaboració. Convé que hi hagin bons trulls en nombre senar, cadascun amb el seu aparell, per tal de poder canviar les moles si es rompen… Cal tenir bones boals, bones menjadores i gavadals”.


  »Un element notable de les nostres vil·les fou el propi terreny. La construcció al sauló, ultra la garantia que ofereix per a assentar-hi els fonaments, fou, en l’època romana, molt favorable com a suplement per a fer traus i forats on s’encaixaven les dòlies, les àmfores, certs atuells. Una bona part de certs forns era construïda al sauló i també les sitges, que tant abundaren, pertot arreu, per a la conservació dels grans. Al fons de les sitges, s’hi col·locava un llit de palla i en altres casos el gra amb l’espiga, procurant evitar l’aire, i així era segur que es conservava. Varró diu que el blat, conservat de tal manera, durava cinquanta anys, i el mill, cent. Les faves i els llegums en les dòlies reomplertes d’oli i cobertes de palla es conservaven durant llarg temps. Les sitges i les dòlies estaven ordenades dintre de magatzems. Les àmfores tenien idèntica aplicació i també servien pel transport de vi, oli, i grans a Roma, car la Hispània era una de les províncies frumentàries.


  »Per les nombroses troballes efectuades a tota la comarca, tenim un coneixement molt complet dels útils propis a l’agricultura, així com dels aparells d’elaborar l’oli i el vi, les premses, trulls, molins i moles; la preparació de les fibres tèxtils; la varietat d’eines tallants per a la sega, com són la falç, falçó, podalls, ganivets, i també dels altres estris necessaris per a l’explotació de les terres, o sigui els carros, arades, tridents, pics, càvecs i molts altres que fàcilment s’identifiquen perquè tots tenen les formes que perduren actualment».


  [image: Mapa 4]


  Fins aquí Ribas; caldrà fer-hi uns comentaris no sense abans repetir el valor que té per nosaltres una investigació tan a fons com la feta per Ribas d’una comarca concreta i típica; valor positiu d’informació i coneixement negatiu, en tant que ens guarda de moltes desviacions a què ens podria portar una interpretació intuïtiva, altrament inexcusable si hom vol donar una idea viva de l’època.


  Una primera constatació, ja insinuada abans per nosaltres, és la del fet fonamental del trasllat del centre d’explotació agrícola des de les costes muntanyoses a la plana, tal com ho feren contemporàniament els centres urbans. Una segona, que aquest trasllat suposà una rompuda de terres noves, abans ermes o mulladisses. Tercerament, que aquestes terres noves foren distribuïdes en lots unitaris, compactes, centrats per una casa, l’anomenada vil·la, casa habitació dels cultivadors, sovint una sola família.


  Cal acceptar que un tal agençament no pogué ésser espontani, producte d’una simple evolució calmosa, sinó que calgué que fos provocat, almenys en els seus orígens, per una superior intervenció rectora, que no pogué ésser altra que la de l’administració romana. També aquí es repeteix el precedent urbà de les noves poblacions romanístiques de la plana, prèviament projectades sobre la creu dels dos carrers principals. Recordem una vegada més, i als efectes del contrast, que el poblat ibèric reunia els pagesos en el seu nucli i que aquests pagesos cultivaven pels volts uns camps separats i dispersos; ara són les famílies pageses i les seves vivendes que es dispersen, i les terres de cultiu que queden nucleades a l’entorn de l’habitació aïllada. Una transformació tan profunda i essencial no es pogué fer més que en un clima de pau i sota un règim de domini i direcció romans.


  Ignorem quan ni com es pogué escaure la iniciativa administrativa que havia d’originar la transformació. Hem vist que Ribas creu que la nova ciutat d’Iluro data dels volts dels cent anys abans de Jesucrist, és a dir, en plena República; és just de pensar que del mateix temps fou l’inici del nou agençament rural. Una cosa, però, són els orígens, una altra la plenitud; aquesta hagué de correspondre ja a l’època imperial, les transformacions agrícoles són molt calmoses, com ho és la mateixa agricultura, que no permet, ni avui dia, com pretenen molts governs, improvisacions.


  Era costum romà de confiar als tècnics agrimensors la planificació, la centuriació, de les noves rompudes. Es féu a la nostra terra, es féu, per exemple, al Maresme, a les planes empordaneses, al Vallès, al Penedès, al camp de Tarragona, etc.? No s’ha esbrinat; al Rosselló s’ha fet amb resultats positius; s’han observat en el dibuix de certes extensions de cultius, vora Perpinyà, vora Ribesaltes, les restes del característic quadriculat romà de 710 metres de costat. Fóra molt convenient que, disposant com disposem ara de les fotografies aèries verticals del cadastre, hom hi fes al damunt aquesta interessant investigació. És de primer ordre la investigació de les restes arqueològiques; el seu complement amb la investigació agrimensora acabaria de cerciorar-nos per a la recta solució d’alguns dels problemes que ens posem.


  Ara mateix el senyor Estrada sembla que obté molts bons resultats en el Vallès oriental.


  Un altre problema és el que es refereix a la situació jurídica d’aquestes terres planes novament cultivades; esdevenen propietat dels agricultors que habiten les cases que centren cada nucli de cultiu o bé aquests agricultors estan sota dependència d’un amo superior? És tant com aclarir si ens trobem en règim de mitjana o de petita propietat, si les adjudicacions o apropiacions han estat fetes a favor d’uns pocs potentats, indígenes o sobrevinguts, o directament als qui n’emprenen el cultiu. Manquem d’elements precisos per a llançar-nos a una conclusió ferma; això no obstant, les aparences inclinen a la segona solució, la de la petita propietat.


  En els bons temps de la República, la gran propietat rústica era molt freqüent a Itàlia, a l’Àfrica, àdhuc potser a la Bètica, i a certes parts de Lusitània, i suposava poder disposar de grans masses d’esclaus que, sota la direcció de capatassos i d’un director general o vil·licus, realitzaven les feines agrícoles a la manera que avui les fan les màquines; això exigia, com a condició imprescindible, l’existència d’aquestes masses d’esclaus i la seva baratura; però el fet és que el mercat d’esclaus va restringint-se a mesura que van perdent volum i acabant-se les guerres colonials republicanes, que n’eren la gran font de producció. Com que no és de creure que els grans propietaris romans de les altres regions sobredites despullessin llurs propietats en plena explotació del seu personal cultivador per portar-lo a noves empreses a les nostres terres de geografia tan trencada, i com que, d’altra banda, el nou agençament agrícola pren empenta en ple període de pau local que tanca tota font nova important d’esclavitud, no es veu la possibilitat que aquí arribés a establir-se aquell sistema agrari de la gran empresa; en tot cas, a les planes del Lleidatà, com a les d’Aragó, se’n podrien haver donat alguns casos, nodrits pels esclaus de les guerres celtibèriques o cantàbriques que no haguessin estat exportats.


  Altra cosa fóra que l’explotació de les noves terres planes hagués estat obra, més que de l’administració, d’iniciativa particular de certs potentats, o bé que l’administració hagués concedit, a aquests potentats, importants extensions de l’explotació a fer; aleshores si que l’administració mateixa, o bé aquests potentats, podrien haver fet una parcel·lació de llurs concessions a base de nuclis reduïts a subconcedir a famílies de cultivadors que quedarien espargides per les petites vil·les, que després en direm masos. Cap, dintre les possibilitats, que aquest fos el règim agrari del Maresme llavors de l’Imperi, però no és probable. Suposaria l’existència d’una certa forma de mitjana propietat, com suposaria la distinció jurídica i social entre propietari i famílies cultivadores de predis termenats; com suposaria encara el sistema de relacions entre ambdues classes de gents; tindríem en marxa el règim de colonat, que ja va existir, però que crec d’iniciació posterior.


  Repetim que nosaltres ens inclinem per aquesta època de l’Alt Imperi, com a més probable, al règim de petita propietat lliure. Cal fer atenció al fet que, mentre es fa el nou poblament a la plana, es desfà el de les terres muntanyenques; que bàsicament per tant, és un trasllat de població i que, com que no sembla que el susdit trasllat hagi estat fill de coacció, els pobladors de les noves terres ho han d’haver fet moguts per un desig de millora, el mateix en les condicions econòmiques que en les de situació personal.


  Fos com fos, què advingué a les terres muntanyoses abandonades, a les antigues pastures, al bosc? Jo m’inclinaria a pensar que continuaren a ús col·lectiu dels antics participants, que el nou establiment d’ells a la plana no suposà una pèrdua ni un abandó dels seus antics drets, que continuarien exercint com abans, per més que s’haguessin disgregat en l’habitatge. Quan, vuit-cents anys més tard, Carles el Calb regularà, segons patrons del seu avi Carlemany, el domini franc sobre les terres barcelonines, dirà als seus habitants: que, les terres que tingui cadascú, «les tingui i les posseeixi amb tranquil·litat i pau i, segons l’antic costum, on tingueu pastures, on feu llenya, on prengueu l’aigua per a les vostres necessitats, sigui on sigui, continueu usant-ho d’acord amb la pràctica antiga i sense contradicció de ningú»; res no s’oposa que la dita pràctica portés segles i segles d’existència.


  Tot el que hem dit no contradiu pas una desigualtat econòmica entre els habitants de les vil·les del Maresme, com els d’altres comarques semblants. Hi havia vil·les grosses i altres de més petit terme; hi devia haver vil·les, poques, que a la vegada que fossin un centre agrícola serien lloc de residència luxosa de propietaris rendistes, que en molts casos només les devien habitar a temporades, i que devien tenir a ciutat la residència normal. Aleshores l’explotació dirigida per un vil·licus fóra confiada a servents, lliures o no, de la casa, gents assalariades en les èpoques de gran feina de la recol·leció, o de la plantació, o de transport. Tals vil·les se’ns afiguren com posseint extensions de cultiu molt més importants que les pròpies de famílies de cultivadors. Se’n van descobrint algunes, no gaires, per les nostres terres; al veïnatge de Mataró hi ha l’anomenada «vil·la Llauder», de la qual el Sr. Ribas, que en dirigeix les excavacions, fa una excel·lent i documentada presentació en el llibre que tant havem aprofitat sobre Els orígens de Mataró.


  No em sé estar aquí, abans d’encetar un nou punt de vista sobre el tema que tractem, de copiar una aclaridora inscripció funerària d’un pagès africà que reporta el romanista Toutain. Deia la inscripció: «Vaig néixer en una família pobra. El meu pare no tenia rendes ni casa pròpia. Des que vaig néixer, vaig cultivar sempre el meu camp; ni jo ni la meva terra no tinguérem mai repòs. Quan arribava l’època de granar dels meus blats, era el primer que els segava; quan apareixien, pels camps, les colles de segadors que venien a segar vora Cirta (la capital de la Numídia) o en les planes dominades per la muntanya de Júpiter, aleshores jo era el primer que segava el meu camp. Després, sortint del meu país, durant dotze anys, he segat per als altres, sota un sol de foc; durant onze anys, he estat cap de colla de segadors i he segat els blats dels camps dels númides. A còpia de treballar i havent-me sabut acontentar amb poca cosa, he arribat a la fi a ésser amo d’una terra i d’una casa. Avui visc folgadament i he arribat a rebre honors; he estat inscrit entre els decurions de la ciutat; els meus companys m’han elegit censor, a mi, que en la meva joventut era un modest pagès. He vist néixer i créixer al voltant meu els meus fills i els meus néts; la meva vida s’escorre feliç i honrada per tothom».


  És un pagès africà; també podia ésser el retrat viu d’un pagès del Maresme que visqués en temps de Jesucrist.


  Hem anat projectant sobre el Maresme, per la bona guia que ens oferien els treballs de Ribas, la presentació del nou agençament rural que ens proporcionà la romanització. I, si aquesta presentació pot resultar bastant afinada al que fou la realitat local del Maresme, ens desviaríem de pressa si pretenem de generalitzar-la a tota la terra de la Catalunya estricta. El Maresme era i continua essent una comarca d’economia i situació privilegiades; pels seus volts nasqueren tantes poblacions romanes: Barcelona, Badalona, Mataró, Blanes…, com en cap altra comarca del país.


  No es vol pas dir que altres comarques no seguissin un camí semblant, certament, però, en un to quelcom menor. El Rosselló sobretot, els Empordans gros i xic, el Gironès, el Vallès, el Penedès, el Camp de Tarragona, les planes d’Urgell i del Lleidatà; en general, és vist, les planes que voregen la costa marítima i les grans vies augustals al llarg d’ella, com les de penetració a la gran conca interior de l’Ebre.


  Els filòlegs es dediquen a determinar els nombrosos pobles que puguin denunciar llur origen romà a través del prefix «Vila» seguit d’un sufix de nom personal o de qualitat llatins. L’Empordà, amb les seves rodalies, en té gairebé l’exclusiva: Viladasens, Vilanant, Viladamat, Vilopriu, Vilamacolum, Vila-sacra, Vilatenim, Vilamalla, Vilajuïga, Vilamaniscle, Vilaür… Sembla que tots ells no foren més que productes evolucionats d’una primitiva vil·la romana, més extensa, en tot cas, que les del Maresme.


  Si d’aquelles planes tan romanitzades ens endinsem a les més accidentades i recloses per les serres interiors: la d’Olot, Plana de Vic, Pla de Bages, Moianès, Berguedà, Cerdanya, Urgellet, Conca de Tremp…, entrarem en un segon terme on, si bé encara s’hi trobaria algun poblat de fundació clarament romana (posem per cas la Llívia de Cerdanya, Isona i Guissona a la Conca) i el record d’alguna vil·la amb desinència personal llatina (per exemple Vilalleons, a la Plana vigatana), en general les concentracions demogràfiques romanístiques es deuran haver fet sobre els antics nuclis ibèrics més populosos o ben emplaçats, com Ausona, Moià, Manresa, Berga, Bellver, Castellciutat, Tremp… I de les vil·les rurals que degueren existir espargides per les comarques que aquells centres presidien, els trasbalsos històrics n’han esborrat el record, menys importants com serien d’elles mateixes i altrament colgades sota construccions posteriors. En podrien ésser un record algunes de les cases de pagès que encara avui porten el nom de «vila» o de «vilar» que són relativament nombroses en aquelles comarques? És un tema a estudiar que exigiria uns previs mapes de llur distribució en el país, la situació topogràfica de cada una i, fins on fos possible, el seu historial. Encara cal advertir que l’ús corrent del mot «vil·la», en temps medievals, per a designar qualsevol casa rural, abans de la generalització dels noms de «mas» o «masia», dificulta molt tota discriminació i pot donar fàcilment lloc a falsos orígens.


  Un tercer estadi a distingir en el procés de romanització que presentem, aquest més aviat negatiu, és el que podria haver afectat la població estrictament pirinenca. Aquí és corrent de no trobar-ne rastre en molts indrets. Els pobles pirinencs que han conservat un nom pre-romà, bascoide en general, denuncien amb aquest nom la continuïtat de la seva situació primitiva, al marge d’una influència romanística. El mestre Coromines porta fets uns estudis molt complets i profunds sobre quins són aquells pobles, com estan distribuïts per les comarques pirinenques, què representen i què ens ensenyen llurs noms; la síntesi de tots aquests estudis, com els de totes les derivacions històriques de base etimològica, vindrà reflectida en la seva magna obra de l’Onomasticon Cataloniae, en estat avançat de preparació. També el professor Badia i Margarit estudia a fons i amb plena competència aquests problemes, que estan, doncs, en bones mans.


  De fet, aquests pobles pirinencs primitius, escampats per la Cerdanya, Andorra, Urgellet, Alt Pallars i més enllà, han continuat, fins a un cert punt, llur estat antic, que recorda una situació existent ja en temps ibèrics. Urbanísticament se solen presentar concentrats i atapeïts en nuclis relativament encongits que, com anteriors a tot cristianisme, hagueren d’edificar l’església, quan n’arribà el temps, a la perifèria del poblat; aquest es presenta disposat, en general, en carrers longitudinals i estrets; quan la població ha crescut, s’han fet les cases noves sobre el setial de les velles, guanyant per l’altura, sumant pisos, l’espai inextensible dels solars. Ruralment, les terres de conreu dels quintans i dels horts són repartides en petits lots, i encara espargits, propietat privada de les diverses famílies que habiten els pobles; les pastures, els boscos, les aigües, continuen essent de propietat comunal, indivisa, de tots ells. Tot això, tan diferent dels pobles tardans d’origen medieval i de les ciutats romanístiques, denuncia aquella situació primitiva pre-romana, record palpable d’uns temps de primer arrelament a la terra, record que encara avui es fa sensible en certs aspectes particulars. Si cap influència tangible tingué la romanització en aquelles contrades, fóra en l’erecció posterior de cases aïllades camp enllà, nascudes a redós de la pau i a imitació de les escampades per les terres baixes.


  Malgrat que la civilització urbana hagués produït un estuf en la indústria i en el comerç, l’economia imperial romana continua basant-se primordialment i fonamentalment en l’agricultura, la ramaderia, els productes naturals de la terra.


  Els romans dedicaren una atenció especial a l’estudi de l’agricultura i són conegudes i cèlebres les obres dels seus grans tractadistes agraris: Varró, Cató, Plini el Vell, Columela, Pal·ladi… No és que innovessin gran cosa; el que feren fou un gran treball d’extensió i de perfeccionament. Al nostre país la seva acció es féu notar principalment en dos sentits: la rompuda de les planes, de la qual ja hem parlat; la proliferació de la vinya i l’olivar.


  La vinya i l’olivera —ho hem dit abans— ja eren conegudes a casa nostra quan els romans hi vingueren; la integració al món imperial romà els féu compartir l’empenta que ambdós conreus prengueren en aquell món. Tanta empenta, que donà lloc, per exemple, a una sobreproducció de vi, fins al punt que Suetoni conta que Domicià volgué impedir noves plantacions de vinya a Itàlia i àdhuc es proposà de fer arrencar la meitat de les provincials per minorar la competència del mercat, sense, però, que ho aconseguís, puix que topà amb una resistència general. L’oli i el vi degueren ésser els productes típics de l’explotació de les nostres terres; les àmfores i dòlies que serviren per a llur transport a Roma, anirien, fet el servei, a engruixir el pilot de terrissa trencada que era el mont Testaccio.


  Tret de l’oli i el vi, i ja en menor grau, hom exportaria també alguns productes agro-industrials, el lli de l’Empordà, l’espart de Tarragona. Quant al blat, si en temps de la República ens fou sovint requisat, no sembla pas que l’Imperi ens el prengués; el trobava més fàcil i en millors condicions a Sardenya, a Sicília, a l’Àfrica, a Egipte; altrament, Catalunya n’ha estat sempre, aleshores i avui, deficitària.


  Els altres productes agrícoles que cultivava eren consumits en el país. Tret de les patates, el blat de moro, l’arròs i alguns fruiters, que són importacions més modernes, les plantes que es cultivaven a Catalunya en temps de l’Imperi no diferien gaire de les que ja es collien poc abans de l’arribada dels romans; els cereals, blat, sègle, ordi, mill; les lleguminoses, cigrons, pèsols, faves, llegums; les verdures, cols, alls, enciam; les fruites, pomes, peres, magranes, nous… Hem fet esment de la importància de la vinya i l’olivar que permeteren l’explotació de moltes terres que per la poca humitat eren dificultoses per a d’altres conreus; per contra, el lli, l’espart i les vimeteres degueren aprofitar mulladius que tampoc no convenien als conreus ordinaris. Quant a aquests, refermen el que hem dit, que el progrés de la romanització es distingí, més que per la innovació, pel perfeccionament dels mètodes de conreu, amb els adobs, les rotacions, els guarets, millor instrumental, que havia de permetre un rendiment més alt per unitat de terra.


  És sabut que els romans imperials impulsaren la combinació agropecuària, que tanta importància ha assolit cada dia més en les explotacions modernes. Independentment de les bèsties de treball que ajudaren a substituir l’antiga esclavitud, com és ara bous i ases i muls, criaren cavalls, necessaris als exèrcits, als correus i als viatges; vaques i cabres, per les llets, formatges, cuiros i pells; porcs, per la carn i l’adob; ovelles i xais, per les llanes, les pells i la llet; aviram, per al consum, especialment gallines, conills; insectes, com les abelles, per la cera i, sobretot, per la mel, substitutiva, per la dolçor, del que temps a venir seria el sucre. De totes aquestes espècies, les ovelles i els porcs foren els que donaren grans contingents a les explotacions ramaderes; les primeres per la llana, els segons pels pernils; unes i altres, llanes i pernils, foren objecte d’exportació a casa nostra; els pernils de Cerdanya obtingueren especial anomenada en el món romà.


  Els productes naturals que, abans de l’agricultura, havien estat a la base de l’alimentació humana continuaren tenint importància considerable; la màxima, ni caldria dir-ho, puix que encara avui dia continua tenint-la, la pesca, el mateix en les costes del mar que en els rius; no arribà, però, que sapiguem, a prendre en el nostre litoral la importància que assolí a les marítimes d’Andalusia, on nodrí una forta exportació de conserves a l’engròs. La caça, sense perdre el seu antic aspecte utilitari, en pren un de nou, l’esportiu, que és figurat sovint en els baixos relleus del temps; és un aspecte que ja no s’abandonarà i que floreix per tota l’Edat Mitjana, la moderna i fins als nostres dies.


  Ja hem al·ludit al bosc com a productor de fustes, de llenyes, de pastures, que no han deixat mai d’ésser aprofitades, com no han estat mai menyspreats els seus fruits naturals: pinyes, faja, castanyes i glans; els darrers foren la gran menja dels ramats de porcs, quan l’home disposava de millors aliments i no es veia obligat a llur aprofitament directe; circumstància rara en el món romà, on el comerç compensa en general els buits de producció; les fams vindran endèmiques en temps posteriors. L’alzina, el castanyer, el pi, el faig, el roure sobretot, aquest fa temps en decadència, cobriren grans extensions de la nostra terra i hi foren de gran utilitat en molts sentits i en certs casos de destorb.


  És clar que ara parlem d’una sèrie d’elements naturals, salvatges en podríem dir, que no foren pas pròpiament romans, ni en la seva explotació; més aviat la romanització els fa perdre la relativa importància dintre el conjunt d’elements de producció. Però no deixa d’aprofitar-los, de sistematitzar-ne l’ús, jurídicament i tècnicament.


  Una cosa per l’estil, tècnicament s’entén, passa amb l’instrumental agrícola; el que trobem a l’època imperial romana no es diferencia pas essencialment en varietat i en formes del que ens proporcionà la més avançada evolució de l’època del ferro; Ribas hi ha fet una al·lusió que no repetirem. En l’agricultura, en general, els romans, a la nostra terra, i com gairebé pertot arreu, tampoc no inventen instrumental; el milloren i el perfeccionen, en certs casos el mecanitzen, i sobretot n’expandeixen el millor ús.


  Abans de tancar els presents capítols sobre l’estructuració romana del nostre país en l’època de l’Alt Imperi, convé resumir-los en unes observacions de caràcter general. La primera sobre la importància demogràfica relativa del poblament; es pot clarament afirmar que la ruralia, compresos els poblats d’habitació de pagesos i les vil·les espargides pels camps, ultrapassa llargament la població típicament urbana.


  Segona: que, encara que aquesta població urbana sigui minoritària, és tanmateix la que dóna el to i marca el progrés i l’altura de l’època, amb una relativa uniformitat per tot l’àmbit de l’Imperi; uniformitat deguda a la mimetització general, i dintre les possibilitats locals, de la gran ciutat per excel·lència, Roma. Per això es pot parlar de la civilització urbana, igualitària, com a característica de l’època.


  Tercera: que, en contrast amb aquesta uniformitat urbana, els camps, la ruralia, presenta la major diversitat. Diversitats de caràcter geogràfic, imposades per la naturalesa; diversitats d’estructura, filles del major o menor grau de romanització, de la supervivència més o menys activa dels costums ancestrals. És sabuda la dificultat formidable de les poblacions rurals a desenganxar-se de les habituds preses, la seva repulsió a tot canvi.


  Aquestes característiques generals troben la seva traducció tangible en dos aspectes, el de la llengua i el de la religió. El canvi, l’adaptació de les noves, comencen per la ciutat i es propaguen amb una calma feixuga i escalonada, fins a fer-se gairebé insensible en els últims termes, a través de les zones rurals i a compàs del seu allunyament i grau de relació amb els centres ciutadans.


  Pel que fa al procés de llatinització, ja n’hem parlat abans; pel que toca a la cristianització en parlarem llargament després. Recalquem només que la suma dels canvis de llengua i de religió suposa, per aquell temps, un canvi de mentalitat, i que el decalatge dels sumands comporta per tant un decalatge d’aquesta mentalitat, en el qual la ciutat porta la iniciativa del progrés, i la ruralia representa la resistència al canvi, amb la corresponent lentitud en l’adaptació. Si la història admetés regles, cosa molt relativa, diríem que l’avenç de la humanitat sol anar lligat a la major o menor empenta de les estructures urbanes, ciutadanes. Quan la ciutat decau, el progrés s’atura, la civilització recula; quan la ciutat es desboca, aleshores toca a la ruralia d’acomplir la seva missió de fre.


  Capítol VIII

  Les transformacions del Baix Imperi. La gran invasió franca i la ruralització del país


  L’anarquia militar. — La gran invasió franca del 258: els dotze anys de caos. — L’emmurallament de les ciutats; les muralles de Barcelona. — La refecció ruralitzada del país. El patronatge i el colonat.


  Amb Alexandre Sever (235) s’acaba la dinastia provincial cartaginesa dels Severs i comença per a l’Imperi un període intermedi, tèrbol i confús, que els historiadors anomenen comunament «l’anarquia militar». Els uns el fan durar fins a l’entronització d’Aurelià (270); altres, potser més ajustadament, fins a la de Dioclecià (284). La veritat és que fou Dioclecià el qui havia d’emprendre la nova sistematització imperial. Mentrestant, en els cinquanta anys intermedis, l’exèrcit, més ben dit, els exèrcits de cada una de les grans parts que componen l’Imperi, fan i desfan emperadors enmig del més gran desordre i violència. Trencada tota norma successorial, la d’adopció, la d’herència, qualsevol soldat sortós que ha pogut comandar un exèrcit es creu amb el dret de dirigir l’Imperi, de destronar el regent i posar-se en el seu lloc imperial. Així desfilen 26 emperadors durant el període dels cinquanta anys, i diuen que només un d’ells, Claudi II, no morí violentament. L’exèrcit abandonà la seva funció vital de guardar les fronteres per dedicar-se a aquest esport de posar i treure emperadors, i així veurem com els límits de l’Imperi són trencats a Occident i Orient per repetides irrupcions forasteres. A l’interior, l’emperador del dia, conscient de la seva precarietat, endevina perills de tota mena, i com a contenció d’un de tants perills s’obriran les persecucions del cristianisme en els moments en què està iniciant la seva expansió.


  L’alt Imperi havia mantingut la categoria del Senat com un contrapès al poder militar, però ja férem notar abans com Septimí Sever, que devia a l’exèrcit la seva entronització, anà reduint els senadors a posicions merament honorífiques. De fet, el Senat fou substituït per un Consell imperial que quedà convertit en l’element més influent de l’administració. Com era nodrit amb les figures sobresortints de la jurisprudència: Papinià, Ulpià, Pau, Modestí…, resultà una mena d’assemblea jurídica que, emanació de l’autoritat imperial, legislava a força de rescriptes, orientant el govern en el sentit d’una monarquia absoluta. Aquesta orientació absolutista continuà durant tota la dinastia dels Severs. Encara en temps del darrer, Alexandre, la prefectura del pretori, el gran òrgan executiu, és regida, successivament, per Ulpià i Pau. Sota una direcció de tanta altura, l’administració, l’economia, les finances, la beneficència, la cultura se sostenen dignament. La crisi del paganisme s’orienta cap a un sincretisme que permet d’agrupar, a la capella d’Alexandre Sever, les estàtues d’Apol·loni de Tiana, d’Orfeu, d’Abraham, de Jesús…


  Tot això, ara, amb l’anarquia militar, se’n va per terra. Vindrà un moment, el 258, que hi ha pretendents al Rin, al Danubi, a Macedònia, a Grècia, a Síria, a Egipte, a l’Àfrica. Cada exèrcit proclama el seu emperador. El 260 es pot dir que l’Imperi és tripartit: hi ha un Imperi occidental amb la Gàl·lia, la Hispània i la Britània; un Imperi oriental amb l’Àsia menor, la Síria, l’Egipte; un Imperi central amb Itàlia, les regions danubianes i balcàniques, l’Àfrica. És el caos.


  Fou en aquest moment, 258, i en aquestes condicions, que es produí la primera gran invasió dels bàrbars a l’Occident. Ens ho conten Aureli Víctor, Eutropi i, sobretot, Pau Orosi i sant Jeroni. Resulta dels seus escrits que, mentre l’emperador Gal·liè era cap al Danubi per combatre un de tants pretendents, l’anomenat Ingenuus, els francs de l’altra banda del Rin, saltant la frontera, pujaren Mosa amunt i s’espargiren per l’Aquitània i la Narbonesa, travessaren el Pirineu, envaïren la Hispània i s’arribaren fins a la Mauritània. L’any següent, 259, els alamans travessarien els Camps Decumates i es passejarien fins als entorns de Milà. La invasió franca a Hispània duraria una dotzena d’anys; fins al 269, amb l’emperador Claudi el Gòtic, no fou restablerta l’autoritat romana sobre la Hispània i la Narbonesa.


  Dotze anys durant els quals les allaus franques degueren submergir impunement el país, corrent d’un cantó a l’altre, vivint sobre el tros, destruint i arruïnant tot el que abans haguessin saquejat. Aureli Víctor fa constar, determinadament, que «unes bandes de francs, saquejada la Gàl·lia, ocuparen la Hispània i després d’haver devastat i gairebé arruïnat la fortalesa de Tarragona, una part d’ells s’apoderaren allí d’unes naus, amb les quals passaren a l’Àfrica». No hi ha indicis que es produís cap resistència militar organitzada; el país —ho hem explicat— era obert i vivia confiat en la pau secular; trencades les llunyanes fronteres germàniques, única barrera fortificada, els bàrbars no havien de trobar oposició vàlida. Però cal pensar que en les poblacions urbanes es devien produir reaccions locals de defensa i que aquestes reaccions devien contribuir encara més a exasperar l’instint de destrucció dels invasors.


  La destrucció, en efecte, fou tan total, que el mateix Tarradell, que l’ha palpada en les seves investigacions, vacil·la a creure que fos obra única dels invasors; apunta la idea d’una participació interna, d’una revolta d’esclaus o un semblant moviment de rebel·lió de classes desheretades, com els bagaudes d’època posterior. Per la meva part no veig, en la situació social del temps, cap indici que pugui donar lloc a una semblant suposició; em sembla que les condicions generals econòmiques eren prou equilibrades i estables per a justificar una situació social tranquil·la.


  Ara, això no vol dir que no hi hagués una col·laboració indígena en el saqueig; la gran durada de la tèrbola situació pogué molt bé donar lloc a l’aparició de bandes indígenes, tant de procedència urbana com rural, que, afamades, repassessin el que hagués pogut quedar, encara, després del pas dels invasors.


  Dotze anys de caos sobre un món acostumat a viure tranquil havien necessàriament de produir un sotrac material, social i econòmic d’una ingent profunditat.


  Materialment, les ciutats, les vil·les rurals, són destruïdes a fons, amb totes les conseqüències que el fet suposa. Ribas constata que «Iluro va ésser totalment arrasada i destruïda. Avui ens és fàcil descobrir», diu, «als nivells profunds de la ciutat, els testimonis d’aquella funesta acció bèl·lica. Quan Claudi II pogué expulsar els invasors, Iluro ja s’havia convertit en un munt de ruïnes. Es reedificà lentament i penosament amb materials de les construccions enderrocades, que eren abundants i es tenien a mà; altres materials menys aprofitables quedaren sepultats sota terra, i així veiem avui un nivell de runes i unes parets que se sobreposen als murs anteriors amb aprofitalls de pedra escairades, trossos de picadís i de marbre». També ens descriu Ribas la destrucció de l’opulenta vil·la Llauder, que està excavant; ell suposava la destrucció del segle V, però jo penso més encertat d’atribuir-la a aquesta invasió del III, molt més malèfica. Ribas diu explicant els efectes de l’incendi i saqueig de l’edifici: «Damunt els mosaics de totes les sales, encara hi hem trobat la teulada caiguda en tota la seva extensió, i, entre les restes de teulades i mosaics, es veien, en molts llocs, els indicis de l’incendi amb els materials cremats i amb els gruixos de cendra i trossos de fustes convertides en carbó. Una mostra totalment expressiva, que dóna una clara visió del final tràgic, fou el descobriment dels esquelets de dues persones, en posició violentíssima, un sobre l’altre. Estaven a l’interior d’una habitació, arraconats a un extrem. Al damunt encara hi havia la teulada trossejada, els senyals d’incendi foren visibles en una tercera part de l’habitació, al costat oposat dels esquelets. És de deduir, per tant, que es refugiaren a aquell lloc sense sortida quan les flames havien pres l’edifici, on moriren per asfíxia. La coberta que els sepultà caigué abans d’ésser del tot cremada».


  Una ruïna semblant a la de Mataró ha pogut ésser observada en diverses altres ciutats i poblacions que han estat objecte d’investigació. Algunes no es referen del cop o en quedaren molt disminuïdes en reconstruir-se; són, sembla, els casos d’Empúries i Badalona. La reacció més vistosa, reacció natural però molt costosa, fou l’aixecament de potents muralles que seguí el temps de la invasió, muralles destinades a l’autoprotecció ciutadana, ja que l’Imperi no l’havia poguda garantir en uns moments de crisi. Més endavant veurem com aquestes muralles de finals del segle III projectaran, segles enllà, la seva funció protectora a les ciutats que tingueren aleshores prou potència per a aixecar-les.


  Serra i Ràfols ha donat sobre aquest aspecte de la invasió un cop d’ull que, per la seva claredat i justesa, no volem deixar d’oferir als nostres lectors. Diu, en el seu article a l’obra en publicació de l’editor Dalmau sobre Els castells catalans, i referint-se d’antuvi a les muralles inicials del temps de la fundació de les poblacions romanístiques: «Hem vist pels exemples de Badalona i Empúries que les muralles esdevingueren inútils en romanitzar-se culturalment i econòmicament el país, imposada de llarg temps la pau entre les tribus i els poblats indígenes i en no repercutir les més de les vegades a les províncies les lluites “de palau” pel predomini a Roma i a l’Imperi de faccions i persones. N’hi hagué que subsistiren en part, ja que, en no créixer les ciutats en determinades direccions per imperatius topogràfics o per altres causes, no feien nosa al desenvolupament urbà i no foren aterrades, encara que sí descurades. És el cas de la part alta del gran recinte tarragoní, on el ràpid pendent no invitava a créixer la ciutat en aquella direcció, mentre, en canvi s’estenia amplament en el sentit oposat; és, també, el cas del sector paral·lel al mar del recinte de Badalona, de bona part de la muralla d’Empúries —el mateix la de la ciutat de romana que la de la ciutat grega— (a Empúries comença a jugar la decadència econòmica de la vella urbs colonial, i els amplis recintes emmurallats esdevenen ja excessius i balders). En altres llocs, a les mateixes ciutats, en destorbar el creixement urbà, foren absorbides, enderrocades i no substituïdes. També hom anà abandonant les torres i castells forans de vigilància, els quals ja no acomplien cap funció útil, i les restes s’han conservat amb major o menor integritat segons els llocs (Olèrdola, torres de guaita, etc.).


  »Així, quan cap a l’any 260 després de Jesucrist les escomeses dels pobles germànics que pressionaven a les fronteres de l’Imperi des de feia molt de temps, les trencaren per primera vegada amplament dintre la nostra era, la riuada dels invasors trobà desprevingudes i indefenses les ciutats i no diguem el camp.


  »És el moment de les grans destruccions a Tarragona i a Lleida, de les que tenim referències històriques (Orosi, Ausoni); a Empúries, a Girona, a Iluro, a Badalona i a Barcelona, entre altres llocs, de les quals n’havem referències arqueològiques. Al camp esdevingué el mateix i les dades demostratives arqueològiques són molt abundoses, encara que el camp sembla que es reféu més ràpidament que no les ciutats.


  »L’Imperi es salvà d’aquesta primera invasió i, amb Dioclecià (284-305), i Constantí, (306-337), conegué nous anys d’estabilitat. Però la secular sensació de seguretat que havia estat la determinant de l’abandonament de les fortificacions urbanes i rurals en els llocs allunyats de les fronteres com el nostre país s’havia esvaït, i el mateix a la Gàl·lia que a la Hispània s’aixequen noves defenses. Les ciutats són estretament emmurallades, però amb recintes més reduïts que els que haurien correspost a l’extensió urbana en el moment de les invasions. Ben segur que els estralls demogràfics i econòmics determinats per aquelles ja feien aconsellable aquesta reducció; però, a més, com és natural, una muralla és tant més fàcil de construir com més curta sigui, i aquesta raó d’economia no deixaria d’influir en els plans dels enginyers militars encarregats de la direcció de les construccions, i, encara més, en els de les municipalitats encarregades del finançament.


  «No tots els nuclis urbans tingueren prou elements per aquesta obra cara i llarga de l’emmurallament. Així veiem que moltes ciutats, que sobreviuen molt disminuïdes al desastre, no aixequen noves muralles. El cas millor conegut és el de Badalona, on manca en absolut un recinte emmurallat del segle III, i tampoc no és refet el més antic. També de la vaga referència a Lleida, continguda en Ausoni, no sembla deduir-se la construcció o reconstrucció d’unes muralles. Tarragona i Empúries es refan molt dificultosament de la crisi i, a més, havien estat dues de les ciutats que, per causes diverses, havien conservat en més bona forma part de llurs muralles. Però els millors exemples que tenim a Catalunya d’aquesta segona època de muralles romanes són sens dubte els que ens ofereixen Girona i, molt especialment, Barcelona».


  Serra-Ràfols segueix a continuació presentant, en estudi monogràfic, aquests exemples modèlics de les muralles de Girona i Barcelona. De Barcelona sobretot, que, com afirma, «és un dels millors exemplars —per certs conceptes el millor— d’entre tots els coneguts al món romà, referint-nos als recintes urbans del Baix Imperi».


  Nosaltres no l’hem de seguir per aquest camí tècnic, que no és el nostre. Al lector que s’hi interessi, ja li hem dit on cal anar a trobar-lo; també el senyor Balil ha publicat un valuós volum sobre la Colonia… Barcino (Instituto Español de Arqueologia, Madrid, 1964). El que no volem deixar de consignar una vegada més és la transcendència que aquesta muralla del segle III, que encara avui podem contemplar en grans panys més o menys restaurats tancant el nucli central de la ciutat, ha tingut per aquesta. Serra i Ràfols s’expressa així: «a ella (a la muralla) deu (Barcelona) el fet d’haver esdevingut la capitalitat de Catalunya, i, amb el temps, la immensa urbs actual. Efectivament: després d’emmurallada en la forma que hem vist, Barcelona es convertí en el més sòlid lloc defensat del país i, com a conseqüència, els diversos poders que s’hi succeïren l’escolliren per a establir-s’hi com una cosa natural i lògica. Primer els visigots; després, els sarraïns; més tard, els francs, els comtes independents, els comtes reis… Tots aquests poders necessitaven un lloc ben defensat per a establir-s’hi, i en tot el país no n’hi havia altres, no ja millors, sinó ni tan solament amb equivalència al que oferien les muralles discretes. Barcelona els deu tot el que és, i té contret un deute impagable amb aquest vell recinte. Tot el que es faci per estudiar-lo i conservar-lo no serà mai prou. I la mil·lenària muralla encara recompensa generosament la ciutat, emplenant els seus museus amb les més valuoses deixalles del més noble passat històric». Paraules justes, però alhora expressives del fervor que anima en el seu treball al nostre tan competent director d’excavacions de la ciutat antiga.


  De tot el que acabem d’explicar, sigui per compte directe nostre, sigui a través dels textos reportats de Ribas i de Serra i Ràfols, el mateix lector en deduirà mentalment la importància de les conseqüències que se n’havien de seguir, els «estralls demogràfics i econòmics…, que se’n produirien», usant les mateixes paraules del darrer autor.


  Evidentment, els cinquanta anys de l’anarquia militar suposen a l’Imperi romà l’acabament d’un món de prosperitat i progrés per a caure en un món de destrucció i de misèria al qual caldrà recomençar penosament una nova vida. I aquesta nova vida no serà pas, malgrat els futurs esforços de Dioclecià i Constantí, una refecció de l’antiga; en conservarà certament molts records i supervivències, però serà estructurada amb molts d’elements nous que, com a fills de necessitats reals i dominants i permanents, estaran destinats a perdurar segles. La divisió que la historiografia ha assenyalat entre Alt i Baix Imperi és molt més que una divisió cronològica, és la divisió de dos mons assentats en bases ben distintes, sobre realitats ben diferents.


  Ho veuen així els tractadistes generals que tenen els ulls posats amb preferència sobre la ciutat de Roma i les comarques de l’Imperi que restaren relativament indemnes de les invasions occidentals, centrals i orientals; ho veiem molt més nosaltres, els hispànics, que en sofrírem els dotze anys de destrucció i arrasament.


  Demogràficament, es veu que la nostra terra havia de sofrir una baixa sensible; els dos cadàvers de la vil·la Llauder són molt indicatius. Hi degué haver la sorpresa, l’espargiment, hi degué haver, per damunt de tot, la llargada de la situació catastròfica que probablement portà la companyia de la fam. Els investigadors ens assenyalen la troballa de tresors de monedes i objectes preciosos amagats en aquells temps; si no foren desenterrats aleshores, al cap dels dotze anys, al retorn d’unes condicions de vida relativament normals, vol dir que els seus propietaris, fàcilment també llurs parents, no havien sobreviscut a la maltempsada.


  Les ciutats, o no es refan o, en tot cas, ja hem vist com es redueixen i queden disminuïdes; aquelles que arriben a poder ésser salvades de la tremenda decadència, reconstruïdes encara que empetitides, esdevindran les senyeres. S’inicia la futura fortuna de Barcelona i de Girona a casa nostra. Tarradell ha fet notar amb visió encertada com és aleshores que Barcelona comença a desbancar Tarragona; València a Sagunt. També aleshores Saragossa s’imposa sobre les altres poblacions dels vessants centrals de l’Ebre: Calataiud, Calahorra…


  Les muralles d’aquestes ciutats privilegiades (un privilegi de situació geogràfica és el que els permeté que les bastissin) són, a semblança de les que per la mateixa època construeix Aurelià a Roma, unes construccions imponents per la seva fortalesa. Hom en volgué assegurar la potència defensiva enfront del poder ofensiu dels exèrcits del temps i ho aconseguí; ho aconseguí per molts segles, com tindrem ocasió de veure i fer notar més endavant des dels nostres miradors historiogràfics. L’inconvenient era que el cost i l’esforç que exigia la construcció d’una obra semblant, a ben poques ciutats fou donat de fer-los; els altres centres urbans que renasqueren quedaren oberts com abans i exposats a tots els perills que la terrible invasió havia demostrat possibles; no tenien, per tant, garantia de seguretat.


  Reduïts molt pocs dintre les noves muralles, sense protecció els altres, quan durant l’Alt Imperi havien amplament desbordat els antics murs dels temps republicans, els nuclis urbans refets es troben desinflats de població. No han quedat fonts literàries que ens ho expliquin —l’època, pobra en tot, ho és també en aquest aspecte—; ens caldrà deduir-ho pel que sabem de després, explicar-nos-ho pel salt que podem observar entre l’abans i aquest després. No és que desapareguin del tot els estaments de rics i benestants; les burgesies de petits industrials i artesans; el petit comerç de botiguers i marxants; no desapareixen del tot, però queden disminuïts, són menys i amb menys potència, fan la viu-viu. La ciutat, en el sentit de nucli urbà, ha perdut l’empenta, deixa de donar el to al país, va decandint-se.


  El suburbi rural és una altra cosa. Bé cal menjar, i l’agricultura i la ramaderia són, per a poder-ho fer, imprescindibles. S’han viscut temps massa bons, sobreviu encara massa cosa per a tornar a recular, en massa, a l’època primitiva de la caça i els fruits naturals. Això no obstant, les condicions de represa són difícils. Així com la petita i la mitjana burgesia de la ciutat han decaigut, a pagès ha decaigut el petit i el mitjà propietari-cultivador, lliure.


  Refer la casa, per precària que sigui, endegar un conreu, remuntar un ramat, aleshores, com avui, com sempre, malgrat les il·lusions d’uns teoritzadors ingenus que no han cultivat mai res, exigeix un capital; cal viure una temporada llarga abans que s’obtinguin els resultats del treball; la nua propietat rústica erma, sense capital per a arrencar-ne la producció, no serveix de res. Els qui pogueren amagar i retrobar un capital, salvar-lo, pogueren refer llurs vil·les i encara millorar-les; al Maresme en tenim un exemple a can Sant-romà que ara torna a la llum, amb aplicació exemplar, el seu propietari, el baró d’Esponellà. També en pogueren establir de noves els funcionaris i els potentats que disposaren de diners administratius; però els qui quedaren despullats de tot i només recuperaren la propietat nua necessitaren l’ajut d’uns altres.


  És aleshores que a casa nostra pren importància un sistema que es repetirà més d’una vegada segles endavant fins a arribar als nostres dies: el del colonat. Un lot de terra, tornada erma, serà venut o lliurat pel seu antic propietari al propietari potentat veí a base que aquest l’hi retrocedeixi per al seu conreu familiar; el potentat li facilitarà els mitjans per a endegar-lo; endegat, el cultivador, convertit en colon, quedarà sota el domini del seu amo, li pagarà una part de les collites, o un cens, o més comunament li prestarà els serveis personals per al conreu de les terres que l’amo s’hagi reservat directament al volt de la seva vil·la. El potentat resoldrà amb aquests expedients el problema anguniós de la falta de personal cultivador, que les circumstàncies han delmat o fet escàpol. L’antic propietari humil haurà resolt també el seu problema, poder viure, ni que sigui més estretament, del seu treball. L’un haurà deixat d’ésser propietari; en canvi, el nou amo, si bé acrescut en els seus lots, haurà hagut d’abandonar sovint la ciutat, on la seva mansió fóra arruïnada, i anar-se’n a viure a la pròpia vil·la rural i dirigir des d’allà, sobre lloc i respirant-ne l’ambient, el conjunt unitari que va formant la nova explotació amb els dos caires de dominical, en la porció reservada al cultiu directe, de colonial, a la lliurada al cultiu de tercers. Encara aquests tercers no seran pas sempre antics cultivadors-propietaris arruïnats, ni noves gents lliures peticionàries —precaristes— de terres a cultivar; sovint el gros propietari subsistent preferirà establir el seu antic personal servil sobre porcions del seu predi, on aniran a viure en la corresponent casa a edificar, en lloc de mantenir-lo a compte seu en les dependències de la vil·la central indominicada; aquests seran els serfs encasats. Hi haurà, doncs, dintre el conjunt de la nova unitat-propietat, uns cultivadors lliures, uns purs colons, i uns altres de servils; amb el temps, a mesura que el poder de fet dels amos vagi creixent enfront del poder públic, les dues darreres classes tendiran a confondre’s en una posició mitjana, que no serà ni la llibertat pura ni la pura esclavitud: serà una servitud de la gleva amb un dret a viure més o menys bé, de la terra i sobre la terra. Perquè les obligacions censuals i de serveis de colons i serfs encasats tenen aquesta contrapartida, la de quedar assegurats en la possessió de la terra que cultiven. Amb el temps, a còpia de segles, n’esdevindran els amos; ja és sabut que la possessió tendeix sempre, ni que sigui a la llarga, a convertir-se en propietat.


  Ens trobem, per tant, davant de tot el que acabem d’exposar, enfront d’un nou règim agrari en el qual els pocs propietaris antics que s’han salvat, o els nous que han aparegut, veuen augmentats el seu poder i la seva influència assentant-los en el domini que exerceixen sobre un nombrós personal de cultivadors. És creada així una nova estructura amb manifestacions socials, polítiques i econòmiques, d’un caràcter particular i propi. Emigrats de les ciutats, la nova mena de propietaris potentats haurà transportat a la ruralia tot el pes que haurà sostret als nuclis urbans. S’acaba el període de la història romana conegut com el de la civilització urbana per a entrar en el nou règim de la ruralització.


  Fins a quin punt, a la nostra terra, se salvaren d’aquest nou estat de subjecció aquells poblats muntanyencs, arraconats, que ja hem distingit com escapats a la romanització al llarg de l’alt Imperi?


  Allí devia continuar la vida del petit cultivador d’origen pre-romà, amo dels seus camps, gaudidor indivís dels antics comunals. Però no tenim prou elements per a precisar si, per bé que no caigut en el colonat, fou enredat dins una xarxa molt florent en aquell temps, l’anomenada del patronat. De patrons i clients, de protectors i protegits, n’hi havia hagut sempre a l’Alt Imperi, en els cercles personals privats i àdhuc sobre entitats públiques; això no obstant, el poder de llistat era prou fort per a mantenir-se la pràctica dintre uns límits discrets. Però ara, amb el desballestament general, el patronatge ha adquirit una importància sobre mesura. El petit propietari que ha aconseguit salvar la seva hisenda, o aquell individu que n’ha pogut adquirir una, si no cauen en el colonat rellisquen fàcilment sota el patronat del potent, que els protegeix enfront de tercers o de l’administració; caldrà que facin al patró certs obsequis, que s’hi lliguin amb una adhesió personal. Això, ho fa el particular temorós o desvalgut, però també ho fan col·lectivament els petits poblets, els vici. La institució dels patrocinia-vicorum, del patronatge dels poblets, és bastant estesa en l’àmbit del Baix Imperi. Arribà a enroscar els nostres poblets de la muntanya? La pregunta queda enlaire, sense resposta certa.


  Capítol IX

  La reestructuració político-administrativa del Baix Imperi


  L’obra de Dioclecià. — La Tetrarquia. — La nova estructuració política. — Separació de les burocràcies civil i militar. — La moneda i els impostos. — La deïficació imperial. — L’obra de Constantí. La partió d’Orient i Occident.


  El món caòtic que s’havia produït en els cinquanta anys de l’anarquia militar havia d’arribar a la seva fi, com hi arriben totes les situacions humanes d’emergència. Tant podia ésser la desintegració final de l’Imperi com una reacció que tendís a enquadrar-lo, a revitalitzar-lo. Si la realitat es decantà per l’última solució fou degut a l’actuació de dues grans personalitats imperials, de més envergadura la primera que la segona, Dioclecià i Constantí.


  Dioclecià, un general dàlmata, s’apoderà, el 285, de l’Imperi, després d’haver estat assassinat, seguint la tradició, el seu antecessor. Dioclecià però, no és un usurpador més, sinó un polític d’alta categoria. Dirigirà la seva obra constructiva durant vint anys, que és el terme que s’ha fixat ell mateix per portar-la a cap. El 305, en la plenitud del seu poder i de la seva capacitat, es retira voluntàriament a la vida privada; encara viurà deu anys.


  La seva obra és tan important, el mateix pel que fa a la seva concepció general política com a la seva execució pràctica, que podria ésser comparada fins a un cert punt amb la d’August. L’Imperi romà podrà haver tingut regents d’alta categoria en la seva direcció com Vespasià, com Trajà, com Adrià, com alguns altres emperadors dels dos primers segles, però tots ells no passen d’ésser uns bons afinadors d’una herència rebuda: August i Dioclecià són uns fundadors, August de l’Alt Imperi, Dioclecià del Baix Imperi. La diferència radica en el fet que, si bé l’esforç de creació pogué tenir una paritat, les condicions d’implantació eren molt diverses. August recollia un poble jove en plena ascensió, Dioclecià un poble vell en plena degradació; l’un tractava d’afermar i situar uns guanys, l’altre de contenir una decadència i evitar una disgregació. Decadència i disgregació foren, malauradament, més fortes que la potència d’un home, malgrat que aquest fos de l’envergadura de Dioclecià.


  Els grans problemes que es posà Dioclecià foren els suscitats pel manteniment de la unitat de l’Imperi, el de la seva seguretat exterior, el del seu redreç intern, el del joc de la successió imperial. Llur plantejament podia ésser empíric, però Dioclecià tendí a donar-los solucions sistemàtiques, tan exageradament sistemàtiques —avui en diríem doctrinàries— que per aquí moltes se li escorregueren de les mans.


  L’Imperi era molt gran. Malgrat totes les invasions, orientals i occidentals, sofertes al temps de l’anarquia militar, i, encara que això pugui semblar estrany, les seves fronteres havien sofert poques retallades: les dels Camps Decumates entre el Rin i el Danubi a l’Occident, la de la Dàcia als Balcans, mentre que a l’Orient encara s’havia expandit Eufrates enllà, per les regions del Tigris. Dioclecià no cregué que una sola persona en pogués dirigir tot el pes i repartí la seva cura entre dues, que s’ocuparien respectivament de cada un dels dos grans nuclis naturals d’Orient i d’Occident, el grec i el llatí. Era com una reviviscència de l’antiga diarquia consular en el sentit que les disposicions legislatives tindrien un valor únic per a tot l’Imperi i necessitarien el doble consentiment; però ara la divisió de poder és afectada substancialment per la diversa atribució geogràfica, i aquesta sí que era una novetat que tindrà una transcendència històrica substancial.


  Els dos emperadors, amb el títol d’Augusts, es nomenaran uns respectius ajudants, dits Cèsars, que el dia de la cessació dels primers ocuparan el seu lloc; amb això reneix l’antic procediment successori de l’adopció; però com que els Cèsars mentrestant gaudiran també d’una atribució geogràfica determinada, de fet l’Imperi quedarà partit en quatre trossos.


  Aquesta pluralitat imperial és la que ha rebut el nom prou conegut de Tetrarquia. En la pràctica, i és un fet, comportà la caiguda de la capitalitat romana. A Roma, hi quedaria l’honorífic tradicional però ineficient Senat; els nous emperadors en viurien allunyats; Trèveris, Milà, Sírmium i Nicomèdia no seran capitals, però en tindran l’efecte com a residències imperials.


  Això no obstant, no és pas aquesta l’única nova estructura geopolítica que es crea a l’Imperi; una altra serà molt important també per la seva perduració: és la que distribueix uniformement tot l’àmbit de l’Imperi en unes grans circumscripcions, les prefectures, subdividides a la vegada en diòcesis i aquestes en províncies. La nova estructura s’estén àdhuc a la Itàlia i amb ella queda esborrada l’antiga divisió bàsica i multiforme provincial.


  Les prefectures del pretori són quatre, dues a l’Orient i dues a l’Occident. Les occidentals són la de les Gàl·lies i la d’Itàlia. Cada prefectura conté, com acabem de dir, diverses diòcesis, cada diòcesi diverses províncies. La Hispània és una de les diòcesis de la prefectura de les Gàl·lies, i amb aquest motiu obté per primera vegada, ni que sigui en forma secundària envers la Gàl·lia, figura d’unitat político-administrativa dins l’Imperi romà, sota la direcció d’un vicari. La diòcesi d’Hispània conté alhora sis províncies; la Mauritània, la Bètica, la Lusitània, la Galícia, la Tarragonesa i la Cartaginesa. Aquesta estructura, la decretà Dioclecià el 297; per ella era creada la nova província mauritana de Tànger; la província Citerior, multisecular, quedava repartida en les tres de Tarragona, Galícia i Cartagena i a aquesta eren adscrites les illes Balears, que un centenar d’anys més tard formarien soles la província setena d’Hispània, la Baleàrica. Subsistien els antics convents. La nostra terra estricta quedava, doncs, inclosa dins la província Tarraconense i partida entre els convents tarragoní i el saragossà, que s’estenia per la banda de Lleida; mentre que les terres valencianes passaven a la província cartaginesa junt amb les illes, que, repetim, amb el temps adquiriren personalitat pròpia. El Rosselló continuava, com sempre, adscrit directament a les Gàl·lies.


  Però, com que qui tenia vertadera autoritat amb dret propi era el prefecte del pretori, puix que vicaris i governadors no en tenien més que per delegació, d’aquí que la gent de la nostra terra es trobi en relació sovintejada amb el prefecte de les Gàl·lies, el qual si bé residí originàriament a Trèveris, a darrers del segle IV passa a fer-ho a Arles. Ens aturem a exposar tots aquests fets, alguns dels quals podrien semblar subalterns, perquè a través d’ells tenen explicació molts altres fets importants dels temps a venir i gràcies a ells es faran més comprensibles i aclaridors. Ja hem remarcat que les divisions geopolítiques establertes pel Baix Imperi portarien molt ròssec en la història posterior.


  De moment ja suposaren una reforma paral·lela en la burocràcia destinada a donar-los vida. Dioclecià es trobà també autor d’aquest nou regiment que assentà sobre tres bases fonamentals: a dalt de tot l’emperador, que deixa de ser un magistrat per a convertir-se en un monarca absolut del tipus oriental, amb tota la sumptuositat i el faust que el caràcter comporta; a sota d’ell tota la maquinària de comandament, bifurcat en dues branques: la militar i la civil. Aquesta separació també està destinada a portar molt ròssec històric. Fins aleshores les autoritats provincials tenien alhora poders militars, administratius i judicials; d’ara endavant seran uns funcionaris exclusivament civils, es crearan dues burocràcies distintes, la de l’exèrcit i la de l’administració. Vol dir que existiran en el regiment de l’Estat tres nuclis diferents: la Casa imperial, l’exèrcit, l’administració civil.


  La Casa imperial, com acabem d’apuntar, revesteix el posat d’una monarquia oriental; l’emperador es converteix en déu personalment (i no com a representant de la dea Roma), que com a tal déu ha d’ésser adorat, i com a tal sacrifica, no sols la seva persona, sinó tot el que el volta. La nova concepció implica les consegüents manifestacions externes apoteòsiques, el luxe del parament, una litúrgia especial en el tracte, una etiqueta estretament formulista. L’emperador es fa acompanyar d’una casa nombrosa, «el sagrat Palau», dins el qual els amics que l’aconsellen formen «el sagrat Consistori», mentre un altre sector molt complicat porta l’alta administració central. Tots ells participen, dintre una gamma jeràrquica ben delimitada, de les emanacions divines del seu amo.


  Sota d’ells, l’esponerós cos de la burocràcia regional: els prefectes del pretori de les quatre prefectures, més els prefectes especials de les ciutats de Roma i de Constantinoble, el d’aquesta a partir de la seva fundació; els vicaris de les diòcesis, que passen de la dotzena, els presidents o governadors de les províncies, que passen del centenar. Cada una d’aquestes categories disposa de les oficines corresponents; les del prefecte reuneixen de 800 a 1.000 empleats de totes menes; les d’un vicari, cap a les 300; les d’un governador, pels volts de cent. Tot aquest conjunt, que forma una massa de cap a vint mil persones, constitueix la manifestació més grandiosa de construcció burocràtica que s’hagués vist mai; només a Egipte, nota el professor Aymard, havia tingut un precedent comparable. Ara cal pensar que tots ells viuen a costes directes de l’Estat, que cadascú té assignat el salari corresponent. Per a evitar que al marge es procurin uns emoluments indirectes a costa del ciutadà, el sagrat Palau disposa d’un ampli cos d’inspectors sobre l’eficàcia pràctica del qual no cal que ens fem, però, massa il·lusions.


  La burocràcia queda constituïda en un cos dintre el qual hom pot anar ascendint, seguint el cursus honorum, la cursa dels honors, que dóna, a més del profit pecuniari, el molt estimat de la consideració social: uns títols, dels quals avui encara queden reminiscències, cosa que vol dir l’arrel profundament humana que suposen, són els signes exteriors de l’escaló al qual ha arribat l’interessat en la seva ascensió social. Són dits «il·lustres» els més alts graus, prefectes del pretori i de les dues ciutats, ministres del sagrat Palau, del fisc o del tresor imperial, mestres de milícies de l’exèrcit; «respectables», els vicaris de les diòcesis o governadors provincials, ducs i comtes militars, alts càrrecs en el sagrat Palau; «claríssims», els senadors, governadors de províncies de segona categoria, prefectes de l’annona o de la vigilància pública; «perfectíssims», els caps d’oficina burocràtica, la turbamulta dels pidolaires vanitosos (una mena de commendatori dels actuals italians…). Per damunt de tots aquests títols el de «patrici» quedava reservat a personatges excepcionals; segles a venir serà atribuït a Carlemany.


  El sector independent que forma l’Exèrcit, a les ordres superiors, ni caldria dir-ho, de l’emperador, té com a caps directes els mestres de milícies, sota els quals un duc comanda el cos destinat a cada província de frontera, els tribuns corresponents capitanegen cada legió o cohort, més avall els oficials subalterns dels escamots. Tot aquest personal és professional, i professionals van esdevenint també tots els soldats. Perquè, si bé en principi tots els propietaris estan obligats a fornir el reclutament a proporció dels béns encadastrats, aviat aquesta obligació es redimeix, tant pel que fa als homes com als cavalls, amb el pagament d’un impost; això permet de llogar soldats capaços en lloc de rebre pel servei militar el rebuig humà que proporcionaven els terratinents. Exèrcit d’ofici, doncs, de dalt a baix i, cosa que és més, exèrcit hereditari, perquè en la funció els fills espigats substitueixen molt sovint els pares jubilats; puix que, al soldat, no sols li han permès de casar-se i pujar família, sinó que li han estat concedits lots de terra per a mantenir-la vora la frontera que guarneix. A tantes concessions ha obligat la insuficiència d’enrolament, i encara ha calgut buscar molt personal fora de l’Imperi, acudint als bàrbars veïns d’enllà de la frontera.


  Com que aquestes fronteres havien tremolat, Dioclecià es veié obligat a augmentar els contingents portant-los a sobre de quatre-cents mil homes de tres-cents que eren. Un inventari, l’anomenada Notitia dignitatum, dreçat a principis del segle V, detalla el contingut i la disposició de tota aquesta doble gran màquina militar i civil, i això és el que ens permet —malgrat que l’original estigui molt deteriorat— d’estar-ne relativament ben informats.


  Ara cal pensar que, si sobre tal maquinària s’aguantava la vida i l’estabilitat del Baix Imperi, en canvi havia de comportar per part del país el pes tributari corresponent, i aquí, en l’alta tributació, radica l’altre gran problema posat a Dioclecià.


  Remuntar tot el sistema tributari per obtenir els cabals imprescindibles al manteniment de la seva nova construcció estatal suposava una remoció general de l’economia, prou desballestada.


  Com a primer fonament calia fixar una moneda que de segles anava degradant-se. Dioclecià basà el sistema en l’antic sou d’or, ara en 1/60 de la lliura (327 grams), o sia un pes de 5’45 grams (en temps de Cèsar era 1/40 = 8’18 grams); l’argenç quedava fixat a 1/96 de la lliura de plata, o sia 3’41 grams. La relació de la plata a l’or era d’1/14’5 de mitjana. El diner de bronze valia 1/400 del sou d’or. Voler establir una paritat amb les movibles monedes d’avui dia i amb economies tan distanciades no és factible; només com a simple orientació es pot recordar que els 5’45 grams d’or fi es cotitzarien avui dia aproximadament pels volts de 370 pts.; aleshores caldria rebaixar-ne, per a valorar el sou d’or, la tenor de l’aliatge; l’argenç equivaldria a 156 pts., el diner a 0’92 cèntims.


  L’impost tenia diverses bases d’assentament. La principal reposava sobre la terra, cosa natural, puix que era la terra el principal element de riquesa. Recordem que des d’August existia el cadastre; ara és refet i serà renovat cada quinze anys (indicció) a base d’establir-lo o repartir-lo sobre unitats d’un valor igual, jugum o caput, que teòricament és l’element necessari per a viure una família del seu cultiu; cada propietari haurà de pagar segons el nombre de capita del seu patrimoni; als decurions de cada ciutat correspondrà la recaptació dins el seu territori i seran responsables pel total de l’impost. Aquest impost és cobrat sovint, no pas en diners, sinó en productes agrícoles destinats a nodrir l’annona que es reparteix en espècie al poble vagarós de les grans ciutats i a l’exèrcit. Els diners en numerari, crysargir, han de sortir principalment d’una imposició plebea sobre la riquesa urbana, sobre els afers de comerciants i artesans, que es recapta cada cinc anys. A part aquestes contribucions directes, existien les taxes indirectes que gravaven les vendes als mercats; els peatges, telonea, que ho feien sobre els transports en camins, ponts, ports; els monopolis, de mines, salines, etc. A més de l’impost, l’Estat comptava també amb les rendes dels béns fiscals, que encara eren nombrosos.


  Tot plegat, importava gaire? És una pregunta que no pot ser resposta més que amb interrogants; potser el deu per cent de la renda total de l’Imperi, com ha apuntat algun autor? Sembla que, més que el seu import efectiu, el que feia més intolerable l’impost eren les formes i els abusos del seu repartiment, recaptació i control. Lactanci, contemporani de Dioclecià i, és veritat, poc amic seu, com a cristià que era, diu en queixa: «Els censadors ho corren tot; els camps són amidats en la seva tinguda, les plantes de vinya, el nombre d’arbres; hom pren nota dels caps de bestiar, dels caps humans». Prescindint i tot de les injustícies dels investigadors (avui mateix desperta un semblant rancor la tafaneria dels inspectors de la renda), dels avaluadors cadastrals; la mentalitat llatina sempre ha tingut una aversió profunda a la inquisició de tercers en el recer particular.


  Com que totes aquestes reorganitzacions impositives s’esqueien en un moment poc propici del país per a sostenir un semblant pes i unes semblants vexacions, quan s’havia dissolt l’antiga economia urbana de la prosperitat i el món rural es debatia amb totes les dificultats d’una readaptació, és natural que la gent procurés escapolir-se dels censos contributius a base de dissimular-se a través de canvis d’ocupació i de domicili.


  L’escapada es degué fer tan general i aparent, que Dioclecià prengué mesures de radical violència; altrament, tota la reestructuració de l’Estat se n’anava per terra. Com havia estat calculada sobre l’estat social i econòmic present, no veié més sortida que estabilitzar-lo, que ningú no es pogués moure del seu lloc, del seu ofici, de la seva ocupació. El cultivador quedava adscrit a la terra que cultivava, el propietari a la seva Cúria municipal, el botiguer a la seva botiga, el marxant al seu comerç, el menestral, l’artesà, a llurs respectius oficis. Els agricultors quedaven prou lligats a través de les inscripcions al cadastre i a la Cúria municipal; els altres, les corresponents corporacions els enrolarien i els taparien tota fugida. Els fills seguirien al lloc dels pares en l’enquadrament.


  Amb totes aquestes disposicions es creia aconseguir l’estabilització indefinida. Repetim, però, que no eren degudes —com ens podria semblar amb la mentalitat actual, que tot ho ordena en la contradicció de liberalisme o socialisme— a una construcció doctrinària; eren solucions d’emergència, purament empíriques, destinades a resoldre els problemes del moment.


  Problema del moment, problema de reacció —aleshores imprevisible, avui més fàcil de pronosticar—, fou l’alteració que tota aquesta trama de lligams econòmico-administratius havia de portar en els preus; l’estatisme sempre ha estat car i és possible que sempre continuï essent-ho; els preus i els salaris s’enfilaren i Dioclecià volgué també tapar aquesta fugida al sistema promulgant la llei del màxim, l’edicte «de pretiis rerum venalium» del 301.


  Sembla que no arribà a regir a l’Occident i, per tant, a la nostra terra; tampoc a l’Orient no aconseguí cap eficàcia; li passà el mateix que a les nostres lleis de taxes: caigué aviat en ple fracàs.


  Un altre problema, aquest de tipus doctrinal, es posà a Dioclecià. La clau del sistema —ho hem dit— era la seva deïficació personal, com aproximadament la de tants sistemes estatals de tipus personalista. Es presentà l’obstacle d’un sector ciutadà, amb infiltracions en l’exèrcit i en l’administració, amb gran empenta de creixença, que no admetia més déu que Déu, i, per tant, constituïa, sobretot des d’un edicte de tolerància de Gal·liè, 260, un element de disgregació dins l’Estat, un perill polític; eren els cristians. Dioclecià llançà contra ells una persecució a fons per fer-ne desaparèixer la mala llavor. També aquí fracassà. Insistirem més avall sobre el tema en ocupar-nos de la cristianització.


  L’intent d’estatisme totalitari de Dioclecià, un cert precedent dels que hem vist i encara veiem amb profusió el dia d’avui, no arribà tot sencer a perviure gaire; algunes de les seves creacions es perpetuaren bastant; les divisions geopolítiques, la separació de les esferes civil i militar, l’adscripció de les gents a les seves terres, als seus treballs i oficis…, però el conjunt de la construcció, de la qual no es podrà negar mai la grandiositat, no es podia sostenir per la feblesa dels mitjans coactius. La duresa i la crueltat pogueren haver estat aleshores les mateixes que avui dia en les dictadures totalitàries, feixistes i comunistes, però ara disposen d’uns mecanismes repressius i endogaladors, físics i espirituals, d’una eficàcia altrament realista i contundent.


  Ja Constantí, una altra figura important, si bé en grau menor que Dioclecià, hagué d’efectuar grans canvis i rectificacions en la grandiosa construcció. Dioclecià, tal com havia promès, i donant amb això mostra d’una altura espiritual no pas gaire seguida pels futurs dictadors, renuncià el poder, junt amb el seu col·lega Maximià, als vint anys d’exercir-lo, el 305.


  Era el moment de fer funcionar el procediment successori de la tetrarquia amb l’ascensió dels dos Cèsars a Augusts i l’adopció per aquests de dos nous cèsars. El procediment pacífic fallà; arribà a haver-hi cinc o sis augusts simultanis i algun cèsar, i el joc de les baralles fou obert. A la fi, Constantí, el fill d’un antic cèsar de la tetrarquia diocleciana, s’apoderà del sector occidental de l’Imperi el 312, mentre Licini ho feia del sector oriental l’any següent; últimament, el 324, Constantí desbancà Licini i quedà refeta la unitat de l’Imperi sota la monarquia constantiniana, que substituí, per al futur, el fracassat procediment de l’adopció pel de l’hereditat familiar; per Constantí, l’Imperi deixa de ser una res publica i es converteix en un patrimoni particular, del qual disposarà com d’un bé privat a favor de fills i de nebots. La patrimonialitat del poder públic, d’origen oriental, rep ara, malgrat que es produeixin encara en el successiu certes vacil·lacions i entrebancs, una consagració que valdrà per molts segles en la marxa històrica de l’Occident.


  El que restà ferm amb Constantí, en les seves línies generals, fou l’estructura geopolítica, amb les prefectures, les diòcesis i les províncies; la distinció de les esferes militar i civil fou encara enfortida, com ho fou l’estructura burocràtica. Sota l’emperador, els prefectes del pretori i els mestres de milícies continuen essent els grans càrrecs del poder.


  Les dues grans novetats constantinianes, a més de la considerada patrimonialitat hereditària de l’Imperi, són la decantació d’aquest cap a Orient i la consagració del cristianisme com a força política sota la capa de la llibertat religiosa.


  D’aquest darrer aspecte, que en bona part era una faceta més de la tendència orientalista, en tractarem en el pròxim capítol. És un tema sempre relliscós perquè continua d’actualitat, amb els apassionaments consegüents de judici i d’interpretació. A un historiador tan serè i imparcial com sembla que fou Lot, li pogué inspirar aquestes paraules: «Une maladie religieuse minait la société romaine, le christianisme… Constantin, dans un transport de démence, apparent ou réel, y voit une force à utiliser pour le service de l’Etat romain». No comento ara, repeteixo que en parlaré després.


  La decantació a l’Orient era potser fatal des que la ciutat de Roma perdé la posició de capital el 284, quan Dioclecià establí la seva residència a Nicomèdia, i Milà passà a ser la de l’August occidental. L’Orient alexandrí havia estat, des de la seva conquesta per Roma, la regió rica de la República i de l’Imperi; saquejada per aquella, explotada per aquest, havia aconseguit, malgrat tot, de mantenir sempre la seva superioritat espiritual i temporal; aquesta superioritat per un cantó, l’extrema necessitat de no perdre una tan preciosa i bàsica part de l’Imperi, que altrament rebia de temps fortes empentes invasores dels veïns i renovats Estats asiàtics, decidí Constantí a la fundació de la nova Roma oriental, la ciutat que, assentada sobre l’antiga i secundària Bizanci en el confí estratègic entre l’Europa i l’Àsia, al Bòsfor, s’havia d’inaugurar solemnement l’onze de maig de 330 com a nova i fatxendosa capital de l’Imperi. Del fundador, en prendria el nom: Contantinòpolis, Constantinoble. De la seva existència derivà el fet irreductible de la partió imperial en dos mons, l’oriental, grec, i l’occidental, llatí, amb una superior fortitud espiritual i àdhuc econòmica del primer. Tant fou així que mentre l’Imperi grec s’havia de sostenir fins al 1453, el llatí expiraria en 476.


  Una divisió, no pas en dues parts, sinó en cinc, seguí a la mort de Constantí, el 337, a base de la partició hereditària familiar entre cohereus. Però, iniciant un trist costum que la patrimonialitat del poder faria arribar fins a les cases merovíngia i visigòtica, un dels germans constantinians, Constanci II, aconseguí, a còpia d’assassinats, reunificar a la seva mà l’Imperi, el 350. La unificació —amb un Cèsar, però, per a l’Occident— durà fins dos anys més enllà de la seva mort, prolongada per l’Imperi del cosí de Constanci, Julià. Amb la mort d’aquest, advinguda el 363, s’acaba la família constantiniana i tornen els generals i la dualitat, quan no la tripartició de l’Imperi.


  El general Teodosi, que ja des del 378 governava l’Orient, aconseguí, el 394, refer la unitat sota el seu sol imperi. La divisió que Teodosi féu entre els seus fills, Honori, al qual fou adjudicat l’Occident i que havia de portar la capital a Ravenna el 404, i Arcadi, a qui fou adjudicat l’Orient, és la partició definitiva dels dos Imperis.


  D’aleshores endavant, els habitants de les nostres terres catalanes ja no deixaran més de ser i de seguir la sort d’imperials específicament i oficialment occidentals. L’Imperi oriental serà per a ells una entitat forastera i llunyana. Els dos Imperis seguiran cadascun el seu camí, camins per cert ben diferents.


  Capítol X

  La vida del món baix-romà al marge de les construccions especulatives


  La decadència de l’Imperi occidental. — L’enfonsada de les ciutats i les cúries. — Els ciutadans contra l’Estat. Els potents i els humils. L’Estat teòric i l’Estat real. — Les interpretacions pessimistes, les moderades, els panegírics.


  Els resultats de l’esforç de redreçament intentat per Dioclecià i Constantí foren en la realitat molt diferents dels que s’havien pogut proposar els seus autors. Es veié ben bé que no basten les lleis i les directrius per a animar i encarrilar una situació si els altres factors humans, social i econòmics, segueixen un camí divergent.


  L’única part que se salvà del gran mecanisme especulatiu fou el quadre de divisions geopolítiques i les corresponents formacions burocràtiques. Això no obstant, en el transcurs dels dies, les darreres anaren perdent la seva eficàcia i en lloc d’ésser, com fou el propòsit, el sistema nerviós que vitalitzés, o almenys contingués, la marxa descendent de l’Estat i la societat, es convertiren cada vegada més en una simple carcassa anquilosada.


  El Baix Imperi reprengué aviat el camí de la davallada interna. Ens en dóna ja un símptoma significatiu la prompta depreciació de la unitat monetària; Constantí redueix el sou d’or d’1/60 la lliura en què l’havia fixat Dioclecià a 1/72, portant els 5’45 grams del seu pes a 4’55, cosa que dóna l’52 per a la peça del tremís, que és la d’ús corrent.


  A l’Occident, al nostre Imperi occidental, que va marxant cada dia més sol, la davallada s’accentua encara més. Hi ha una raó molt clara que ho justifica; és precisament el fet progressivament accelerat d’aquesta mateixa desenganxada. Ja no som copartícips de la riquesa de l’Orient, ja només ens hi queda una relació comercial, i encara aquesta en mans i a profit dels orientals mateixos, siris i jueus, que vénen a mercadejar a les nostres costes i a xuclar l’or que encara ens quedi. Per a l’Occident, la separació progressiva és evident que s’acompanya d’una regressió acusada de l’economia monetària, d’una reintroducció a l’economia natural.


  Aquest fet, que jo judico transcendental, de la separació del dos Imperis, ha volgut ser, si no negat, almenys molt devaluat, per alguns autors d’alta categoria científica, com el mateix Halphen, per exemple. Al·leguen la subsistència de la idea de l’imperi únic, malgrat la pluralitat d’emperadors. Tenen raó quant a la supervivència de la idea, almenys en certs cercles dirigents; no en tenen quant a la vida real dels dos Imperis separats. Ni la vigència del Codi de l’oriental Teodosi II a l’Occident, ni l’anècdota que Odoacre trametés a Bizanci les insígnies imperials en destronar, el 476, Ròmul Augústul, ni les intervencions d’uns i altres emperadors en les successions dels col·legues de l’altra part, ni la fugissera represa unificadora de Justinià, no suposen ni tenen massa influència en la marxa interna de cada una de les parts imperials. L’Orient seguirà el seu camí històric, a estones molt brillant, que li permetria de sobreviure un miler d’anys a la posta definitiva de l’Occident. Nosaltres aquí, com a occidentals que som, deixarem l’Orient fent aquell camí i ens ocuparem només de la nostra marxa particular, ben diferent. De l’Orient, ja sols ens n’interessaran les influències arribades i sobretot els contactes, que aquests sí que foren intensos i eficients.


  No caldrà que repetim ara aquí el quadre explanat en un capítol anterior sobre la decadència de la civilització urbana i la creixent ruralització del nostre Occident. Aleshores el presentàvem com la conseqüència d’una evolució decadent accelerada, si no iniciada, pel mig segle de l’anarquia militar. Precisament les reestructuracions diocleciano-constantinianes es proposaven aturar aquella decadència, contenint amb una estabilització la marxa descendent, posant unes noves bases de represa.


  Per a l’Occident, almenys, no s’aconseguí pas. El conjunt de mesures econòmiques, en lloc d’estabilitzar, ajudaren a enfonsar la situació, prou compromesa. La ciutat acaba de desfer-se. Basada sobre el sector dels elements benestants que formen la Cúria i proporcionen les magistratures, quan, per les dificultats de recaptació de l’impost sobre una societat empobrida, es fa responsables subsidiaris d’aquesta recaptació els curials, es produeixen alhora alguns efectes nocius concordants: per una banda s’empobreix també aquest sector benestant, i, empobrit, deixa de fer el mecenatge que nodria les obres i fundacions públiques municipals, deixa de sostenir-les, amb les conseqüències naturals de degradació urbana; per altra banda, recaptadors forçats i responsables collen sense consideració el contribuent, i, per tant, es fan odiosos a la població, especialment a la rural, que és aquella sobre la qual carrega més l’impost.


  El curial, doncs, es converteix, d’un càrrec en altre temps molt apreciable i envejat, en una càrrega alhora molesta, ruïnosa i antipàtica, de la qual, altrament, l’interessat no pot escapar-se, perquè la llei, previsora, fa el càrrec no sols obligatori, sinó hereditari. I, per si no fos prou, com que els fets porten els curials a tiranitzar la població, l’Estat surt en defensa d’aquesta creant, meitat enllà del segle IV, un nou càrrec ciutadà, el defensor civitatis, que els tindrà a rotllo, mentre d’altra banda anirà prenent cada vegada més importància en el govern municipal. La Cúria va quedant reduïda, en el transcurs del segle V, en les seves atribucions, als afers específicament locals, a la jurisdicció voluntària dels actes d’insinuació i, per desgràcia seva, a la recaptació de l’impost; les seves magistratures queden ofegades per les noves jerarquies que pugen, la del defensor, la del bisbe en el seu dia, la de tot l’artifici burocràtic estatal muntat per Dioclecià, amb el cos d’inspectors, dits curadors, que ho controlen tot i tothom.


  Com molt bé sosté Lot, l’Alt Imperi podia ésser concebut com una federació de ciutats les Cúries de les quals exercien una gairebé plenitud de poders administratius, financers i judicials; els governadors provincials —al marge de les pròpies esferes militar i política— eren com uns coordinadors d’aquella federació de ciutats que tenia una expressió tangible en el Concili provincial. Ara, les noves estructures político-administratives han fet un desplaçament de valors a favor propi, i les ciutats han quedat minimitzades dintre el conjunt estatal. Recordi’s bé que quan parlem de ciutats no entenem pas circumscriure’ns als nuclis urbans; la ciutat romana s’ha compost sempre del nucli urbà, l’«urbs», i del suburbi que conté les vil·les i els vici o poblets, espargits en el camp; la trama de les ciutats enquadra tot el país.


  Ara bé, tota aquesta estructura, les restes disminuïdes de la vella i la nova flamant creada pels emperadors renovadors, van quedant de fet i en bona part arraconades per la força incomprimible de les realitats vivents. L’Estat demana a la societat un esforç superior a les seves possibilitats; i la societat hi respon amb una reacció defensiva, creant una estructura socio-econòmica enfront de l’estructura especulativa estatal.


  Així com en les més altes esferes s’ha anat esborrant el concepte de res publica per a derivar en la patrimonialitat del poder, en la població s’ha esborrat el concepte públic de servei pel particular del profit personal. D’això han derivat dues lluites: la comuna, dels ciutadans contra l’Estat, i la particular, entre ells mateixos, per salvar-se cadascú com pugui i en la millor forma de la vexació i del desastre. És de la combinació dels dos moviments simultanis que neix la nova estructura socio-econòmica-política, un Estat real dins un Estat formal i oficial.


  La primera conseqüència de la lluita és la nova estratificació social que apareix. En temps de l’Alt Imperi s’havia arribat a la igualtat socio-jurídica teòrica de la població (sempre, és clar, amb l’exclusió dels esclaus, que tenen més la categoria de béns que de persones), consagrada legalment per l’edicte de Caracal·la; una munió de simples ciutadans, en dret iguals, i, per sobre d’aquest sector general, les jerarquies estatals detenint el poder públic. Entre els simples ciutadans, els que no han pogut ascendir al món de les jerarquies, n’hi degué haver de més rics i de més pobres, però jurídicament tots ells són de la mateixa categoria enfront de la llei i de l’Estat. Ara, al marge de les jerarquies estatals, els ciutadans es classificaran en dues categories: els potents i els humils. Aquesta divisió, que, com la generalitat de les variacions socials humanes, no es fa de cop, sinó evolutivament, és transcendental i tan profunda que sobreviurà segles i segles, al marge de la llei a estones, enfront d’ella en altres moments, forçant-la a claudicar amb el privilegi jurídic molt més sovint.


  Qui són i d’on surten els potents? Dues fonts principals nodreixen aquest estament, a base sempre de la riquesa: els grans propietaris pujats pel seu propi esforç econòmic, siguin ja d’antiga tradició, siguin parvenus enfilats en els temps tèrbols de l’anarquia: les grans famílies de tradició polítïco-administrativa.


  Entre aquestes segones cal comptar molt especialment les antigues famílies de rang senatorial. Els senadors, en el Baix Imperi, es podien distingir, una mica com els cardenals de l’Església abans del Concili, en dues menes: els residents a Roma i els provincials; els darrers, constituint famílies hereditàries de fondes arrels en el país que habiten, hi són potents nats, més per l’honor que per la funció. Es troben famílies d’aquestes a Itàlia, a les Gàl·lies, potser a la Bètica; recordem com a exemple a les Gàl·lies, el segle IV, la família d’Ausoni; el V, la de Sidoni Apol·linar; el VI, la de Gregori de Tours. Altres famílies procedeixen de l’alta burocràcia, de grans jerarquies o magistrats retirats, establerts en les seves localitats d’origen, on tenien o havien anat adquirint béns considerables.


  Arribat el seu moment amb l’oficialitat de l’Església, també els bisbes quedaran sumats al sector dels potents, I entre les famílies potents, siguin d’un o altre origen, es van lligant intercanvis de parentiu que porten a la formació d’un cos gairebé tancat de grans famílies que dominen socialment i econòmicament les províncies de l’Imperi. És un fenomen que encara en el món tan trasbalsat i canviant d’avui té la seva paritat; tots hem sentit parlar de les dues-centes famílies que dominen les finances i la societat francesa al marge dels poders de l’Estat.


  Qui són i d’on surten els humils? Són els dependents, d’una o altra forma, dels potents, els sotmesos al seu domini o al seu patronatge. Abans, en l’Alt Imperi, era corrent la clientela a efectes predominantment polítics; ara el patronatge del potent és sobretot econòmic i de defensa enfront de l’administració pública. A redós del patró s’aixopluguen els antics propietaris-cultivadors arruïnats, convertits en simples colons, els mateixos colons tradicionals cultivadors, els precaristes de lots a explotar, els nombrosos lliberts, així agrícoles encasats com artesans protegits o contractats. En certs casos, grups col·lectius, tots els habitants lliures d’un poblet o vicus; són els anomenats «patrocinia vicorum». En resum, la major suma de la població.


  Al marge dels estaments de potents i humils, hi queden els sectors dels magistrats i la burocràcia i l’estament militar, que formen l’estructura estatal; un nombre de petits propietaris, lliures i independents, que endevinem més que no coneixem, per molt que ens interessés de saber-ne la relativa importància i densitat; uns sectors de comerciants i marxants, generalment forasters; uns grups d’artesans, botiguers i practicants, arrecerats en corporacions urbanes; les restes, cada vegada més minvades i desemparades, de l’antic proletariat urbà; finalment, l’altre món de l’esclavitud, cada vegada també més disminuït per la pràctica corrent de l’alliberació, i més circumscrit a la funció de serveis auxiliars en les famílies benestants i àdhuc humils.


  Potents i humils, patrons i protegits, malgrat ésser originats i conformats per pressions i lluites entre ells mateixos, formen una massa compacta moguda per un interès comú enfront de l’Estat que pretenia lligar-los, endogalar-los tots, ni que fos per salvar-los; formen, com hem dit abans, una mena d’Estat real davant l’Estat oficial i formal.


  En aquest enfrontament, els potents porten la batuta, són els qui directament s’encaren amb l’administració i els qui aconsegueixen debilitar-la i forçar-la al seu particular profit, però també al profit dels humils que s’han acollit al seu redós, al seu cercle econòmico-social de patronatge. Patronatge dur, és veritat, però menys dur encara que la sort que els procuraria el seu encarament directe amb la burocràcia estatal.


  D’aquesta lluita de les realitats contra les creacions legals especulatives diocleciano-constantinianes, que acabaria per llevar-les-hi gran part de la seva eficàcia i portaria a la decadència definitiva del Baix Imperi occidental, n’havia de sortir configurat un nou món, el triturat dels Estats nacionals regits pels bàrbars invasors, quan aquests haguessin donat a l’Imperi l’empenta definitiva. S’entraria en un altre capítol de la història de l’Occident.


  Abans d’abandonar aquest capítol, però, serà bo, per a major il·lustració del lector, de presentar el quadre realista de les formes que en la vida del temps prenen els embats d’aquestes lluites que hem intentat de projectar en un cop d’ull àmpliament sintètic. Cedirem la ploma a l’historiador Lot, que el pinta a base dels censors contemporanis. Diu Lot en el seu llibre sobre La fin du monde antique et le début du Moyen Âge (París, col. «L’évolution de l’humanité», 1951): «En l’aplicació (de les disposicions imperials reestructuradores) es produïren els abusos més deplorables. L’establiment de les matrius cadastrals i la percepció de l’impost territorial donen lloc a escenes repugnants: Lactanci ens presenta els recensadors convocant a la plaça pública els habitants de la ciutat i del camp aplicant-los la tortura, fent declarar els fills contra els pares, les esposes contra llurs marits, els servents contra llurs amos; arrencant-los declaracions exagerades a força de cops i augmentant-les encara; posant a les llistes infants i vells. Cal aclarir que els contribuents eren singularment recalcitrants: els egipcis te […][001] ver rebut una bona pallissa, segons conta Ammià Marcel·lí.


  »La percepció del chrysargir provocava escenes no menys esfereïdores. Libani diu: “Impost d’or i d’argent (és a dir, a cobrar amb diner), impost insuportable que feia tremolar tothom quan s’acostava el quinquenni… Mentre que els negociants se’n podien refer amb especulacions, aquells que havien de viure amb pena del treball de llurs mans (els artesans) eren aixafats pel pes de la càrrega. Ni el darrer dels ataconadors no els podia evitar. N’he vistos que, aixecant els braços al cel, amb els estris a les mans, juraven que no pagarien per res del món. Però llurs protestes no afeblien pas l’avidesa dels cruels recaptadors, que els perseguien amb amenaces i que semblaven disposats a devorar-los”. És el temps en què es multiplica la servitud, en què els pares venen la llibertat de llurs fills, no pas per enriquir-se amb el preu, sinó per lliurar-los als seus perseguidors.


  »Zòsim escriu: “Constantí imposà un tribut d’or i argent a tots aquells que practicaven el comerç pel món, àdhuc els petits marxants que rondaven les poblacions; les miserables fembres àvols no n’eren pas exceptuades. A l’arribada del terme, les llàgrimes i el dolor són generals a les poblacions. Quan el moment era arribat, els fuets i les tortures eren aplicats a aquells que per la seva extrema misèria no arribaven a satisfer la injusta taxa. Les mares es venen els fills, els pares prostituïen llurs filles, forçats a procurar-se amb aquests tràfecs deplorables el diner que venien a arrencar-los els exaltors del chrysargir”.


  »A la duresa de la percepció, s’hi afegien els fraus en la confecció dels censos, en la repartició dels juga, en les avaluacions. Els tabularii de les ciutats, als quals era confiada la confecció de la matriu cadastral, desgravaven els rics (els potents) i carregaven els pobres. Els perceptors i els caixers refusaven validesa als rebuts dels contribuents que estaven en regla. Cisaven el diner a lliurar a l’Estat. Els curials exigien dels pagesos prestacions en natura, bé exagerades, bé indegudes. Agarrotats pels comtes i pels governadors, pressionats pels senadors, els curials a llur torn oprimien els pobres diables: “Tot curiales tot tyranni”, diu Salvià.


  »Calgué, el 364, instituir els defensores civitatis, la principal finalitat dels quals era de combatre els abusos de la fiscalització. De la mateixa manera que els curials foren privats de penetrar en les terres dels potents per a aixecar-ne l’impost territorial, el 383, el defensor va ésser encarregat de la percepció en les terres dels petits possessors.


  »És probable que el que arribés a les caixes de l’Estat no fos més que una part de les percepcions en diner o en productes obtingudes dels contribuents; els perceptors s’hi farien el seu escot. Afegim a aquests mals l’abús de les immunitats personals de classe o col·lectives (obtingudes pels potents), fins al punt que Lactanci ha pogut dir, no pas sense exagerar: “Els qui viuen de l’impost són més nombrosos que els qui el paguen”.


  »A la duresa, a la manca de probitat, s’hi afegeixen la venalitat i la concussió. Tothom roba. A l’exèrcit, els comptables roben dels sous a pagar; els encarregats del servei de l’annona roben el blat; per la seva banda són explotats pel personal dels ports. Els reclutadors accepten com a reclutes les desferres personals del colonat. Els administradors del correu exploten els viatgers. Els empleats trafiquen sobre les audiències judicials. “Retireu-vos, mans rapaces dels oficials públics, retireu-vos, us dic; si, previngudes, no es retiren, que siguin tallades”, diu una llei del 388. Bona sort quan el governador jutge no hi és còmplice.


  »Abús de la propina, del regal. El nouvingut en una oficina ha de fer un regal; el nouvingut al cos dels domestici imperials paga cinquanta sous d’or. Darrere els drets d’entrada, de benvinguda, s’arriben a vendre i comprar càrrecs efectius i honorífics, s’estableix una mena de tarifa, i l’abús arriba a fer-se tan general que els emperadors, després d’haver inútilment intentat extirpar-lo, se n’aprofiten, consolidant-lo. A partir de Constanci, reclamen, d’aquells als quals han atorgat favors, col·lacions en diner, i Justinià els exigirà el lliurament de cinquanta peces d’or “a la molt piadosa emperadriu”. Al segle V, Sidoni podrà dir a un sobirà: “Tot es compra”.


  »Hi ha encara un mal més terrible: la delació. No és pas que els emperadors no hagin intentat de posar-hi fi. Constantí escriu, el 313: “Cal aturar el mal més greu del gènere humà: l’execrable raça dels delators. Cal ofegar-la en els seus primers passos i arrencar-li de seguida la seva llengua perniciosa. Que els jutges s’abstinguin d’admetre les declaracions calumnioses dels delators; que els apliquin el suplici bon punt es presentin”. El 335, reitera inútilment les seves queixes: no es cansa de denunciar. Les prescripcions que atribuïen al denunciador una part de les despulles de les víctimes havien caigut en desús, però els murris supleixen amb la cortesania vora els potents l’interès pecuniari. Els mateixos cortesans no estaven mai satisfets. Constanci ha de revocar, el 338, els escrits prohibitius del seu pare, mantenint, però la interdicció de les delacions secretes.


  »Vegeu-ne ací el resultat: “Proves manifestes han demostrat que Constantí excità l’avidesa dels seus familiars. Constanci els engreixà amb la sang i el moll de les províncies”, diu Ammià Marcel·lí. El mateix Ammià Marcel·lí dóna testimoni de les atrocitats a les quals eren sotmesos els particulars, àdhuc els més humils, per la més vaga i ridícula imputació de lesa majestat o de màgia. El mal venia de lluny, de Tiberi, i no havia pogut ser mai extirpat, com no ho serà mai, a causa de la mateixa naturalesa del poder imperial».


  El quadre que ens acaba de presentar Lot, com pot judicar tot lector serè, és una mica exagerat de tons. A les crítiques, a les anècdotes, elles mateixes certes i segurament bé prou i massa repetides en la realitat, no cal atorgar-los, de tota manera, un caràcter general totalitari. Sempre el bé ha conviscut al costat del mal, en les societats i en les persones. Ja els noms dels autors que ens proporcionen les dites crítiques i anècdotes, com el to de les lleis que les puneixen, ens fan posar en guàrdia. Lactanci, Salvià, Libani, Zòsim, el mateix Ammià Marcel·lí, són uns censors que, com és costum en aquest ram literari, i àdhuc en el legislatiu, tendeixen a l’exhibició del mal sense oferir-nos la contrapartida, generalment molt més estesa, del bé. Abans ho hem vist amb Tàcit, amb Suetoni, sobre els grans emperadors.


  De tota manera, el mal no se sol inventar; quan és denunciat és que existeix, exagerat o no; en el present cas, la seva existència fóra, com hem dit abans, prou i massa generalitzada; prou per a significar una societat en descomposició, que l’ortopèdia legislativo-especulativa no aconseguí pas aturar, puix que estava mancada de força reactiva.


  El mateix Lot, després de presentar-nos el quadre talment tremendista de l’administració, agafa un altre to en judicar la societat dels humils i dels potents que la pateixen.


  «El revers del sistema», diu, «és la paorosa atonia de la població. La monarquia del Baix Imperi s’aixeca sobre una massa morta. La plebs del camp és sistemàticament reduïda a ramat humà. La plebs dels pobles és indiferent, no s’interessa sinó en els plaers; quan després haurà esdevingut cristiana, en les controvèrsies religioses. Els majors esdeveniments polítics llisquen com uns petits núvols, foscos o resplendents, per damunt del poble. Aquest assistirà amb indiferència a la mateixa ruïna de l’Imperi, a l’arribada dels bàrbars. És un cos cansat les fibres del qual no reaccionen a cap excitació. Es deixarà matar per un enemic poc nombrós, i en el fons poc temible, sense tenir ni el sobresalt de l’animal que defensa la seva vida.


  »Quant a les classes superiors de la societat, és molt difícil de fer-se’n una opinió. Hom declamà molt temps sobre la seva corrupció. Després s’ha produït una reacció. A Gastó Boissier, no li ha costat gaire de demostrar que les imputacions d’Ammià Marcel·lí, de sant Jeroni, més tard de Salvià, tenien molt de vaguetat, de declamatori, de convencional; que eren llocs comuns que serveixen per a tots els temps i per a tots els països. Les pobres restes de correspondència conservada ens revelen uns grans senyors humans, preocupats d’educar llurs fills, d’ajudar els amics; apareixen com uns bons marits. La impressió no és pas menys favorable que la que es deriva de la lectura de Plini el Jove per a la societat dels Trajans i dels Antonins. Simmaque s’imagina viure en un “segle amic de la virtut”; bé és veritat que Simmaque és un imbècil.


  »Estudiant la societat aristocràtica del segle següent (el Vè), Fustel de Coulanges, pronuncia una sentència favorable: “No hi ha res que ens ofereixi el quadre d’una societat profundament corrompuda. La vida familiar és molt estimada… Un dels trets sortints d’aquesta societat era el seu gust pels treballs i les delícies de l’esperit; mai la instrucció literària no fou més apreciada”. El que passa», parla Lot, «és que les proves són a estones d’una gran innocència: les inscripcions assenyalen sempre, amb un llenguatge simple i obert, la pietat filial, els costums familiars de vida, el respecte matrimonial, l’afecció dels servents als amos i la sol·licitud d’aquests envers aquells. Quan una ciutat vol fer l’elogi dels seus membres, recorda en una inscripció la serietat i l’honestedat dels seus costums. Bé és cert», comenta Lot, «que Fustel afegeix: “Això no prova pas que aquestes fossin sempre practicades, però prova que almenys eren universalment apreciades”. Certament, però, hi podria haver criticaires que li objectessin que precisament hom aprecia els béns que no posseeix».


  El mateix Fustel ha diagnosticat la vertadera causa dels mals públics: «No era la corrupció de costums, era l’afebliment de la voluntat i, per dir-ho així, l’enervament del caràcter… La virtut que falla més és la força… Mentre les classes inferiors manquen d’energia a causa de llur mateixa dependència, la classe superior en manca igualment malgrat la seva superioritat». Incrimina la seva indiferència pel bé públic, la falta de caràcter, el seu desdeny per l’ofici militar. Li adjudica la responsabilitat per la ruïna de l’Imperi. Els seus retrets no deixen pas d’ésser injustos, puix que és el mateix govern el qui ha tancat la carrera militar a aquesta classe social, i la seva excessiva passivitat és conseqüència del despotisme governatiu.


  »Desfent-se dels càrrecs públics, l’aristocràcia s’aferra cada vegada més a la terra, l’única font de riquesa que va quedant. Es refugia en els seus grans dominis, on mena una vida fàcil fins on és possible, al marge de les seduccions, però també dels perills, del poder públic. Aparentment està sotmesa com mai al jou del príncep; de fet atreu a ella, silenciosament, gairebé inconscientment, en virtut de la seva potència econòmica, tot el que resta viu de la societat».


  És una llàstima que estiguem faltats d’elements per a poder oferir un quadre del que era la vida d’un potent a les terres catalanes, en els aspectes de funció pública i de retir camperol. Ens cal acudir a una aproximació, arribant-nos a la veïna regió de la Narbonesa.


  Per a aquesta regió sí que posseïm una descripció, certament idealitzada, però que conté un fons prou viscut perquè puguem fer-nos una idea aproximada de la realitat.


  Es tracta dels escrits que l’alvernès Sidoni Apol·linar compongué sobre la persona, les relacions i l’habitatge d’un potent narbonès, Consens.


  Consens, natural de Narbona, era fill d’un altre Consens, personatge que havia arribat a obtenir la categoria consular. Ell, per la seva banda, havia seguit també en els seus temps la carrera dels honors públics, havia exercit el càrrec d’ambaixador occidental vora l’emperador d’Orient Teodosi, a Constantinoble, havia estat intendent a la Cort de l’emperador occidental Avit. A la mort d’aquest, fou quan es retirà a la seva casa narbonesa. Allí rebé la visita de Sidoni Apol·linar. Sidoni, durant la seva estada, vers 463, a casa de Consens, compongué un poema on descriu la casa que Ponç Lleó, un dels descendents de sant Paulí de Noia, tenia a Bourg entre la Garona i la Dordonya; altrament, agraït a l’acolliment de Consens, n’escriví un altre sobre Narbona en el qual ens fa conèixer alguns dels potents de la regió, i encara una carta que s’ocupa especialment de Consens i del seu fer.


  Els historiadors del Llenguadoc (Histoire Générale de Languedoc I, Toulouse, Privat ed. 1872, pgs. 472-473) ho conten així: «Sidoni recorda la bona rebuda que li féu Consens en una carta que li escriví poc temps després en la qual fa la descripció d’una de les seves propietats, anomenada Octavià, situada entre Narbona i la mar, a mig camí d’una a l’altra. Consens tenia en aquest indret una casa molt bella, adornada amb una capella, amb pòrtics, amb banys, amb mobles preciosos i una rica biblioteca, coses que convertien el lloc a la vegada en agradable i magnífic. El gran nombre d’amics que aquest ciutadà de Narbona rebia en aquesta casa de camp no el privava pas de compartir el seu temps entre l’estudi de les bones lletres i els plaers de l’agricultura. Es dedicava especialment a la poesia, en la qual excel·lia. Tenia un talent especial per a les cançons, que componia amb molta facilitat, que eren molt buscades i apreciades, que eren cantades amb gust a Narbona i a Besiers.


  »Quan escrivia aquesta carta, Sidoni ja era bisbe, i, com que el caràcter episcopal li donava, malgrat ésser més jove, una mena de superioritat sobre Consens, exhorta el seu amic a aplicar-se en coses més serioses i que li puguin ser útils després de la mort. Altrament el consell de Sidoni no es refereix sinó a l’activitat intel·lectual, car, per molt alegre i juganer que fos en la conversa, Consens menava una vida molt arreglada en els seus costums privats i feia un bon ús de les seves riqueses; en fi, que l’exhortació de Sidoni no tendia sinó a fer del seu amic un perfecte cristià.


  »Entre els altres ciutadans de Narbona», continuen els historiadors del Llenguadoc, «que es distingien aleshores en la professió de les lletres i que Sidoni va tenir ocasió de conèixer i de visitar durant el sojorn en aquella ciutat, esmenta Magne Fèlix, personatge consular; al jurisconsult Lleó, que fou després ministre d’Euric, rei dels visigots; Limpidi i Marí, ciutadans molt distingits i dels principals de la ciutat; Marcel·lí i Livi, igualment famosos, el segon per les seves poesies i altres obres, el primer per la reputació d’hàbil jurisconsult, per la gravetat dels seus costums, per la traça a mantenir la justícia i la veritat; finalment, Març Miro.


  »Així era la ciutat de Narbona al punt de caure a mans dels visigots; la polidesa romana encara hi regnava».


  No voldríem pas atribuir als exemples contats per Sidoni el valor de prototipus general del tren de vida que menaven els potents de les nostres regions; evidentment es tracta de casos selectes, com selecte era el visitant. Però, rebaixant una mica l’altura intel·lectual, sí que creiem que responen al tarannà corrent dels potents del temps, i que els propietaris de les vil·les luxoses, parelleres a la d’Octavià, esparses per les terres catalanes, no degueren pas ésser gaire diferents dels narbonesos presentats per l’alvernès.


  No volem tancar aquest capítol sense fer esment d’un sector especial de la literatura de l’època que ha estat molt utilitzat pels historiadors. Ens referim als escrits apologètics, molt especialment als panegírics, el mateix als geogràfics que als personals, d’emperadors o alts personatges. En contrast amb la literatura dels censors apocalíptics, aquesta no és pas menys falsa, bastida com és sobre llocs comuns de llagoteria i artificis brillants, fantasies literàries al gust barroc del temps, amb ben pocs lligams amb la realitat.


  És una literatura de lluïment, també molt humana, també tan humana que encara avui produeix fruits ufanosos d’actualitat. La historiografia apologètico-nacionalista ha estat molt amatent a aprofitar-la. Preferim estalviar-la aquí al lector, que altrament la deu haver repassada en els manuals que fan cursar als nostres estudiants d’història; tots ells recorden les tirades admiratives d’un Pacato, d’un Claudià… Però no podíem deixar d’al·ludir-la com a constatació que també el Baix Imperi fou tocat per aquesta dèria literària del ditirambe admiratiu, com en els bons temps de Trogus Pompeu, d’Aureli Víctor, del mateix Plini.


  Capítol XI

  El primers passos del Cristianisme. Judaisme, Hel·lenisme, Romanisme


  Els inicis de l’Església i les primeres dispersions i expansions. — La presència a Roma: sant Pere i sant Pau; la carta de sant Climent. — L’expansió a l’interior; la carta de sant Ireneu, fixació de la doctrina. L’Església llatina, Tertulià.


  Estem en ple mancament al que hauria d’ésser una projecció realista en la presentació historiogràfica d’una època. Els lligams simultanis de romanització i cristianització, el mateix en els seus aspectes de baralla que de col·laboració, durant l’Alt i el Baix Imperi, són tan estrets, que tractar-los per separat, com uns temes distints, és una falta que només es pot explicar per la limitació expressiva de nosaltres, els historiadors. No arribem a la capacitat suficient en l’art de presentació de la unitat històrica d’un temps sense acudir a la crossa de la trituració temàtica. Advertim aquesta falla al lector perquè ell mateix procuri esmenar-la, reportant mentalment el que ara explicarem sobre el que, pels mateixos temps, li hem anat explicant abans.


  El contingut del present capítol fugiria, en rigor, de la localització proposada en aquest llibre, si no fos que —com altres vegades hem fet— no ens excusés el desig de situar el lector sobre els esdeveniments generals històrics abans d’entrar en el tema estricte de la seva projecció a casa nostra. En el cas prenent, creiem oportuna una declaració prèvia: l’arribada del cristianisme a les terres catalanes fou molt més tardana i, en els seus principis, molt més minoritària que generalment no se sol suposar. Com veurem, no pas els indicis, però sí el primer testimoni concret que el tenim, se’n va cap a mitjan segle III.


  Però, precisament perquè quan arriba es tracta d’una creença i d’una institució perfectament formades, és més justificat que intentem donar en aquest capítol una idea sumària de com creença i institució s’iniciaren, se solidaren i sistematitzaren, lluny de casa nostra. El tema és d’una importància essencial per a nosaltres, superior de bon tros a tots els fins ara tractats, essent així com encara informa el més profund de la nostra vida present després d’haver-la espiritualment nodrida durant quinze segles.


  És sabut que Jesús, en vida, no féu més que predicar i adoctrinar, que es voltà d’uns companys, els apòstols, als quals encomanà una missió, però que Ell s’abstingué d’organitzar. El veritable origen de l’organització, del que després serà l’Església, és comú i encertat d’assenyalar-lo en la Pentecosta de l’any 30. Allí quedà constituït el grup de jueus que, testimonis de la Resurrecció, marquen una ideologia, una creença, que els individualitza dins la doctrina oficial jueva i els en distingeix. El grup està bàsicament format, al volt dels familiars del Crist, del «germà Jaume» sobretot, pels dotze apòstols i els deixebles que s’han anat sumant a l’encís de la Bona Nova.


  La seva individualització és aviat conceptuada com una subversió per l’alta jerarquia sacerdotal jueva, lliurada al cacicat de la família Anàs, que ja havia suscitat el sacrifici de Crist. La primera víctima local del conflicte, l’any 36, és sant Esteve. Apedregat, serà el protomàrtir, al qual per aquesta primacia serà portada tanta veneració pels futurs fidels, segles i segles.


  Conseqüència de la persecució fou una primera dispersió. Tot seguit d’ella, reviuen els antics deixebles de Galilea del temps de Jesús, es formen grups locals per tota la Palestina, per Fenícia, a Síria, als centres d’Antioquia i Damasc. Precisament anant a perseguir aquest darrer és quan, l’any 37, té lloc l’esdeveniment extraordinari que seria la conversió de sant Pau.


  Però la vertadera expansió, la que havia de sembrar la nova doctrina per tants indrets de l’Orient asiàtic, per la península i les illes gregues, per les costes egípcies i cirenaiques de l’Àfrica, fins a les italianes veïnes de la capital imperial, i a la mateixa ciutat de Roma, fóra la segona dispersió, la dels apòstols mateixos, la que havia de portar-la.


  Aquesta dispersió també havia estat ocasionada per una nova persecució i jalonada per un nou martiri, ara, el de l’apòstol Jaume el Zebedeu (el de la posterior i fructífera llegenda hispànica), i per la presó de sant Pere. L’emperador Claudi havia instal·lat en el regne de Judea, l’any 42, Herodes Agripa, un nét d’Herodes el Gran, i fou Herodes Agripa el qui, per congraciar-se el cacicat sacerdotal de la casa d’Anàs, llançà la nova persecució contra el grup cristià.


  L’expansió produïda per aquesta dispersió dels apòstols de l’any 42, ni que fos feta predominantment sobre les capes de la població jueva, espargida del temps de la diàspora alexandrina, comportà una dualitat de concepcions avivada pel temperament de sant Pau. Hi hagué, de bon començament, una partió del cristianisme en dos sectors: el pròpiament judaïtzant i l’hel·lenista, radicats en dues llengües, l’arameu i el grec. Un concili de l’any 49, a Jerusalem, exterioritza la topada; en són els líders l’intransigent i violent Pau (que traeix ja el caràcter de la seva condició de convers) i el més comprensiu i temperat Pere. És evitada la ruptura, però no pas la divergència.


  Nosaltres haurem de deixar d’interessar-nos aquí pels futurs avatars del grup estrictament familiar jueu, de Jerusalem, que sofrí noves persecucions del judaisme oficial, fins al punt d’ésser lapidat el seu president Jaume, el «germà» de Jesús, l’any 62. Altrament, la guerra jueva contra Roma, iniciada el 64, i que havia d’acabar amb la destrucció de l’antiga ciutat de Jerusalem per Titus, l’any 70, per més que el grup cristià s’hagués retirat a Pella i s’hagués mantingut al marge de la lluita nacionalista, en quedà molt debilitat, al seu retorn a la ciutat destruïda i per molt temps ja no pesà massa.


  Tampoc no podríem dir-ne gran cosa, perquè les escasses i principals fonts d’informació de què disposem per aquests temps primitius són del sector hel·lenístic: els Actes dels Apòstols, les Cartes de Sant Pau, la Història d’Eusebi… Deixarem també de banda l’expansió Orient enllà, avivada després d’aquesta segona diàspora jueva produïda per la catàstrofe bèl·lica del 70.


  I anem al que ens interessa de prop, Roma. Roma, capital i ciutat cosmopolita, havia de sentir aviat els contactes de l’expansió de la nova ideologia, com havia de suscitar l’interès especial dels seus dirigents, Pere i Pau.


  Els primers senyals de contacte, com és natural, es produiran a l’interior de la nombrosa colònia jueva de la gran ciutat. En dóna una vaga notícia Suetoni, quan ens diu que, l’any 49, l’emperador Claudi féu expulsar alguns jueus pels aldarulls que promovien, incitats pels partidaris de Crestos; endevinem unes baralles dintre la colònia, entre els fidels a la tradició doctrinal i els innovadors que ja es presenten sota l’ensenya de Crist.


  Tres anys més tard, sant Pau trobà, a Corint, uns dels expulsats per Claudi: Aquila i Priscil·la. L’expulsió no suposà pas la desaparició del grup cristià romà; en tot cas, es reféu de pressa.


  L’any 57, sant Pau els dirigeix una carta, el 60 ja els visita i els troba organitzats en una comunitat activa.


  Comunitat en plena creixença, car l’any 64 és prou densa perquè pugui ésser objecte d’una acusació i d’una responsabilitat col·lectives com les de l’incendi de Roma. Tot el que sabem de l’esdeveniment és el que ens en conten Suetoni i Tàcit. Suetoni és molt concís: «Nerò castigà amb suplicis els cristians, raça sostenidora d’una superstició nova i malèfica». Tàcit ens en diu molt més: «Per apaivagar els rumors sobre l’incendi de Roma, Nerò assenyalà com a culpables uns individus odiosos per llurs abominacions, els quals el poble anomena “cristians”. Aquest nom els ve de Crestos, el qual durant el regnat de Tiberi fou condemnat al suplici pel procurador Ponç Pilat. Reprimida un moment (al·lusió sens dubte a l’expulsió de Claudi), aquella execrable superstició desbordava de nou, no sols a Judea, bressol de tal calamitat, sinó a Roma, on flueix de totes bandes qualsevol atrocitat i infàmia coneguda. Foren detinguts primer els qui confessaven la seva fe; després, per indicació d’aquests, altres molts acusats, no tant d’haver incendiat la ciutat com de l’odi contra el gènere humà». Aquests textos són molt alliçonadors; ens donen una idea de la noció general que la gent del temps tenia sobre aquest grup de jueus dissidents, del xoc que llur doctrina i llur reservat comportament produïen en la mentalitat social de l’època. Com passa sovint amb el poble menut, sempre ingenu i amatent al meravellós i a mal pensar dels altres, se situa davant les concepcions i els fets que superen la seva comprensió en posició extravagant; ara, pel poble romà, aquells cristians són uns malvats que practiquen l’homicidi ritual, uns degenerats que es lliuren a l’incest, uns ignorants que adoren un cap d’ase. Pels intel·lectuals, són uns supersticiosos i, com a tals, malèvols per al gènere humà. En aquestes condicions es comprèn com havia d’ésser de difícil i lent tot proselitisme fora dels medis jueus.


  L’incendi de Roma s’escaigué l’any 64, i és tradició que en la persecució consegüent morí sant Pere, present, feia un quant temps, a Roma; pel joc posterior de denúncies, al qual Tàcit al·ludeix, degué ésser escapçat l’any 67 sant Pau. A Roma mateix podrà continuar, encara temps enllà, l’animadversió popular, però no sembla pas que les autoritats imperials hagin pres d’una temporada noves mesures de coacció.


  El cas és diferent per a Palestina; allí, probablement com a seqüències de la guerra jueva, malgrat que els cristians haguessin adoptat una posició marginal en el conflicte, hi ha testimonis de persecució en temps de Domicià; i aquesta fóra una causa més d’emigració i d’expansió cristiana Orient enllà, el pròxim i el remot.


  A poc a poc, i gràcies a la pau, hem de pensar que es degué anar consolidant i estructurant la comunitat de Roma i que, per la seva irradiació, devien anar sorgint nous nuclis en les grans ciutats, especialment les portuàries de l’Imperi occidental.


  Pel que fa a Roma mateix, tenim un testimoni valuós en la carta que el seu bisbe, sant Climent, adreça als fidels de Corint, vers 95-96. En ella, entre altres coses, és dit: «El Mestre ens ha manat que féssim les ofertes i celebréssim el servei diví, no pas comsevulla i desordenament, sinó a temps i hores fixades. Ell mateix ha determinat a quins llocs i per quins ministres han d’ésser acomplerts…; han estat conferides funcions particulars al gran prevere (el bisbe, al·lusió al pas del govern col·legial de la comunitat al monàrquic episcopal); han estat marcades comeses especials als preveres: als levites pertoquen serveis propis; els laics queden lligats a ells per preceptes particulars… Els apòstols ens foren tramesos per Jesucrist, amb la bona nova, Jesucrist havia estat tramès per Déu. El Crist ve, doncs, de Déu; els apòstols, del Crist; les dues missions deriven harmoniosament de la voluntat divina. Havent rebut les instruccions de nostre Senyor Jesucrist, i plenament convençuts de la seva Resurrecció, els apòstols, afermats per la paraula de Déu, anaren, amb l’assegurança de l’Esperit Sant, a anunciar la Bona Nova, l’adveniment del regne de Déu. Predicant, doncs, a través de països i ciutats i havent comprovat el Sant Esperit en llurs adeptes, els establiren com a bisbes i com a diaques dels futurs creients…, després posaren aquesta regla: que, després de llur mort, altres homes provats els succeirien en llur ministeri».


  En aquesta carta, que era una admonició a la comunitat de Corint rebel·lada contra la jerarquia tradicional, molts autors hi han volgut veure un indici del primat romà. Nosaltres no gosaríem pas arriscar una semblant interpretació. En canvi, sí que hi gosem endevinar l’existència, a Roma mateix, d’una comunitat bastant densa, organitzada, una vertadera església, on un bisbe, preveres, diaques es reparteixen les funcions i els serveis que exigeix l’atenció d’un nombrós laïcat. I, altrament, una idea molt precisa: que complien la seva missió a través de la successió jeràrquica apostòlica ininterrompuda.


  Qui eren aquests jerarques i aquests laics que componien la comunitat o església de Roma al trencar del segle I? La resposta no sembla que sigui dubtosa: es tractava de colons orientals, bàsicament de jueus hel·lenizats, de poble immigrat. La llengua que usen és la grega; el llatí dels indígenes encara trigarà vora un segle a ésser usat per l’Església; si, com sembla, en temps de Domicià, la Bona Nova s’ha introduït en alguna casa romana d’alta categoria, això no pot ésser més que una excepció deguda a la influència, dins la família, exercida per algun pedagog grec i, d’altra part, frenada de seguida per la vigilància imperial.


  La llengua, per una banda; la pràctica de la inhumació, característica del poble jueu, per l’altra, delimiten prou bé el sector de població on fa la seva penetració el cristianisme, dins l’occident de l’Imperi. Els nuclis cristians van sorgint en les colònies d’immigrants orientals, en els ports comercials d’Occident, a partir del segle II; viuen, però, tan tancats, que no en queden rastres.


  El primer gran testimoni de la penetració cap a poblacions interiors, ens el proporcionen els escrits de sant Ireneu, bisbe de Lió el 177. Ell era originari d’Esmirna i passat per Roma, on degué rebre el gran impacte de la tradició apostòlica; la relació Esmirna-Roma devia ésser corrent, puix que ja sabem d’una visita del cèlebre bisbe Policarp, d’aquella ciutat asiàtica, al prelat Anicet de Roma en 154-155, per deliberar sobre una qüestió que donaria tan joc entre l’Orient i l’Occident com la data de celebració de la Pasqua, data bàsica, ja aleshores, en la litúrgia. Per sant Ireneu sabem d’una persecució que sofrí el grup cristià de Lió, que afectà una quarantena de persones i de la qual ell s’escapà per atzar; així pogué refer la comunitat. L’antiga, destruïda, devia datar de mitjan segle, com semblen poder datar-se les de Milà i Ravenna.


  Sant Ireneu, amb els seus escrits dels volts del 180, especialment amb el seu tractat Contra els heretges, ens dóna una idea de com i en quin sentit va realitzant-se en aquelles dècades finals del segle II l’expansió romana de l’ideal cristià. Ell escriu en grec, certament, però ens parla de la seva acció vora els celtes, per a la qual usa llur llengua bàrbara i fa al·lusió a unes comunitats cristianes bàrbares entre els germans, els ibers, els celtes, a Orient, a Egipte, a la Líbia. Ens trobem, doncs, en el pas d’expansió a sectors indígenes, a sectors bàrbars del seu punt de vista grec. Però ens trobem a la vegada amb les desviacions que en els sectors orientals comencen a produir, entre els elements més cultes, els contactes amb la intel·lectualitat hel·lenitzada. És un perill per a la rectitud i la unitat de l’obra expansionista vivent, i per això escriu Ireneu contra l’heretgia, per cridar l’alerta als apòstols de l’expansió.


  Això ens val la coneixença de la doctrina, podríem dir-ne oficial, del moment; per nosaltres representa una clarificació lluminosa, puix que ens permet de saber quina és, en aquell moment, la idea cristiana occidental que es devia anar introduint en els nostres grans centres urbans romanitzats, com Tarragona i Empúries.


  «L’Església», diu Ireneu, «malgrat que es trobi estesa per tot l’univers, fins als extrems de la terra, ha rebut dels apòstols i de llurs deixebles la fe en un sol Déu, Pare totpoderós, que ha fet el cel i la terra, els mars i tot el que s’hi troba; i en un sol Crist Jesús, el Fill de Déu, que s’encarnà per la nostra salvació; i en un Esperit Sant que, a través dels profetes, ha anunciat les economies i els esdeveniments, la naixença virginal, i la passió, i la resurrecció d’entre els morts, i l’ascensió corporal als cels del nostre estimat Crist Jesús, Senyor nostre, i la seva parusia quan apareixerà del cel, a la dreta del Pare, per ressuscitar, en carn, tota la humanitat a fi que…, tota llengua el confessi, i d’aplicar a tots un just judici llençant al foc etern els mals esperits, els àngels prevaricadors i apòstates i també els homes impiadosos, injustos, revoltats, blasfemadors; i concedint la vida perdurable i la glòria eterna als justos, als sants, a aquells que hagin guardat els seus manaments i que han viscut en el seu amor, sigui des de la seva naixença o bé des de la seva conversió».


  Les fonts d’aquesta fe, cal cercar-les en l’Evangeli.


  «Mateu, que vivia amb els hebreus, ha escrit, en la seva llengua, l’Evangeli i l’ha publicat; mentre Pere i Pau predicaven a Roma i fundaven l’Església. Després de llur mort, Marc, deixeble i intèrpret de Pere, també ens ha transmès, per escrit, les ensenyances de Pere. Lluc, el company de Pau, ha consignat pel seu cantó, en un llibre, els ensenyaments de Pau. Més tard Joan, el deixeble del Senyor, el que reposà a la seva espatlla, ha publicat també l’Evangeli, quan vivia a Efes de l’Àsia».


  Al costat de les escriptures hi ha la tradició. «La tradició dels apòstols es manifestà per tot el món; no cal sinó observar-la en totes les esglésies per a qui vol veure la veritat. Podem anomenar els bisbes que han estat instituïts pels apòstols o per llurs successors fins a nosaltres. No han ensenyat res, no han conegut res que s’assemblés a aquestes follies (referint-se a les heretgies orientals). Però, com que fóra massa llarg de transcriure aquí les llistes successòries de totes les esglésies, considerarem la més gran i la més antiga, coneguda de tots, fundada i establerta a Roma pels dos molt gloriosos apòstols Pere i Pau; ensenyarem que la tradició, que ha rebut dels apòstols, i la fe, que ha predicat als homes, han arribat a nosaltres per successió episcopal, així confondrem tots aquells que, de la manera que sigui, per complaença en ells mateixos, per vanaglòria, per encegament, per error, es desvien del camí recte. Car és amb aquesta Església, per raó de l’autoritat dels seus orígens, que s’ha d’acordar tota església, és a dir, tots els fidels vinguts de pertot; i és en ella que ha estat conservada la tradició que ve dels apòstols.


  »Davant aquestes proves tan manifestes, no cal anar a buscar la veritat en altres llocs; és senzill rebre-la de l’Església… I si alguna petita qüestió dóna lloc a discussions, no és raonable de recórrer a les esglésies més antigues, aquelles on visqueren els apòstols, i rebre’n una ensenyança certa i evident sobre la qüestió discutida? I si els apòstols no ens haguessin deixat les Escriptures, no hauria calgut seguir l’ordre de la tradició que ells confiaren a aquells als quals lliuraven les esglésies?».


  Com fa notar monsenyor Duchesne, l’historiador clàssic, amb l’alemany Harnak, per als orígens de l’Església, fóra difícil de trobar una expressió més neta i precisa que la d’Ireneu sobre la unitat doctrinal d’una Església universal; la importància cabdal de l’església romana com a testimoni, alhora guarda i òrgan de la tradició apostòlica; la seva preeminència en el conjunt de la cristiandat. Potser, però, Duchesne exagera en el sentit de confondre un desig normatiu d’Ireneu amb una realitat existent. Precisament el fet que Ireneu proclami polèmicament la fermesa de les veritats que sent, fa pensar en l’existència d’unes realitats desviacionistes perilloses; cal tenir present que molts rectors, com ell mateix, de les noves esglésies occidentals procedeixen d’Orient i que allí, a l’Orient, els centres apostòlics de l’Àsia menor, a Efes, a Esmirna, a Nicomèdia…, a Antioquia, a Alexandria, continuen un procés evolutiu particular; d’allí hauran de sortir les desviacions teòriques doctrinals que tant joc donaran i tantes pàgines faran escriure als futurs historiadors eclesiàstics.


  Nosaltres, en l’obra d’Ireneu, hi volem veure la reacció doctrinal davant un perill que s’ensuma, i ens interessa tant més que la doctrina que ell formula en aquest moment serà la triomfant i perennement adoptada per la nostra Església occidental: catòlica, apostòlica, romana, independentment del fet que les Esglésies apostòliques orientals facin el seu camí.


  Però, com a historiadors, hi endevinem el moment de ple llançament de l’obra de proselitisme cristià occidental, quan les antigues comunitats colonials tancades van obrint-se a més amples esferes populars de l’indigenisme.


  El cartaginès Tertul·lià, bé és veritat que emportat per la violència del seu caràcter personal, agreujada encara per la seva condició de convers, podrà escriure, el 197, dirigint-se als pagans: «Som d’ahir i ja hem omplert la terra i tot el que és vostre: les ciutats i llurs barris, els llocs fortificats, els municipis, els poblets, àdhuc els camps, les tribus, les decuries, el Palau, el Senat, el fòrum; no us hem deixat més que els temples… Hauríem pogut, àdhuc sense armes, sense revolta, simplement separant-nos de vosaltres, combatre-us», però «ens recordem que devem reconeixença a Déu…, no rebutgem cap fruit de les seves obres. Habitem aquest món amb vosaltres, naveguem amb vosaltres, servim amb vosaltres com a soldats, treballem la terra, comerciem; amb vosaltres canviem els productes de les nostres arts i del nostre treball. Com podem semblar inútils als vostres afers si vivim amb vosaltres i de vosaltres? No ho comprenc».


  És clar que Tertul·lià exagera, exagerat com és ell; però, de tota manera, tradueix el canvi profund que, pels volts del 200, es produeix, en la proliferació cristiana i en el problema subsegüent de la convivència, dins la societat i l’estructura imperial. Ell mateix inaugura la literatura cristiana en llatí; vint anys abans, ja hem dit que Ireneu escrivia encara en grec. I és que la mateixa Església occidental ha anat fent, per aquest temps, el traspàs del grec al llatí. No sabríem trobar un argument més probatori de la seva expansió a les capes indígenes de la ciutadania. També, per aquest temps, va generalitzant-se l’elevació d’edificis expressament dedicats a les reunions culturals, a la manera de les basíliques clàssiques, en lloc de servir-se de les cases privades; un alter signe de la densitat i de l’heterogeneïtat dels nuclis cristians.


  No cal estranyar-se que una semblant situació desvetllés preocupacions en l’autoritat pública; les mateixes paraules de Tertul·lià ja deixen entendre que el problema estava plantejat. De fet, entre el 200 i el 202, l’emperador Septimí Sever, segons conta el seu biògraf de la Història augusta, «prohibí, sota greus penes, que es fessin nous jueus, i prengué la mateixa decisió envers els cristians». En rigor, el que condemnava l’edicte imperial no era el fet del cristianisme, sinó el de la seva expansió, el proselitisme. Aquest era, doncs, el perill, i devia radicar especialment a Cartago, que l’emperador coneixia bé perquè n’era fill, a Cartago, on es podien escriure les paraules d’aquell altre cartaginès, Tertul·lià.


  L’edicte de Septimí Sever produí unes persecucions locals a Cartago mateix i a Alexandria, però la seva aplicació aviat decaigué. Els successors imperials Severs sembla que feren els ulls grossos en aquest particular de l’expansió cristiana. Seguint-la, entrarem en un nou capítol, el que, directament, afecta el nostre tema, la seva arribada a casa nostra.


  Capítol XII

  L’expansió cristiana a casa nostra. Les persecucions imperials


  La procedència cartaginesa del nostre cristianisme. Les persecucions, la seva causa i el seu desenrotllament. — A Tarragona: l’acta martirial de sant Fructuós i companys. — La pau posterior i l’expansió consegüent, el concili d’Elvira pels volts del 300. — La tardana persecució de Dioclecià.


  Ireneu i Tertul·lià fan al·lusió a l’existència d’unes comunitats cristianes a Ibèria. En realitat, no tenim notícies directes de la seva existència fins al temps de les persecucions, o sigui fins a mitjan segle III, però són notícies que suposen una situació anterior ben assentada.


  S’ha divagat molt sobre una suposada visita de sant Pau a Tarragona; alguns, àdhuc des de segles enrere, l’han volguda donar per ferma; certament, cal judicar-la, històricament, com a molt hipotètica. Si sant Pau arribà a posar els peus a Tarragona, cal convenir que no hi deixà petjada; de la predicació que hi hagués fet, no en quedà rastre; la seva eficàcia degué ésser nul·la, cosa que no s’adiu gaire amb la potència creativa del gran sant. Tampoc no s’aguanta la llegenda dels barons apostòlics, delegats per sant Pere, a la Bètica, i ja no cal dir la visita fantàstica de sant Jaume a Galícia.


  Moltes constatacions semblen poder-se assentar com a probables a través de la foscor que envolta l’arribada del cristianisme al nostre país; primera: que els peoners que devien concretar els primers nuclis cristians a Ibèria procedien directament de l’Àfrica cartaginesa; segon, la primera regió afectada degué ésser la Bètica; tercer, que des d’allí es devia produir una expansió pel camí occidental cap als centres de Mèrida i Lleó; quart, que pel que fa a la costa oriental, Cartagena, València, Tarragona, és probable que rebessin els primers missioners directament de Cartago; cinquè, que tot això devia passar pels volts del 200, quan es desperta l’alarma de Septimí Sever, precisament pel fenomen expansiu africà, que ell coneix bé; sisè, que l’expansió a Hispània té lloc en un moment en què l’Església occidental, l’africana especialment, ja està llatinitzada; setè, que aquella expansió és independent de la de les Gàl·lies, d’origen romà, malgrat que aquesta s’hagi produït, en certs indrets, un quant temps abans.


  El que és ben segur és que, quan a mig segle III es produeixen les persecucions imperials, a Hispània existeixen ja constituïts una sèrie de centres episcopals; la qual cosa vol dir que el període religiosament tranquil que segueix a l’efímera aplicació del decret frenador de Septimí Sever —en rigor gairebé tota la primera meitat del segle III— havia estat ben aprofitat per a l’expansió.


  El mal estava en el fet que el període de pau i de proliferació havia suposat una contrapartida, la de l’afebliment en l’esperit religiós i el relaxament, en la vida, de les noves promocions cristianes.


  Sant Cebrià, que era bisbe de Cartago el 249, ens presenta un quadre pejoratiu de la societat cristiana que presideix, evidentment exagerat, però que transparenta aquell afebliment i aquell relaxament. Diu: «Cadascú no pensava més que a augmentar els seus béns. Era oblidat el que els cristians havien fet abans, en temps dels apòstols, i que haurien d’haver fet sempre. Hom s’abrusava en una cupiditat insaciable i no treballava més que per l’augment de la pròpia fortuna. Cap devoció entre els sacerdots, cap fe entre els ministres del culte, cap misericòrdia en les obres, cap disciplina en els costums. Els homes es tenyien les barbes, les dones es pintaven la cara; alteraven l’ordre de Déu, maquillant-se els ulls, canviant-se el color dels cabells. Per a enganyar el cor dels simples, eren usats l’artifici i el frau; per entabanar els germans, no es reculava pas davant l’estafa. Hom s’unia als infidels en matrimoni, prostituint així als gentils els membres del Crist (vol dir els batejats). No sols es jurava temeràriament, sinó que es perjurava. Eren menyspreats orgullosament els caps de l’Església; hom s’injuriava amb paraules enverinades, odis tenaços separaven els uns dels altres [fidels]. La major part dels bisbes, ells que haurien d’exhortar tots els altres i donar-los l’exemple, menyspreaven llurs divinals funcions i es feien intendents dels grans d’aquest món; deixaven llur càtedra, abandonaven llur poble, per viatjar a províncies estranyes i cercar d’enriquir-se en comerços lucratius; mentre llurs germans en l’Església patien fam, ells volien posseir diner abundant i s’apropiaven els béns immobles amb frau i engany, augmentaven llurs guanys practicant la usura».


  És evident que aquest escrit de sant Cebrià pinta l’excepció com si fos el comú, i, si bé l’anècdota sol ésser molt indicativa, enganya sovint en voler-la generalitzar. Nosaltres, d’aquest escrit, en traiem dues ensenyances: que cal no fer-se il·lusions massa beatifiques sobre el cristianisme pràctic des del moment que ultrapassà uns cercles exigus tancats per expandir-se popularment; segon, que la seva expansió a l’Àfrica occidental, que és la que ens afecta, devia haver arribat, a mitjan segle III, a un alt estadi; en veritat que s’hi reuneixen concilis on compareixen setanta i noranta bisbes; les paraules de Tertul·lià que abans havíem considerat exagerades per al temps en què foren dites, ara, mig segle més tard, traduïen probablement una realitat.


  Si recordem que, en aquesta època, ens trobem de ple en el període imperial de l’anarquia militar, que abans hem descrit, no se’ns farà estrany que una semblant densitat de gent, ni que fos relativa, que refusaven a l’emperador el reconeixement de la seva divina autoritat, amb el consegüent retruc polític que això suposava, es fes sospitosa a uns monarques, ja dèbils en la seva promoció. Aquí hem de veure, i no pas en un odi anticristià, l’origen de les persecucions; són més negatives que positives, més filles de la debilitat i de la por que de criteris doctrinals; per això solen ser curtes, a bussades. La seva causa és de política pràctica i circumstancial; com les anteriors dels segles I i II, obeïen a simples qüestions d’ordre públic.


  La primera persecució, la llançà Deci (250-253). Es tractava d’obtenir que els cristians reconeguessin la divinitat del poder imperial i ho demostressin sacrificant a honor de l’emperador. Que l’operació obtingués amples resultats, era d’esperar, atesos l’afebliment i el relaxament de les noves promocions cristianes que hem apuntat abans. El mateix sant Cebrià ho explica així: «N’hi hagué [de cristians] que no esperaren ésser presos per a pujar al Capitoli, ni ésser interrogats per a apostatar. Vençuts abans del combat, aterrats abans de l’assalt, molts ni s’han procurat l’excusa de semblar que sacrificaven per força. Per pròpia iniciativa corrien al fòrum i s’apressaven a la mort (s’entén, espiritual), com si, de llarg temps, hagués estat aquest llur desig, com si aprofitessin una ocasió temps ha esperada. Quants i quants els magistrats n’han haguts de deixar per a l’endemà, per l’hora tardana! Quants els han pregat de no retardar llur mort (espiritual)! I molts no s’han acontentat encara procurant-se la mort a ells mateixos; s’han exhortat, els uns als altres, a perdre’s, els uns als altres s’han ofert la copa mortal. I, per portar el crim al màxim, hom ha pogut veure infants portats o arrossegats per llurs pares a perdre, des dels primers temps, el que havien rebut en entrar a la vida (la gràcia del baptisme)».


  Aquesta és una cara del quadre; l’altra, que fóra nombrosa, és la dels escrupolosos que, de sotamà, compraven el certificat d’haver sacrificat sense fer-ho; la tercera, la dels qui aconseguien amagar-se; el mateix sant Cebrià, i era bisbe, s’escapà de la persecució amagant-se des del 250 a la primavera del 251.


  D’altra banda, foren nombrosos els qui tingueren la valentia de plantar cara a la justícia i sofriren diversos càstigs i empresonaments; alguns —ignorem les circumstàncies que hi concorregueren— ho pagaren amb la vida, entrant així a nodrir la fila dels màrtirs.


  És natural que un trasbals semblant produís, al retorn de temps més temperats, uns conflictes interns importants en el si de cada església, i en l’Església en general, entre els qui havien resistit, els purs, i els impurs que en una forma o altra havien claudicat, bé apostatant obertament, bé prestant-se a sacrificar per por, bé comprant el libel o certificat de sacrifici. A Roma mateix, on el papa Fabià havia sofert el martiri, la conducta de sant Cebrià, amagant-se, fou severament censurada: el pastor no havia d’haver abandonat les ovelles. Per la seva banda, sant Cebrià recrimina durament la conducta de dos bisbes hispànics: Basili, que ho era de Lleó i Astorga, que havia comprat el libel; Marçal de Mèrida, que havia signat una declaració d’apostasia.


  Es podia fer la reconciliació dels claudicants, i fins a quin grau i en quines condicions? La lluita de sempre, entre extremistes i temperats, quedava oberta.


  Havia de tancar-la una nova persecució: la de Valerià (253-260). Així com la de Deci ens proporciona les primeres notícies de l’existència de nuclis cristians constituïts a Lusitània i a Galècia, la de Valerià ho fa per Tarragona. Un document preciós ens testifica com, pel gener del 258, ja existia a Tarragona en plena funció una església local presidida pel seu bisbe; és l’acta, reconeguda com de derivació autèntica pels especialistes hagiogràfics, del martiri del bisbe sant Fructuós i dels seus diaques Auguri i Eulogi. L’acta diu: «Essent emperadors Valerià i Gal·liè i cònsols Emilià i Bassus, el disset de les calendes de febrer (16 de gener), un diumenge, foren presos Fructuós, bisbe, Auguri i Eulogi, diaques. Mentre Fructuós descansava a casa seva, se li presentaren sis soldats, això és: Aureli, Festuci, Eli, Polenci, Donat i Màxim. Havent sentit, Fructuós, el seu trepig, s’alçà i sortí a rebre’ls amb sandàlies. Li digueren els soldats: “Segueix-nos, el president us crida a tu i als teus diaques”. Respongué el bisbe Fructuós: “Anem; però, si m’ho permeteu, abans em calçaré”. Li digueren els soldats: “Calça’t al teu gust”. De seguida d’arribar, foren ficats a la presó. Fructuós, boig de joia a la vista de la corona que el Senyor li preparava, pregava sense interrupció. L’acompanyava la comunitat dels germans consolant-lo i pregant-li que no s’oblidés d’ells.


  »L’endemà batejà, a la presó, el nostre germà Rogacià. Estigueren a la presó sis dies i comparegueren el dotze de les calendes de febrer (21 de gener), un divendres, i foren sotmesos al següent interrogatori: el president Emilià digué: “Compareguin Fructuós, bisbe, Auguri i Eulogi”. “Aquí són”, respongueren els oficials. “Coneixes les ordres dels emperadors?”, preguntà, al bisbe Fructuós, el president Emilià. “No les conec”, respongué el bisbe Fructuós; “però, de tota manera, sapigueu que sóc cristià”. “Doncs han manat adorar els déus”, digué el president Emilià. “Jo no adoro més que un sol Déu, que féu el cel i la terra, el mar i tot el que contenen”, replicà el bisbe Fructuós. “Però, no saps que hi ha déus?”, tornà a dir Emilià. “No ho sé”, contestà Fructuós. “Doncs aviat ho sabràs”, recalcà Emilià. El bisbe Fructuós alçà els ulls al cel i començà a pregar interiorment. “Aleshores”, continuà Emilià, “qui serà escoltat, temut i adorat, si es refusa el culte als déus i l’adoració als emperadors?”. Girant-se tot seguit cap al diaca Auguri, li digué: “No facis cas de les paraules de Fructuós”. “Jo adoro també el Déu omnipotent”, contestà Auguri. “I tu, Eulogi, adores potser Fructuós?”, preguntà el president Emilià. “Res d’això; jo no adoro Fructuós sinó Aquell que Fructuós adora”, respongué el diaca Eulogi. Girant-se de nou Emilià al bisbe Fructuós li demanà: “Ets bisbe?”. “Sí, ho sóc”, respongué Fructuós. “Ho fores”, replicà Emilià, i firmà la sentència condemnant-los a morir cremats, de viu en viu.


  »En ésser conduïts a l’amfiteatre, plorava tot el poble, perquè el sant bisbe era molt estimat, no solament dels germans, sinó també dels gentils, puix que era tal com vol l’Esperit Sant, per boca d’aquell vas d’elecció i doctor de les gents, sant Pau. El dolor dels germans estava, per aquesta raó, confós amb alegria, sabent que anava a rebre el premi d’una glòria molt gran. Un grup nombrós, mogut per la caritat fraternal, els oferí un vas de certes barreges perquè beguessin; però Fructuós digué: “No és hora, encara, de rompre el dejuni”. Era, aleshores, l’hora quarta, i el dejuni no s’acabava fins a l’hora nona. El dimecres ja havia celebrat solemnement el dejuni a la presó i el divendres, alegre i confiat, es preparava a acabar-lo, amb els màrtirs i els profetes, en el paradís que Déu prepara per als qui l’estimen.


  »Quan hagué arribat a l’amfiteatre, se li acostà Augustal, lector seu, demanant-li, amb llàgrimes als ulls, que li permetés de descalçar-lo. Però el màrtir li contestà: “Deixa’m, fill, que jo em descalçaré, i, amb tanta més fortalesa i alegria que estic cert que es compliran en mi les promeses del Senyor”. Va descalçar-se, doncs, ell mateix. De seguida se li acostà el nostre germà i comilitó Feliu i, estrenyent-li la mà dreta, li pregava insistentment que es recordés d’ell; el sant objectà amb veu clara, que tots pogueren sentir: “Jo m’he de recordar de tota l’Església catòlica, espargida d’Orient a Occident”.


  »Estant, ja, a la porta de l’amfiteatre, pròxim a entrar a rebre, més que la pena, la corona immarcescible, a presència dels soldats que hem esmentat abans, parlant, mogut per l’Esperit Sant, digué als nostres germans amb veu que tots pogueren sentir: “No us faltarà pastor, ni podran ésser fallides la caritat i les promeses del Senyor en aquest món i en l’altre. El que veieu no és més que una hora de dolor”. Després d’haver consolat la comunitat dels germans, entraren a rebre la seva palma, havent-se fet dignes de trobar, en l’acte del martiri, el fruit de la felicitat promesa en les Sagrades Escriptures… Bon punt cremades les cordes que els lligaven les mans, es posaren joiosos de genolls en terra i braços en creu, tal com era el costum arrelat, i així representant el triomf del Senyor, iniciaren l’oració divina: i, segurs de la resurrecció, exhalaren llurs ànimes enmig de la pregària».


  Fóra desplaçat que jo volgués ara aquí polsar la corda espiritual que aquest document exhala amb tanta sinceritat: prou que el lector la deu haver sentida vibrar en el fons de la seva sensibilitat, i no li voldria pas enllorar l’emoció.


  Però sí que escau de fer-hi uns comentaris històrics; constatar l’existència d’una «comunitat» de «germans» tarragonina; la d’una jerarquia directora, amb el bisbe i els seus diaques, amb un lector auxiliar; la d’una simpatia popular del bisbe entre els mateixos gentils, contrastant amb l’antipatia que, per regla general, havia mostrat el poble dels segles I i II contra els cristians, superior àdhuc a la manifestada per les autoritats; la llibertat de moviment dels fidels, entorn dels mateixos condemnats. Això obliga a una explicació: la persecució de Valerià apuntava únicament contra les jerarquies, els caps, i estalviava la massa dels fidels; sembla que el seu propòsit era, més aviat, de desorganitzar les comunitats cristianes que de castigar-les, de fer-les inofensives destruint-ne la direcció.


  Cal fer notar també que aquesta persecució fou general (per ella, moriren a Roma el papa Sixt II i sant Llorenç, entre altres; el nostre conegut sant Cebrià a l’Àfrica; sant Denís a la Gàl·lia), i alhora passatgera: ho fou per la precarietat dels qui la manaven, i ho fou més encara, a casa nostra, per al irrupció dels bàrbars que havien de trasbalsar el país tot seguit de l’holocaust tarragoní i deixar-lo sense autoritats imperials una dotzena d’anys.


  Les comunitats cristianes s’hauran de refer i estructurar després de la maltempsada; fruiran, per a fer-ho, d’un període de més de quaranta anys de pau religiosa que mantingué l’Imperi a partir de Gàl·lic (260-268), el qual, per cert, fou el primer emperador que publicà un edicte oficial de tolerància.


  No cal pensar, però, que les tals comunitats cristianes s’estenguessin, especialment en el nostre país, més enllà, i encara és molt dir, dels grans centres urbans: potser a Barcelona, a Girona, a Lleida, a Empúries, a Ausona…, els centres ciutadans que s’haguessin pogut refer dels estralls ocasionats per la llarga invasió. És una suposició puix que ens manquen notícies directes del que passà en aquell temps. Sols pel fet que els màrtirs més coneguts de la posterior persecució diocleciana, sant Cugat, sant Feliu, fossin d’origen africà, com sembla que ho havien estat sant Fructuós i acòlits (segons l’opinió del seu millor estudiós Mn. Serra i Vilaró i de l’historiador, tan competent, de Tarragona, el senyor Recasens), venim en coneixement que la nova represa cristiana era més aviat deguda, com ho foren els inicis, a les directrius d’una iniciativa d’origen africà que a una empenta pròpiament indígena.


  La nova expansió cristiana a casa nostra fóra, de tota manera, molt inferior a la que es manifesta a la Bètica. És a la Bètica, determinadament a Elvira (vora Granada), on té lloc la reunió del primer concili peninsular, pels volts del 300. També aquesta assemblea imitava les reunions conciliars que, des de mig segle abans, practicava l’Església africana. Si volguéssim judicar les densitats regionals intrapeninsulars per les presències episcopals o eclesials al concili d’Elvira, és evident que fórem induïts a error, puix que les distàncies havien de pesar enormement en la possibilitat de concurrència; de tota manera, fa estrany de no trobar-hi cap església catalana. Hi són presents vint-i-una de la Bètica, vuit de la Cartaginesa, tres de Lusitània, una de Galícia, i, de la Tarragonesa, només les de Saragossa i Calahorra. Però tampoc aquesta absència catalana no ens dóna peu per a pensar que les nostres incipients esglésies comencessin a gravitar cap als centres meridionals de les Gàl·lies.


  Creiem que els cànons d’Elvira traduïen l’estat general, ni que fos presentat en la forma negativa que solen tenir els textos condemnatoris, de la vida cristiana a la Península al trencar dels segles III a IV, i per això, per a veure les preocupacions eclesiàstiques del moment, és útil de seguir un resum dels seus cànons.


  Comencen reglamentant el temps que havia de durar la iniciació o el catecumenat; qui i quan havia d’administrar el baptisme, la confirmació, la penitència, l’eucaristia; fixant aquells que havien d’ésser exclosos del sagrament de l’ordre. Proclamen, tot seguit, la validesa de les esposalles, la indissolubilitat del matrimoni, la prohibició des matrimonis mixtos. Censuren les vetlles nocturnes de les dones en els cementiris, el traspàs d’una església a l’altra sense cartes testimonials de l’autoritat eclesiàstica; la pràctica de la usura, l’exercici del comerç pels clergues fora de llur diòcesi. Veten als clergues de conviure amb dones estranyes dins llur casa, rebre oblacions dels excomunicats o diner per a administrar el baptisme. Imposen al clergat superior la continència matrimonial. Urgeixen l’assistència a la missa o divins oficis, la celebració de les festes de Pentecosta; fixen els dies de dejuni. Regulen la reconciliació dels heretges conversos. Procuren establir les màximes cauteles per salvaguardar la puresa de les verges; tracten de reprimir el joc de daus, la pràctica del teatre i altres espectacles moralment perillosos. Abominen la delació i el fals testimoni. Arriben a ocupar-se de detalls com la correspondència epistolar de les dones, prohibint, a les casades, d’escriure a laics a esquena de llurs marits; de l’abús de fixar pasquins a les portes de les esglésies, etc. En canvi, és del màxim interès constatar que d’aquests cànons d’Elvira es dedueix l’admissió ni que sigui condicionada, de l’exercici, pels cristians, de magistratures públiques locals, com el duumvirat, i fins el flaminat, sempre que es limiti a ser simplement honorari, sense pràctica activa.


  Totes les disposicions d’Elvira van acompanyades d’unes sancions severíssimes, cosa que ha donat lloc a alguns autors moderns a considerar-les com un precedent vàlid de la rigidesa i de la intransigència que havia de caracteritzar l’Església hispànica en els temps futurs. Potser volen anar massa lluny, i la puresa intransigent dels temps moderns ha estat més aviat originada pels conflictes amb els jueus i els problemes de les conversions amb els extremismes consegüents. On podríem entreveure un antecedent de l’esperit d’Elvira fóra en la tradició tertul·liano-cartaginesa, i, en aquest cas, seria una prova més de la filiació africana del cristianisme hispànic.


  El que, altrament, s’endevina a través dels cànons d’Elvira —apart la severitat teòrica que, en la pràctica, fóra bastant temperada— és que la comunitat cristiana, si bé, en aquell saltar del 300, continua formada per uns nuclis lligats i enquadrats dins una cleda tancada —la dificultat d’entrar-hi ve confirmada pel llarg catecumenat previ—, en la seva composició individual ha deixat d’ésser patrimoni del poble menut i humil per a estendre’s, infiltrant-se en tota mena d’estaments, àdhuc als alts sectors de l’administració pública.


  Dioclecià continuà, durant la major part del seu imperi (284-305), mantenint el règim de tolerància decretat per Gal·liè el 260. Però, a causa de l’expansió considerable cristiana dels 40 anys de pau religiosa, i especialment de les susdites infiltracions, que semblen haver pres una importància especial en l’exèrcit i que arribaren fins a les esferes familiars augustals i cesàries, arribà a témer que el cristianisme no constituís una mena d’Estat enfront del nou Estat que, sobre una pròpia ideació de les bascs tradicionals, ell estava conformant i, per tant, que no representés un perill per al bon assentament d’aquest. Això explica el seu viratge —ni que fos molt inspirat pel seu cèsar—, que es concreta en 303-304, a través de diversos edictes, cada vegada més violents. Pel primer manava la destrucció, en tot l’Imperi, de totes les esglésies i els llibres cristians, la destitució de tots els càrrecs, anul·lació de totes les dignitats i privilegis, detinguts per fidels al Crist; la prohibició, per a aquests, d’acudir a la protecció judicial; la d’ésser alliberats si, per cas, eren esclaus. L’edicte degué produir reaccions; es parla, àdhuc, d’incendis promoguts en el palau imperial de Nicomèdia, i successius edictes manaren l’empresonament de tots els clergues, als quals posaven la disjuntiva de sacrificar a l’emperador o bé ésser torturats i, en últim terme, executats. Encara un últim edicte del 304 estenia, com en temps de Deci, l’obligació sancionada de sacrificar a tots els fidels.


  Com és natural, donada la diversificació que suposava el règim de la tetrarquia, l’aplicació d’aquests edictes varià molt segons els manants de cada regió. Així com a les Gàl·lies, per exemple, sembla que fou molt temperada, a Itàlia, a l’Àfrica, a Hispània, i no cal dir a l’Orient —on hi havia la màxima densitat cristiana— donà lloc al sacrifici de molts màrtirs. La gran quantitat dels autèntics, als quals la posteritat ha rendit culte, són atribuïbles a aquesta fornada. Per al nostre país, el poeta Prudenci ha retingut els noms d’alguns d’ells: sant Cugat i santa Eulàlia a Barcelona, sant Feliu a Girona; ells, Cugat i Feliu, que foren uns davanters en les respectives esglésies, eren, com de tradició, d’origen africà. A la resta d’Hispània es consignen màrtirs a Saragossa, a Calahorra, a Alcalà, a Mèrida, a Còrdova, a Sevilla, a Itàlica, a València —on rep el martiri el clergue sant Vicenç de Saragossa, que havia de portar tanta cua en les devocions de la nostra Alta Edat Mitjana…


  La persecució deguda als edictes dioclecians havia d’ésser, a l’Occident, encara que de molt record, de poca durada. El 305 abdicava l’emperador, i sembla que, amb la seva abdicació, s’extingí en aquesta part de l’Imperi l’activitat persecutòria.


  D’altra banda, no havia de trigar gaire a arribar el canvi transcendental en la posició legal del cristianisme. Per l’abril del 311, i amb l’anuència dels augustos i cèsars regnants, Galeri, Licini i Constantí, fou publicat un edicte, en la seva motivació bon xic confusionari, però que, de fet, proclama que «atenent a la nostra clemència i a la nostra bona disposició a tractar dolçament tots els homes, hem cregut el nostre deure estendre als cristians la nostra indulgència i permetre’ls que existeixin i restableixin llurs assemblees, mentre no facin res contra la disciplina [s’entén, estatal]…, i preguin a llur Déu per la nostra salut, per l’Estat i per ells mateixos, a fi que la República gaudeixi d’una perfecta prosperitat i ells puguin viure en perfecta seguretat a casa seva». Això suposava, no sols la tolerància, sinó la llibertat de culte; però no pas encara la restauració de l’estat anterior al 303; a part els qui havien deixat la vida en el martiri, les esglésies havien estat destruïdes o confiscades i venudes, confiscats i liquidats els béns d’elles i els dels jerarques i fidels perseguits.


  La restauració, com la protecció, com el triomfalisme, no havien de trigar a venir. Les persecucions eren acabades i amb elles queda acabat el present capítol.


  Capítol XIII

  De la protecció constantiniana a l’oficialitat teodosiana


  El capgirament proteccionista sota Constantí. — la lluita per la unitat d’actuació i de doctrina: els concilis d’Arles, 314, I de Nicea, 325. — La nova expansió i la reacció pagana de Julià. — Les bases populars de l’expandiment i el culte als sants i a les relíquies. — L’estructuració eclesiàstica sobre l’estatal. — L’oficialitat monopolística i privilegiada de l’Església Teodosiana. — Les seves conseqüències històriques. — La nova mentalitat cristiana, base encara actual.


  El pas més enllà de la simple llibertat a la protecció del cristianisme havia d’ésser fet pel mateix Constantí. És convenient d’aclarir, fins on sigui possible, com fou fet aquest pas, puix que ja des dels primers moments posteriors s’armà sobre l’esdeveniment un gran confusionisme, al qual no foren estranyes les obres de Lactanci sobre els Perseguidors, i la Vida de Constantí suposada d’Eusebi de Cesarea. El confusionisme regna encara avui en els ambients extraerudits, atribuint a Constantí un maridatge monopolístic Estat-Església que, en rigor, no tingué lloc fins al temps i amb la legislació de Teodosi.


  El tan esventat edicte de Milà del 313 no sembla pas que hagi existit jurídicament. El que hi hagué a Milà, pel febrer del 313, fou una reunió dels augustos occidental, Constantí, i oriental, Licini, que s’acordaren per una presa de posició comuna en el problema religiós i, especialment, en el del cristianisme. Fill d’aquesta entesa degué ser el rescripte promulgat per Licini, pel juny del 313, que textualment diu així: «Mentre estàvem, venturosament, reunits a Milà, jo, Constantí august, i jo Licini august i tractàvem plegats del que es referia a l’interior i a la seguretat de l’Estat, entre les coses que ens semblaren útils per a la majoria, creguérem haver de donar la preferència al que es refereix al culte de la divinitat, acordant als cristians i a tothom la lliure facultat de seguir la religió que volguessin, a fi que tot el que hi ha de divinitat en els cels ens pogués ésser favorable i propici a nosaltres i a tots aquells que estan posats sota la nostra autoritat… Pel que es refereix als cristians, hem decidit també, referent als locals on tenien costum de reunir-se i a propòsit dels quals havíem donat precedentment instruccions per cartes adreçades a les nostres oficines, que aquells que els tinguessin per haver-los comprats al nostre fisc o a tercers, els hauran de tornar als cristians, sense diner ni reclamació de preu, sense buscar excuses o al·legar ambigüitats; aquells que els haguessin rebuts per donació també els hauran de tornar als cristians, en el terme més breu. Si aquells que els tinguessin per compra o donació desitgen rebre quelcom de la nostra bondat [una indemnització], que s’adrecin al vicari [de la Diòcesi] a fi que sigui proveït a llurs demandes, a càrrec de la nostra clemència. Tot això haurà d’ésser retornat a la comunitat dels cristians sota la vostra cura i sense retard…».


  És probable que, paralel·lament al rescripte de Licini, si no abans, Constantí hagués donat a les seves autoritats subordinades instruccions parelles a les que dibuixa el rescripte, és a dir, restitució de totes les esglésies, cases, cementiris i béns confiscats a les comunitats cristianes llavors de la persecució de Dioclecià; reconeixement de les jerarquies eclesiàstiques cristianes, així com ho eren les de la religió oficial pagana; drets de reunir-se i de posseir; privilegis igualats, per als sacerdots cristians, als dels pagans. En rigor, legalment, s’establia com una paritat jurídica i social entre el cristianisme i el paganisme oficial.


  Però, de fet, ressurt molt clar, donada tota l’actuació subsegüent, que Constantí es decantà, d’una manera oberta, al cristianisme. És que ell es féu, ja de bon antuvi, personalment cristià? Obrà per convicció religiosa personal, o els seus actes foren fills d’una estratègia política? O hi hagué una barreja de les dues coses, influïda per un temperament supersticiós? És una de les qüestions que els historiadors discutiran indefinidament, cadascú segons el seu sentir i seves inclinacions, sense deixar-la resolta. És tan difícil, per no dir impossible, de judicar els mòbils personals d’actuació d’un tercer, i d’un tercer tan llunyà, quan àdhuc es difícil d’aclarir-los per a un mateix!


  En realitat, Constantí adoptà, tot seguit de la victòria sobre el seu contrincant Maxenci en el pont Milvi, vora Roma, el crismó en les seves monedes i en el làbar o senyera dels seus exèrcits; inicià i propulsà, sobretot després que per la victòria sobre l’oriental Licini en 324 havia esdevingut regent únic de tot l’Imperi, la legislació de sentit cristià; subvencionà, quan no emprengué del tot, l’edificació de les grans basíliques cristianes a Jerusalem, a Betlem, a Roma, a Constantinoble; cedí, per estatge, al bisbe de Roma, el palau Lateranense; etc., etc.; confià l’educació dels seus fills al mestre cristià Lactanci, mentre introduïa, en el seu Consell privat, al costat dels seus consellers pagans, el bisbe Ossi, de Còrdova, del qual féu un gran cas.


  Per contra —i no podia pas avenir-ho amb una convicció cristiana—, feia matar, per dèria personal, els seus més pròxims familiars, el sogre, tres cunyats, l’esposa, el fill gran; continuava usant el títol religiós pagà de «pontifex maximus», i no rebé el baptisme fins a les portes de la mort. Cal tenir present que la seva biografia, que figura sota el nom d’Eusebi, és més una apologia idealitzada que l’expressió d’una realitat.


  Prescindint dels mòbils profunds i inextricables, és evident que, bon punt decidit a admetre la religió cristiana com un òrgan de col·laboració estatal, això portà Constantí a intervenir-la per captar més profit de l’adopció. I la seva primera preocupació hagué d’ésser mantenir-ne la unitat. S’hagué de topar amb dues grans causes de contradicció que l’Església portarà en el seu si des del moment que, deixant d’ésser un clos tancat minoritari, s’obrí al món. La de caràcter pràctic entre els purs i els laxos, i la d’aspecte teòric sobre el concepte de la divinitat.


  La primera ja havia sorgit tot seguit de la persecució de Deci, però reprengué amb més empenta —cosa natural, donada la major densitat cristiana— ara, després de la persecució de Dioclecià. Sempre versant sobre la situació dels qui havien fallit en els temps durs i de les condicions de llur recuperació a la comunitat, les derivacions de la discussió s’estenien naturalment a concepcions més generals que afectaven les posicions de purs i transigents, de violents i de comprensius. Els purs i exigents havien pres, a l’Àfrica, una empenta que estigué a punt de portar a l’esclat d’un ampli cisma. Constantí, obsessionat amb la idea d’obtenir una pacífica unitat cristiana, pren la iniciativa de posar en marxa una comissió arbitral que acabarà concretant-se en el concili romà d’octubre del mateix 313; per lligar-hi encara tota l’Església occidental l’emperador convoca, personalment, el concili d’Arles del 314, que haurà de dictaminar sobre el cas en termes generals. A Arles compareixeran setze delegats de la Gàl·lia, deu d’Itàlia, nou d’Àfrica, sis d’Hispània, tres de Britània; presideix el concili el bisbe d’Arles; el papa no hi és, només uns delegats seus; tampoc no li demanen aprovació dels acords; no fan sinó comunicar-los-hi; fet, als nostres ulls, ben significatiu, però més significatiu, encara, que hagi estat l’emperador el convocant. Ara bé, com que, del concili, no en sorgí pas la solució, l’emperador portà el judici del cas al seu tribunal imperial el 315, el sentencià el 316, i el 317 llançà una persecució violenta contra els cismàtics africans. Amb alts i baixos, utilitzant a estones la manera forta, a estones la manera suau, el conflicte s’anirà perpetuant, i amb vestidures diferents, segons les èpoques —de les d’aleshores en diuen donatistes—, durarà encara fins avui dia, encara subsistirà la pregunta: el món, per a l’Església, què és?, és un enemic a combatre o bé, en canvi, un amic a guanyar?


  La segona causa de contradicció, la teòrica, versava sobre el concepte de divinitat de la persona del Crist. La discrepància s’havia d’iniciar a l’Orient, pel predomini que allí acusaven les esferes especulatives, la intel·lectualitat, filla de la tradició hel·lenística. Constantí també s’hi llançà de cap, emparat en la dèria unionística. Així com a l’Occident havia convocat el concili d’Arles, a Orient convoca el de Nicea, el 325, al cap d’un any d’haver derrotat el col·lega Licini i d’haver-se calçat, com a conseqüència, la regència única de l’Imperi. Nicea, el primer concili qualificat d’ecumènic per l’Església, ho fou més pels resultats que per la concurrència; aquesta era gairebé tota oriental; el bisbe de Roma hi trameté dos legats, hi havia un bisbe cartaginès, un d’italià, un de gal·lès, un d’hispà, el conseller de l’emperador, Ossi; no se sap, en total, quants eren, però el nombre de derivació bíblica del 318 és el nombre suposat que es féu aviat tradicional entre els historiadors eclesiàstics. Tampoc a Nicea, com a Arles, no fou aconseguida la unitat, tan cara a Constantí; aleshores en la forma arriana, després en la nestoriana, després en altres innombrables maneres, la noció sobre la divinitat del Crist continuà com a signe apassionat de contradicció i encara continua essent-ho avui dia. Fill de l’home? Fill de Déu? De quan i com? Però si a Nicea no fou aconseguida, en aquesta qüestió, candent encara en l’actualitat, la unitat cristiana, sí que s’aconseguí formular una professió de fe —l’anomenat símbol de Nicea— que, admesa com a bàsica per la majoria, havia d’ésser el fonament doctrinal del catolicisme, fonament que informaria la història nostra i, encara, la nostra actualitat religiosa.


  El símbol de Nicea deia: «Creiem en un sol Déu, Pare totpoderós, creador de totes les coses visibles i invisibles. I en un sol senyor, Jesucrist, fill de Déu, unigènit del Pare, és a dir, de l’essència del Pare, Déu de Déu, llum de llum, vertader Déu de vertader Déu; engendrat i no creat, consubstancial al Pare, per al qual tot ha estat fet, el que és al cel i el que és a la terra; el qual per a nosaltres homes, i per a la nostra salvació, ha baixat i s’ha encarnat, s’ha fet home, ha sofert i ha ressuscitat el tercer dia, ha pujat al cel a judicar els vius i els morts. I en l’Esperit Sant». Després el símbol, en concilis posteriors, anà comportant afegidures i aclariments…, que suposaven i definien altres tantes discrepàncies i discussions. Però ja originàriament i continuadament era fill d’una interpretació erudita i sàvia de teòlegs, la comprensió de la qual havia d’escapar, com encara avui escapa, a la munió de fidels. Avui dia, moguts per una tendència arcaïtzant de purisme, es restableixen pel públic les formes originals; quan jo era infant, el Credo que ens feien aprendre era molt més entenedor i popular.


  Al concili de Nicea devem també la resolució sobre la data de la nostra celebració de la Pasqua, fixada per al diumenge després de la plena lluna que segueix l’equinocci de la primavera (21 de març). Amb això quedava regulat el calendari litúrgic. També havia estat un motiu de controvèrsia; també, encara avui, constitueix una qüestió penjada sempre que es tracta de reformar el calendari, la computació més científicament formulada del temps.


  Els cànons disciplinars de Nicea seguien en bona part els d’Arles, com aquests en recordaven molts d’Elvira; vol dir que, malgrat que la representació occidental fos escassa al concili, la seva influència hi fou sensible. Com, per contrapartida, la influència de Nicea fou considerable en les nostres parts del món; és un fet definitiu que els seus cànons prengueren ja, de bon antuvi, una posició primordial en les Col·leccions canòniques occidentals; l’organització i la litúrgia en sortien molt unificades.


  El període que va, des de l’inici del proteccionisme constantinià, 313, fins a la proclamació del cristianisme com a religió oficial única de l’Imperi per Teodosi, el 380, veu, malgrat certes ensopegades, una creixença considerable de les noves creences i, com a conseqüència d’aquesta creixença, una corresponent estructuració eclesiàstica.


  Nosaltres comentarem l’una i l’altra referint-nos només al nostre món occidental. A l’Orient l’expansió cristiana fou molt més gran, com era més gran, ja dels primers temps el seu pes demogràfic; però allí el predomini numèric i la consolidació estructural foren acompanyats d’un seguit de conflictes que, cobrint-se moltes vegades d’un mantell teòric, traïen la competència d’ambicions entre els grans centres eclesiàstics d’Alexandria, Antioquia, Efes, Constantinoble, àdhuc Jerusalem, i de llurs capdavanters, conflictes al volt dels quals jugava també l’autoritat imperial amb el fi d’assegurar-se el seu predomini permanent. Els historiadors eclesiàstics han tingut una tendència general a ocupar-se predominantment d’aquests conflictes orientals, que pel seu aspecte teòrico-especulatiu els desvetllen més interès, però nosaltres, com que la seva repercussió occidental fou aleshores, pràcticament, més aviat escassa, en prescindirem.


  A l’Occident, i per aquest període, cal distingir dos sectors diferents en el procés expansiu. El que s’acompleix en les capes superiors de la societat, entre potents, buròcrates i intel·lectuals, i el que té lloc en la massa popular dels humils.


  En el primer sector, la tendència a la imitació de la casa imperial, el desig d’afalagar-la amb el fi d’escalar una influència política i econòmica, havien de fer el seu pes entre els elements més ambiciosos, dúctils i escèptics. Però, com a contrapartida, dintre el mateix sector s’havien de topar les màximes resistències per l’esperit d’aferrament a la tradició que domina sempre en les antigues famílies dels medis aristocràtics, burocràtics i àdhuc en els estaments de formació intel·lectual.


  Com una manifestació d’aquest tradicionalisme pot ésser judicada la coneguda reacció de l’emperador Julià, aquell que els historiadors cristians posteriors han designat amb l’epítet de l’«Apòstata». Fou una reacció que s’obria en tres direccions: una d’envergadura intel·lectual que tendia a vivificar les bases teòriques de l’antiga religió pagana, mentre acusava d’irracionalitat les de la cristiana; una segona, que es proposava realçar les estructures litúrgiques i jeràrquiques del culte tradicional romà; una tercera que, sense arribar a la persecució directa de la nova religió i emparant-se en una fictícia tolerància i paritat, enfilava un seguit de disposicions legals que tendien a desarticular-la i fer-la pràcticament inofensiva. L’eficàcia de les tres direccions fou minorada, si no desfeta, per la curta durada de l’imperi de Julià, que s’estengué només del 361 al 363.


  Julià escriu com un convençut, i com un convençut fa l’apologia de l’hel·lenisme i del seu contingut religiós. Però, més que la part positiva, és la negativa, la punyent; el sarcasme acerat amb què tracta el cristianisme, creença de rústecs, d’ignorants, de fetillers; bàrbara, irracional, com una malaltia de l’intel·lecte; predicada per uns rústecs pescadors, a base d’una doctrina anunciada per un suposat ser diví que mor en la ignomínia de la creu, que es vanta d’una resurrecció la falsedat de la qual demostren les contradiccions en els detalls de les diverses narracions evangèliques. Quina diferència —exclama Julià— en el prestigi i en els serveis prestats entre un Jesús i els herois autèntics de l’hel·lenisme, veritables benefactors de la humanitat, amb un Hèracles, un Ascepli, un Heli!


  Una doctrina —la cristiana— que predica l’impracticable: donar-ho tot als pobres, fer el bé als enemics, tornar bé per mal; una doctrina perillosa políticament i socialment; lliurada al culte als màrtirs, a la mania de tombes i sepulcres, aficionada a bastir temples sobre els enterraments. La mentalitat hel·lènica es resisteix a tals absurds.


  Julià no tingué temps de tornar a enlairar el culte i les jerarquies tradicionals; vivien massa anquilosats i adormits per a canviar-los amb un cop de mà; hauria estat una feina de dura i llarga perseverança, que no es donà, perquè amb la seva mort prematura quedà estroncada.


  Quant al tercer objectiu, el de desarticular les posicions adquirides per l’Església, l’emprengué a base de fiblades legals: supressió de privilegis obtinguts; obligació per als clergues d’exercir les funcions curials, de les quals havien estat alliberats; prohibició, per contra, d’obtenir altes magistratures, al·legant que malament podien executar la justícia uns cristians si els era vedat de fer sang; restitució d’antics temples cedits; indemnització de danys causats, etc. L’exemple més aclaridor és el de la llei escolar: «Cal», diu la llei, «que els mestres “mantinguin” una actitud lleial i que en el seu ànim no càpiguen opinions inconciliables amb l’exercici públic de llur professió…


  »No exigeixo pas», afegia l’emperador, «dels educadors de la joventut que canviïn d’opinió, però els deixo escollir: que deixin d’ensenyar allò que ells no prenen seriosament (al·ludint al pensar i dir dels autors clàssics, base de l’ensenyament), o bé que, si volen continuar donant lliçons, prediquin, abans que tot, amb l’exemple». Era la disjuntiva: triar per l’ofici escolar o per les conviccions cristianes, o claudicar o renunciar.


  Aquests procediments, els hem vistos calcats modernament: recordo que, residint jo a Àustria, en el moment que Hitler hi havia posat la mà, quan obsequiava l’Església espanyola amb les despulles que havia confiscat a l’Església germànica, proclamava amb èmfasi la llibertat religiosa; tampoc ell, com Julià, «no exigia el canvi d’opinió» de ningú. Uns joves coneguts meus, catòlics, aspiraven a unes places a les quals els conduïa la preparació de llurs estudis; públicament, legalment, el seu catolicisme no era obstacle a la seva obtenció, puix que regia el principi de la llibertat religiosa. De fet, el que passava era que l’exercici de tota plaça, per un deure de lleialtat envers el Règim, suposava la pertinença al Partit nazi, i per a entrar al Partit nazi calia abjurar aquell catolicisme semític…


  Hitler no inventava res, Julià ja l’havia precedit en l’enginyós camí. Les tiranies solen seguir sempre uns camins semblants.


  Repetim que la reacció juliana fou molt curta i, com a curta, poc eficaç. Si nosaltres ens hi hem allargat, és pel que té de significativa; malgrat que històricament bufessin altres vents, el paganisme tenia encara prou força de tradició secular per a intentar a sobresalt unes represes que no havien pas d’aturar, però, el seu camí descendent cap a la posta.


  En els sectors populars, en canvi —s’entén en general en els urbans—, la forta progressió cristiana és evident en aquest segle IV. Precisament aquelles acusacions que fa Julià al cristianisme d’abocar-se a la protecció dels pobres, al culte dels màrtirs, a la veneració de llurs sepultures, són el gran esquer, amb la tendència de bondat natural que tots portem infosa, d’atracció entre la població humil. No són pas les disquisicions orientals especulatives sobre la consubstancialitat les que han de portar adeptes entre el poble menut, que no hi entén res, i per al qual no pot sonar sinó com un joc de paraules; el que interessa és la protecció del Ser suprem, i, encara més immediatament, el camí per a obtenir-la, l’intermediari de la salvació.


  Tertul·lià ja havia dit: «No m’adreço pas a aquells que han rebut la seva formació a les escoles, que s’han il·lustrat a les biblioteques…, és a tu a qui parlo, ànima innocent i ignorant, que no has après més que allò que se sap pels carrers i les botigues», i sant Jeroni podia constatar dos segles més tard: «L’Església de Crist no és nodrida de l’Acadèmia i del Liceu, sinó de la plebs humil». Aquesta plebs humil, innocent, del carrer, és la corda sentimental i humana que la fa vibrar, i aquesta corda és la dels sants intermediaris, dels màrtirs, dels difunts excelsos, els seus records, llurs relíquies. El professor Zeiller ha pogut escriure molt encertadament: «El culte als sants, que començà amb el dels màrtirs, procurà als humils una satisfacció que instintivament cercaven i continuà donant-los un cel poblat com els agradava, una terra on molts llocs, com abans, eren consagrats pel record de santes presències. Les tombes dels màrtirs i confessors substituïren l’emplaçament dels santuaris de les antigues divinitats locals, el culte de les quals fou tan difícil de desarrelar entre els pagesos, els pagani, dels quals prengué nom el paganisme; i encara ho hauria estat més si no hagués pogut ser substituït pels nous protectors celestials, lligats també a llocs determinats. Pel culte dels màrtirs, tan expandit amb la pau de l’Església, seguit més tard pel dels altres sants, el cristianisme, religió universal, prolongà en certa manera les religions locals, que no haurien pogut pas desaparèixer tan fàcilment». I el nostre Dr. Junyent, tan perspicaç arqueòleg de les nostres comarques, sosté que sota la majoria dels santuaris on encara s’acorrua l’actual devoció popular, gratant a fons, hi trobaríem les restes d’un primigeni culte pagà…


  De fet, a Tarragona, responent —diu Recasens, el darrer i tan competent historiador de la ciutat— «a l’ambient general favorable a l’exaltació del culte dels sants màrtirs, que s’estengué per tot el món occidental, no hi ha cap dubte que, a mitjans del segle IV, a l’àrea de la necròpolis cristiana, fou construïda una basílica dedicada a Fructuós, Auguri i Eulogi». La necròpolis existent, de caràcter general, esdevé per aquell temps, mig segle IV, segons Schlunk, preponderantment cristiana; la basílica de sant Fructuós, fou la causa o l’efecte d’aquesta transformació? Potser efecte i causa a la vegada.


  No tardaran gaire a aparèixer basíliques dedicades a sant Fructuós en les regions nord-africanes; ja sabem que la relació entre el nostre cristianisme i el d’aquell país és intensa. Potser és d’aquest temps la redacció definitiva, la que abans hem transcrit, de la passió del sant; de tota manera, composta sobre un original autèntic, contemporani.


  L’expansió del culte als sants s’aferma, en bona part, en la corresponent expansió de llurs relíquies; l’adquisició de relíquies d’un sant permet, amb llur dipòsit, noves localitzacions del seu culte. És també el segle IV que té lloc aquesta gran expansió, malgrat que s’alcin veus en contra d’un culte que alguns titllen d’idolàtric. Però, és tan popular, que no es podrà aturar; al revés, s’obrirà un intens comerç que, si bé al principi serà frenat per escrúpols d’autenticitat i respecte, aviat es desbordarà en allaus falsificadores que s’hauran de prolongar segles i segles fins als temps moderns.


  El mateix culte de localització, barrejat amb l’afany d’obtenció de relíquies, dóna lloc als pelegrinatges a les regions que veieren la vida i la mort del Crist, o foren tombes dels més anomenats apòstols i màrtirs. L’Occident engegarà peoners a Jerusalem, a tota la Palestina, a les regions evangèliques i bíbliques, abans d’estendre els pelegrinatges als llocs més acostats de Roma, de Galícia, del mont Gargano, etc. Sembla que era gallega l’Egèria que ens deixà, a darrers del segle IV, les seves famoses notes de pelegrinatge a Terra Santa i a Orient.


  També lligat amb els cultes tàctils, es posa el problema de les representacions plàstiques santificants. Prou els intel·lectuals maldaren per evitar-les. El tan esmentat concili hispànic d’Elvira del volt del 300 dicta un cànon que diu: «Convé que no hi hagi pintures a les esglésies a fi que allò que és honorat i adorat no sigui figurat a les parets»; com sol passar, la prohibició demostra que el prohibit era un fet que es produïa. Prou sant Agustí podrà catalogar, vuitanta anys més tard, els picturarum adoratores com uns cristians més supersticiosos que erudits, però un segle més enllà el papa sant Gregori Magne hauria de confessar que «si s’admeten les pintures en les esglésies és per aquells qui, no sabent de llegir, puguin almenys desxifrar amb els seus ulls, sobre els murs, el que no poden aprendre en els llibres».


  Malgrat la popularització del culte als sants, a les relíquies, a les figuracions, que permeté la gran expansió popular urbana del cristianisme, la seva introducció als medis rurals no deixà d’ésser lenta i difícil; desarrelar el pagès de les seves creences ancestrals sempre ha estat una empresa de gran dificultat. No és pas que fos desatesa. El nostre bisbe sant Pacià, que desgrana tota la seva vida dins el segle IV, ens parla de l’apostolat benèfic d’una dama, de segur barcelonina, i fent la descripció de les seves bones obres diu: «I així feies per tothom comunament. I per a aquests ètnics (hispano-llatins) i per a aquests teus cars bàrbars, bàrbars tant d’ànima com de llengua (indígenes no romanitzats), que encara creuen que llurs ídols no veuen la mort, tenies especials delicadeses; amb amorosa conversa i parlant a cadascú en la pròpia llengua, els insinuaves la coneixença del nostre Déu i en la llengua bàrbara afirmaves la doctrina hebraica evangèlica i podies dir amb l’Apòstol: “Vegeu com parlo la llengua de cadascú de vosaltres”. I els demostraves com els ídols no eren Déu; que el Déu vertader no era, no, en l’ara de les sagrades boscúries, sinó en l’ànima dels sants, i que si es volien salvar havien de creure en el Salvador».


  Aquí es fa patent el gran problema de la llengua condicionant i dificultant l’expansió pastoral; l’Església ha hagut de saltar en els seus graons expansius de l’arameu a l’hebreu, de l’hebreu al grec, del grec al llatí; ara, si vol penetrar a la ruralia, s’haurà de servir de l’iber.
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  La gran expansió urbana del segle IV, entonada per la protecció de les esferes estatals, porta l’Església, en principi, a una estructuració que, en els seus trets més generals, s’adapta, com no podia ésser menys, a l’estructura de l’Estat.


  Mentre les comunitats cristianes eren circumscrites a nuclis reduïts i aïllats dins els grans centres urbans, podien viure com a entitats lliures sota la direcció paternal d’un conductor, que serà anomenat el bisbe, com a màxim amb uns ajudants, diaques i acòlits; existirà una vida de relació, de germandat, entre aquelles entitats independents, que es farà per cartes i per visites mútues dels conductors, àdhuc per reunions concertades entre aquests, assemblees i concilis, a mesura que vagin suscitant-se problemes i conflictes comuns. Però quan la població cristiana anirà creixent, caldrà que totes les activitats eclesials vagin essent estructurades i regulades dins el marc polític-administratiu en què viu l’Església.


  Dins els centres urbans que són cap de les respectives ciutats, quan, per la densitat de llur població, es faci difícil la reunió conjunta dels ja nombrosos fidels, caldrà crear-hi unes circumscripcions de barri, que seran les anomenades parròquies, i encomanar-ne la direcció a un prevere; al camp, a la ruralia, no serà el nombre, sinó la dispersió, el que obligarà a la creació de parròquies rurals. Unes i altres, urbanes i rurals, no constituiran pas noves unitats independents, seran sempre unes filials de l’església mare, i l’església mare, la seu episcopal regida pel bisbe, radicarà en el centre urbà de la ciutat oficial, l’urbs, estenent la seva jurisdicció pel seu territori «suburbial».


  La radicació i l’assentament de seu i suburbi episcopals sobre l’urbs i els territoris político-administratius imperials, és a dir, sobre el conjunt de la ciutat romana, portaran dues conseqüències: primera, un cert paral·lelisme estructural en els regiments civils i eclesiàstics, paral·lelisme que s’accentuarà en convertir-se el cristianisme en religió d’Estat, i encara en desenvolupaments històrics posteriors; segona, pel doble fet que la ciutat romana reproduïa sovint les anteriors circumscripcions tribals i que la geografia eclesiàstica ha estat molt més persistent que la política, les actuals demarcacions diocesanes ens permeten, encara avui, moltes vegades, d’entreveure a través d’elles i en línies generals la situació pre-romana més antiga que ens sigui donat d’escrutar.


  És natural que fos la ciutat de Roma, pel pes de la seva població i la precedència de la seva apostolització, el lloc primer de l’Imperi on sorgissin, ja des del segle III, les parròquies urbanes, que encara avui conserven un record llunyà en els «títols» atribuïts als cardenals. A Roma, seguiren Alexandria, Cartago; en els altres centres urbans, de demografia molt menor, trigaren també molt a imitar-se. En canvi, les parròquies rurals, malgrat la lentitud de la cristianització al camp, es feren més aviat necessàries. A sant Martí de Tours, l’activitat episcopal del qual va del 371 al 397, és atribuïda ja la fundació de sis parròquies rurals…


  En el corrent del segle IV, les diòcesis de la Gàl·lia almenys es triplicaren en nombre; per la Hispània, no sabem sinó que, al concili de Sàrdica, hi assistiren els bisbes de Barcelona, Saragossa, Càstul, Astorga, Mèrida, però aquests foren una part ínfima dels existents a la Península; només cal recordar Còrdova, Elvira, Tarragona, amb el renom obtingut pels respectius bisbes, recordar les nombroses diòcesis representades, a començaments de segle, al concili d’Elvira, malgrat que algunes d’elles no haguessin arribat després a solidar-se…, per a deduir-ne que el nombre i fins l’estructura que trobarem més tard, en els temps visigòtics, s’han hagut d’anar gestant al llarg d’aquest segle IV.


  Un incident particular ens en dóna una idea clara: la coneguda carta del papa Sirici al metropolità de Tarragona, Himeri. És datada de l’any 385. Himeri havia fet una consulta sobre diverses qüestions al papa anterior, Damas, del qui es diu si era d’origen català. Damas havia mort i Sirici respon a les consultes. Fa constar que l’Església romana és el cap del cos al qual pertany la de Tarragona i encarrega a Himeri que faci conèixer les respostes «a tots els nostres cobisbes, no solament als que estan establerts a la teva província, sinó també a tots aquells de la Cartaginesa, la Bètica, la Lusitània i la Galícia, el mateix que als de les altres províncies limítrofes».


  Aquesta carta amb l’al·lusió a la primacia cabdal romana, amb la designació concreta de les províncies, ens revela la nova situació que, a l’Església, s’ha creat amb les disposicions legislatives de Teodosi declarant-la oficial i única per a tot l’Imperi, arraconant el paganisme des d’una situació de paritat, al de doctrina i culte condemnats. Altrament, el to de la carta és contundent: jubemus, decernimus…, adoptant la figura dels rescriptes imperials. Amb una altra carta, dirigida als bisbes de les Gàl·lies, són considerades les primeres dues decretals papals. Haurà nascut per l’Occident una nova font de dret eclesiàstic fent costat als cànons conciliars, com s’ha manifestat obertament la primacia papal occidental imitant, en certa manera, la monarquia imperial i reclamant com a títol l’herència de sant Pere.


  L’humil papa Sirici, sobre uns precedents una mica confusos del seu gran antecessor Damas, haurà assentat obertament la primacia romana i el seu dret legislatiu sobre l’Església occidental, i això malgrat el handicap que pogués representar des de Milà el doble fet d’ésser la capitalitat civil i dictar-hi el to la gran personalitat de sant Ambròs, tan forta, que àdhuc decidirà un sant Jeroni a allunyar-se a Jerusalem per evitar la competència.


  L’historiador Palanque ha escrit: «Ens trobem en el 378 als inicis d’una nova política religiosa que ha posat fi a la crisi (crisi oriental) arriana. Gracià, dirigit per sant Ambròs, orienta l’Imperi en una direcció favorable al catolicisme. Teodosi, que ha estat associat per ell al govern d’Orient, testimonieja, aviat, els mateixos sentiments, i l’edicte de Salònica, de febrer del 380, és considerat per certs historiadors tan significatiu i decisiu com ho haguessin estat els edictes amb els quals s’havia inaugurat la pau constantiniana. Hi fou proclamat, de manera solemne, que tots els pobles de l’Imperi han de professar “la fe de l’apòstol Pere”: aquesta obligació, dirigida especialment contra els heretges, podia ésser aplicada extensivament també als pagans. Ha pogut dir-se que, aquesta llei, fundava vertaderament una Església d’Estat. De tota manera, és cert que fou la base d’una legislació que convertirà el catolicisme en religió única de l’Estat».


  Les coses marxaren així. L’edicte inicial de 380, més que imposar la religió única, es proposava d’unificar l’Església, esborrant totes les restes de l’heretgia arriana, prevenint tota apostasia a base de privar els apòstates de tots els drets civils. El concili de Constantinoble de 381 serà la definitiva ratificació de l’ortodòxia. Gracià, el 382, avança un pas més: suprimeix el títol imperial de pontífex màxim, treu del Senat l’altar de la Victòria, confisca els béns dels Col·legis sacerdotals i de les vestals, els suprimeix les subvencions i les immunitats.


  Prou es donen resistències i fins reaccions paganes, especialment entre grans famílies aristocràtiques de tradició, les de rang senatorial, entre les classes intel·lectuals; ressonen les protestes d’un Simmacus, de Rutili Namatià, de Donat, d’Ammià Marcel·lí, dels autors de la Història augusta…, però l’ajupiment de Teodosi davant sant Ambròs, el 390, consagra definitivament el poder eclesiàstic sobre el civil. L’arbitrarisme imperial dominant fins aleshores troba, d’ara endavant, unes limitacions imposades per l’autoritat moral dels pontífexs. Pel mateix camí, i com a contrapartida, apareixen també les exigències abusives de l’Església. La llibertat constantiniana de cultes desapareix. Així, el 391, una llei prohibeix tota cerimònia pagana a Roma, amb fortes multes als funcionaris que les permetin; un edicte de 392 veda per tot l’Imperi la celebració de sacrificis, àdhuc en privat; és prohibit d’honrar els lars pel foc, els genis per libacions; adorar ídols, aixecar-los altars… Tota transgressió comporta la confiscació de béns. De fet, és la prohibició total del paganisme, amb totes les seves manifestacions.


  En canvi, a partir del 394 l’Església va rebent tota mena de privilegis: fiscals, judicials, dret d’asil, privilegi del fur; escapa, doncs, al dret comú. Bé és veritat que Constantí ja li n’havia concedits molts en paritat amb aquells de què gaudia la religió pagana, però ara en fruiria l’Església en monopoli exclusiu.


  El natural joc polític comporta que una Església talment privilegiada sigui alhora intervinguda pels seus protectors, per l’emperador en el cas present. Sant Ambròs, conscient del perill, reivindica l’autonomia. «Les coses divines», diu, «no són pas sotmeses al poder imperial…, els palaus corresponen a l’emperador, les esglésies al bisbe», fórmula estrictament evangèlica. Però s’acompanya d’una segona que ja es presta a la confusió: «Imperator intra ecclesiam, non supra ecclesiam». En la pràctica, els prínceps i els legistes que els aconsellen no estan pas massa disposats a abandonar una superioritat que tenen per legítima, tradicionalment: enfront del privilegi concedit, el domini que compromet la independència de l’Església privilegiada.


  Altrament, la influència religiosa damunt el príncep i l’Imperi tendeix, fins a un cert punt, a endolcir els costums públics, donant lloc a una legislació de to cristià. Són condemnades la delació, un vici molt romà; la difamació; la usura; la venda d’infants; és protegit el pudor de les dones, hom autoritza actrius i ballarines a abandonar llur professió, són castigats l’adulteri i la sodomia… Això no obstant, es deixen subsistents el teatre, els jocs circenses, les cases públiques i, sobretot, l’esclavitud.


  Ens hem estès especialment sobre aquest període entre la protecció constantiniana i l’oficialitat teodosiana per dues raons, una d’actual, una altra d’històrica.


  L’actual és per donar al públic, en general, una idea realísticament més aproximada del que representaren Constantí i Teodosi en el fet tan transcendental per a la vida espiritual de les nostres terres de la fusió de l’Església i l’Estat, fet que encara dura a casa nostra i que explica que les jerarquies eclesiàstiques siguin considerades com a funcions de l’Estat. La concepció fusionista, tan antievangèlica, avui trontolla; el concili Vaticà II, d’un esperit tan diferent del Vaticà I que animava els temps de la nostra infància, li està donant uns cops mortals. Però el que a nosaltres com a historiadors ens interessa és deixar assentat el fet que, contra la idea comuna que fos Constantí l’emperador que instituí la fusió, idea que fa que es parli generalment de l’Església constantiniana per personificar la que està liquidant-se en una nova era d’inspiració evangèlica, no fou Constantí, sinó Teodosi, qui establí el monopoli religiós catòlic dintre l’Estat, i, per tant, fóra més encertat de parlar d’una Església teodosiana que d’una Església constantiniana per a caracteritzar l’antiga era que es proposa ara de liquidar. Al cap i a la fi, Constantí suposava la convivència pluralista avui tant lloada.


  El clericalisme, la Inquisició, la Croada, seran, més aviat o més tard, seqüències lògiques de la iniciativa teodosiana. Menéndez Pidal, al·ludint a la hispanitat nativa de Teodosi i del seu contemporani Prudenci, en fa una mena de reivindicació patriòtica: «Teodosio el emperador y Prudencio el poeta son las figuras representativas de las generaciones, que a fines del siglo IV elaboran en el Imperio recién cristianizado las nuevas formas de política, de fe y de arte que se necesitaban en lo futuro. España aprendió de Roma ideas de universalidad, las hizo suyas y afirmándolas en este último momento de plenitud que, por obra del mismo Teodosio, disfrutó el orbe romano, tomó en la historia imperial una posición análoga a la que en otro momento de exaltación de la vida propia adopta en la historia europea del siglo XVI».


  El mal està en les seqüències de què parlàvem, de les quals tampoc no es pot pas envanir massa Espanya, perquè França li podria discutir el presumpte honor de la primacia. El bé estigué en el fet que, mercès a l’oficialitat teodosiana, el cristianisme fa un salt expansiu extraordinari; és humà, ho ha estat sempre i ho deurà ser bastant sempre, que la posició de l’autoritat política condicioni la de gran part dels seus sotmesos, puix que les persones amb criteri propi i independent són l’excepció. La geografia eclesiàstica europea encara avui, és una mostra d’aquest fet político-religiós; no cal sinó mirar la distribució confessional dels cantons suïssos, dels Estats alemanys, per exemple, i llur causa històrica. No hi pot haver cap dubte històric que en ésser declarat el catolicisme religió oficial de l’Estat romà, amb totes les prerrogatives pertinents i que hem exposat, i ensems proscrit el paganisme, no sols gran part de la màquina burocràtica amb els seus tinents s’afilià a la nova religió per tot l’Imperi occidental, sinó que semblantment ho hagueren de fer la majoria dels potents i, al seu seguici, llurs clients i servents. Aleshores s’instituiran les esglésies i els oratoris de les gran vil·les rurals, que, servides pel prevere amb funcions litúrgiques i pastorals, esdevindran altres tants centres parroquials. Així prendrà empenta la cristianització de la ruralia en les regions romanament colonitzades. El que costarà més de penetrar seran aquelles contrades muntanyenques, abruptes i arraconades, d’on el romanisme era encara en certa manera absent.


  Aleshores és quan s’iniciarà la interpretació providencialista de la història romana. El mateix Menéndez Pidal comenta les idees providencialistes de Prudenci en el poema Contra Simmacus amb aquestes paraules: «No fue la diosa Victoria, retirada por Teodosio del Senado, ni Venus, la madre de Cneas, ni fueron los demás dioses, la causa de la grandeza romana, sino el esfuerzo de los legionarios, en lo cual el poeta repite ideas ya expresadas por san Ambrosio; pero luego va más allá: la gloria, el poder de Roma y sus legionarios son obra de Dios, que quiso reunir bajo un solo imperio los pueblos separados por lenguas y cultos varios; ya igualados todos por el comercio, por el derecho, por las artes y por los matrimonios, las más extrañas gentes mezclan su sangre y se hacen todos una sola família; de este modo la paz romana preparó el mundo para la venida de Cristo, en quien todos los hombres han de hermanarse, unidos en corazón y mente». Anys més tard sant Agustí arrodoniria el pensament prudencià sistematitzant la filosofia providencialista de la història.


  Abans hem presentat la visió pejorativa que els autors contemporanis ens oferien de la societat del segle IV, àdhuc de la societat cristiana. Ja fèiem la reserva que el mal és vistós, els censors cridaners i el bé amagat. Pensar que l’expansió cristiana fou un episodi històric superficial, extern, que pogués relliscar per damunt de la humanitat del temps sense informar-la en el més profund de la seva mentalitat, seria l’error més gran que un historiador pogués cometre.


  Nosaltres n’hem explicat els avatars externs. Els interns, el lector, ell mateix, se’ls haurà de figurar. Només amb rellegir les actes de la passió de sant Fructuós, amb pensar l’esperit de sacrifici que suposava en els màrtirs —fossin més o fossin menys— el fet de no claudicar malgrat les insinuants invitacions que els n’eren fetes, ja n’hi hauria prou per a endevinar la profunditat de fermentació que en la mentalitat social del temps havia de produir el llevat de la doctrina cristiana.


  L’home és feble, ho sabem. Sabem que, molt sovint, és més conduït per l’egoisme, l’interès, les debilitats, que per l’enteniment i la convicció; però enteniment i convicció van formant-lo sense que, moltes hores, ell mateix se n’adoni. Els principis fonamentals del cristianisme: monoteisme, transcendència del ser creat, dignitat i igualtat humanes, amor al pròxim, excel·lència de la virtut sobre el mal, de la bondat sobre la força…, per més que fossin conculcats sovint en la vida corrent, que fossin objecte, com hem vist, dels sarcasmes de la intel·lectualitat tradicional romana, seguida, prou vegades, del sentiment popular —i d’aquí les primitives animadversions que calgué capgirar, i les consegüents dificultats d’expansió i d’acceptació—, havien d’acabar ancorant en la consciència de tots aquells que en fossin tocats.


  Per primera vegada eren donats una explicació i un sentit comprensibles a la vida humana. Avui el marxisme, el materialisme dialèctic, proposen un altre sentit i una altra explicació. Prescindim ara de la polèmica actual, de si en rigor l’humanisme marxista és en el fons, no anti, sinó a-humà. Parlem dels finals dels temps antics; aleshores la Revelació s’obre al món, al nostre món mediterrani, i la seva claror havia d’acabar, contra totes les habituds i supersticions arrelades, contra l’esperit del mal que sempre furga la passió humana, malgrat totes les desviacions que l’inquiet pensament no deixa mai de suscitar, il·luminant les intel·ligències, les sàvies i les humils, perquè l’Evangeli no era una doctrina esotèrica ni científica, parlava per a tots i a l’abast de tots.


  El Cristianisme haurà informat la nostra civilització més que el mateix Romanisme; aquest ens polissà, ens donà una llengua i amb ella una cultura —tres coses molt importants—, però el Cristianisme ens donà el sentit i l’explicació de la vida. Quan deixarem els temps antics per entrar als medievals, el Romanisme somort, el Cristianisme adulterat, seran les bases sobre les quals es fonamentaran el nostre viure i la nostra història.


  Com arribàrem a obtenir aquesta posició històrica sobre les nostres poblacions primitives és el que hem pretès explicar en aquesta segona part del nostre llibre.


  CLOENDA

  La presa de Roma per Alaric, en 410, i el seu impacte històric, cloenda d’una època


  Aquí donarem per acabats els Temps antics. L’excursió als nous del medievalisme la guardarem, si la podem fer, per a una altra vegada. En l’acostumada discussió sobre el trencall de les Edats històriques —divisió per tothom reconeguda com a artificiosa, puix que tothom sap també que la història humana és una continuïtat per molt variables que en siguin les circumstàncies, divisió, però, que té una gran utilitat pràctica de comprensió i d’exposició i que, per això, és tan generalment utilitzada—, el trencall, doncs, discutit entre Temps antics i medievals, jo no dubtaria a situar-lo, sobretot des de la nostra situació d’hispans peninsulars, a l’entrada dels moros. L’època visigòtica, la veig més com una continuació, una posta del romanisme, que com una era nova que caracteritza el germanisme, produint un canvi essencial en la nostra civilització. En la clàssica baralla de germanistes i romanistes sobre la interpretació de la història peninsular, sóc obertament, decididament, del costat dels romanistes. En vaig donar les raons a Spoleto, fa anys.


  Això ens faria portar el trencall als principis del 700. No obstant, ara, aquí, raons pràctiques del meu fer en una vida ja una mica cansada, també raons de tipus editorial, aconsellen que trenquem on ho solen fer, en general, els historiadors de la resta de l’Europa occidental: amb l’anomenada invasió dels bàrbars o amb la definitiva fi de l’Imperi d’Occident, 406 o 476.


  Entre aquestes dues dates, nosaltres encara n’escollirem una tercera, la de 410, any de la presa de la ciutat de Roma per Alaric. De tots els trastorns viscuts per l’Occident en el segle V, és el que, sens dubte, més impressionà els contemporanis. Ja Lactanci, a principis del segle IV, tem la caiguda del món, i l’únic que li calma la por és el pensament que la ciutat de Roma subsisteix encara; fins que ella caurà no caldrà témer que arribi la fi del món: «la sola ciutat ho conserva tot i ho manté tot» (illa est civitas quae adhuc sustenta omnia). Prop d’un segle després, la mateixa és encara la convicció de sant Jeroni, la convicció que l’asserena enmig de l’aflicció que li causen les notícies del pas dels vàndals a través del Rin glaçat, l’any 406.


  Però, el 410, Alaric assalta Roma i la lliura al pillatge dels seus visigots. Aleshores, sant Jeroni, residint a Jerusalem, s’exclamà: «Ens arriba d’Occident un rumor espantós. Roma és investida, els ciutadans rescaten la seva vida a preu d’or (fent al·lusió als dos bloqueigs de la ciutat en 408 i 409 aixecats a base d’indemnització pecuniària); però, bon punt espoliats, tornen a ser envoltats; després de perdre els béns, encara els cal perdre la vida. La meva veu s’escanya i els sanglots m’interrompen la paraula. És conquerida la ciutat que havia conquerit l’univers; què dic?, el que passa és que mor de fam abans de finir per l’espasa! Amb prou feines hi queden homes per a capturar. La ràbia dels famolencs es llança sobre aliments abominables: s’entrematen per devorar-se; la mare no perdona pas l’infant de pit…».


  La seva emoció és tanta, que, diu, «he volgut posar-me a estudiar Ezequiel, però al moment de començar a dictar he sentit tal torbació pensant en la catàstrofe d’Occident, i sobretot en la devastació de Roma, que els mots justos em fugien. M’he quedat silenciós una llarga estona, fent-me compte que era l’hora de les llàgrimes».


  Amb la desgràcia, vénen sempre les recriminacions, la recerca de les responsabilitats: el món pagà, agonitzant, i el cristià, naixent, s’acusen l’un a l’altre. El desastre és un bon tema per a la secular i enverinada polèmica. Des de l’Àfrica romana, sant Agustí —un altre gran testimoni d’aquells temps calamitosos— ens ha conservat, tot combatent-la, l’opinió dels pagans: «És el fet del cristianisme, és amb el cristianisme que s’han produït tots aquests desastres, que el món és devastat. D’ençà que ha perdut els seus déus, Roma és presa i desolada. Si Roma no ha estat salvada pels déus tutelars, és que ja no hi són; mentre foren presents, salvaren la ciutat».


  L’emperador Honori havia publicat, precisament l’any 408 —dos anys abans de la presa de Roma per Alaric—, un edicte manant que tota estàtua que hagués rebut o rebés encara culte dels pagans fos arrencada del seu sòcol i que tots els altars idolàtrics fossin destruïts. Un romà de religió pagana, Volusià, argumentava: «La predicació i la doctrina cristianes no convenen pas a la direcció d’un Estat. Perquè vet aquí, segons diuen, els seus preceptes: “No tornar a ningú mal per mal, si algú et pega en una galta ofereix-li l’altra; a qui us vol prendre la túnica, cediu-li també el mantell; si algú us vol turmentar, feu amb ell doble camí”. Totes aquestes màximes són nefastes per a la conducció d’un Estat. Perquè, qui sofrirà que l’enemic li prengui res? Qui no voldrà, en virtut del dret de guerra, girar-se contra l’enemic que pilla una província romana? Si tals desgràcies han arribat a l’Imperi, obra és dels emperadors cristians que observen, tant com poden, la religió cristiana. La cosa és clara».


  L’argumentació era prou impressionant perquè, en aquell moment, semblés de molt de pes als contemporanis vacil·lants entre les dues religions. La desgràcia havia caigut, sense discriminar, damunt justos i pecadors. De què servia el patronatge dels màrtirs? N’hi havia que deien: «El cos de Pere reposa a Roma, el cos de Pau reposa a Roma, a Roma el cos de Llorenç; altres cossos sants, de màrtirs, també a Roma reposen; i Roma és desgraciada, Roma és devastada, desolada, trepitjada, incendiada; la fam, la pesta i l’espasa hi fan carnatge. De què serveixen les tombes dels apòstols? Què me’n dius? Vet aquí el que dic jo: “Roma sofreix tots aquests mals. De què serveixen les tombes dels apòstols?”».


  Sant Agustí volgué contestar a tots aquests arguments, i ho va fer a darreries d’aquell mateix any 410, que havia vist l’assalt de Roma pels visigots. De moment hi contestava amb cartes i sermons, mentre preparava una obra de molta envergadura. El 413 ja tenia llestos els tres primers llibres de la Ciutat de Déu: hi recorda que a Roma molts s’han salvat, precisament, en el refugi de les esglésies cristianes —respectades pels bàrbars—: les guerres, diu, sempre han estat terribles. La recompensa i el càstig només són definitius en el més enllà, els sofriments i la mort mateixa, en aquest món, no són pas mals per a l’home de bé, que es confessa humilment pecador i els accepta resignat, i, tan sovint els cristians han evitat de comprometre’s als ulls dels pagans per un respecte humà menyspreable! Només cal veure la conducta escandalosa de certs refugiats, que van arribant a l’Àfrica: «Encara darrerament, alguns refugiats, que han pogut arribar a Cartago, presos de la seva passió funesta, frisen per anar, cada dia, al teatre a veure tal o tal histrió. Quina demència!». En els frívols espectacles, mentre els pobles tots, de l’Imperi d’Orient, no poden fer altra cosa sinó plorar el desastre, afligidíssims…


  Hi ha també qui insinua una explicació de les catàstrofes a base del «càstig de Déu». L’hispà Orosi ja no la insinua, sinó que la formula clarament: «Els cristians no hi tenen cap culpa. Si els romans d’ara se senten més pobres que els bàrbars, seva és la culpa: són els teatres, vestigi de la idolatria, que han afeblit el seu coratge militar i els han donat el gust del luxe i de la disbauxa. La invasió dels gots és un càstig del cel: l’emperador Valens fou vençut i mort pels gots pel seu arrianisme; Alaric fou suscitat per Déu a fi de castigar els romans; en el saqueig de Roma, els gots es portaren correctament amb les esglésies, considerant-les lloc de refugi».


  


  [image: ]


  
    RAMON D’ ABADAL I DE VINYALS (Vic, 1 d’octubre de 1888 - Barcelona, 17 de gener de 1970) va ser un historiador i polític català, nebot del també polític Ramon d’Abadal i Calderó.


    S’implicà en política en afiliar-se a la Lliga Regionalista, partit del qual el seu oncle, Ramon d’Abadal i Calderó, era president i de la qual va ser diputat per Vic el 1917 i el 1921.


    El 1922, va marxar de la Lliga per fundar Acció Catalana, més centrista; però, després de la dictadura, el fracàs de la formació a les eleccions municipals de 1931 el féu retornar al partit originari. Allí va dirigir el periòdic del partit, La Veu de Catalunya.


    Durant la Guerra civil, es va exiliar a la Itàlia feixista, com el seu oncle. Després, quan en va tornar el 1939, no va tornar a implicar-se en política a causa del nou règim dictatorial. Tanmateix, és cert que formà part del consell privat de Joan de Borbó. També va ser membre de l’Institut d’Estudis Catalans i de l’Acadèmia de Bones Lletres de Barcelona.


    A Barcelona, va estudiar dret i història alhora entre 1905 i 1913, i després anà a fer el doctorat a Madrid (aleshores, l’únic lloc possible de tot Espanya). Posteriorment, va continuar estudiant a París. Influenciat per l’historiador Josep Calmette, va especialitzar-se en la història catalana de l’època carolíngia.


    Tot i que la tasca política i l’economia familiar el mantingueren ocupat, mai va abandonar els seus treballs històrics. Aquests es van centrar en el període comtal català i els seus antecedents. L’any 1913, publicà amb Ferran Valls i Taberner els Usatges. El 1914, va dur a terme la tesi sobre Les Partides a Catalunya, que li valgué el doctorat. Amb l’inici de la dictadura de Franco, es va unir a la iniciativa de Puig i Cadafalch per recompondre l’Institut d’Estudis Catalans en la clandestinitat. El 1948, publicà la seva primera gran obra sobre la vida de l’abat Oliba. De l’obra Catalunya carolíngia, publicà Els diplomes carolingis a Catalunya (1926-1952) i Els comtats de Pallars i Ribagorça (1955) i deixà en curs de publicació avançada El domini carolingi a Catalunya (1971).


    Tot i que el corrent neoromàntic era majoritari en l’escena historiogràfica mundial dels anys 20, 30 i 40, d’Abadal no era historiador d’aquesta tendència; ans al contrari: la seva recerca i les obres conseqüents foren fetes sempre des del positivisme i el realisme, i especialment amb l’anàlisi profunda de la documentació medieval de caràcter jurídic (testaments, contractes, vassallatges, etc.). Per aquest motiu, les seves obres tingueren l’acceptació dels nous investigadors emergents de tendència més empírica. En aquells temps, però, la majoria de la producció historiogràfica tendia més aviat a la construcció d’ideals nacionalistes.


    Igualment, durant els anys 60, es va dedicar de la mateixa manera a advertir els nous corrents historiogràfics materialistes que començaven a imperar a Europa que no es podia reduir la història només als factors econòmics i socials. Va advocar sempre per la legitimitat de tots els punts de vista (científics, això sí), afirmant que es complementen entre si donant la visió d’un passat realista i complex com, de fet, havia estat.

  


  Notes


  
    [001] En el llibre imprès, aquí hi falta una línia que no hem pogut trobat transcrita enlloc. (Nota de l’editor digital). [Torna]
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